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I DE occaſions chat money that fa: 


Corderius, to make this familiar in- 

terpꝛetation vpon Cato; pꝛeceptcs, 

| * was: fo2 that thei were appꝛoued of 
molt men thought very neceſſarie to be taught, 

and alſo foꝛbecaule euery re euen atthe firite, 

this booke is receiued into Schosles:and fo} that 
by experience he did — wo his Scholers 
thꝛough ignozance in wꝛityng erted, and through 


negligence were fozgctfull , and fo lackeofr5a- þ 


die inſtruction learned muche,and pꝛolited liccle, 
ſo that whenthe ſcholer ſhould come to repetition, 
the Maiſter ſhould haue moze labour to rozrecte, 
then he had bekoꝛe to teache. 


Now, the occaſions that moued meherevnto, | 


were not onely thoſe of (order: , but alſo the 


good allowing oktheſame, by the learned Pꝛinter 


2411115, and alſo the Tranſlations of ü 
this Booke into diners languages, whiche occa⸗ 


Robertus S! rep 


ſioaedme(ko2 that our Engliſhe youth ſhould not 
want tho{c aides, whiche foꝛraine countries haue, 
foʒ the eaſier obtainyng ok the Latine tongue) to 
cauſe this booke allo to be made Engliſhe, 


But paraduenture ſome will laie, ifthe ſchol⸗ 
Bur 


\ 


mous Schoolemaiſter 17411117 | 


ler hane his Leſſon conffrucd, and Engliſhedfo 


hom in his Booke, what ſhall he doe at Dchooley 
Tothem J aunf were, (who J thinke are afraicd 
that ſche ers ſhould haue too muche foꝛ their mo⸗ 
neb) that after he hach learned perfectly ad vn 
his cunitruction, then he ſhall pars it as perke ctly, 


| whiche Jam ok opinion, he will not be able to doe 


at the urſt, without this helpe. Foꝛ ſirſte, to a yang 
Scholler, the readyng of the Latine tonguc ia 
harde, conſtruyng harder, and porſyng hardeſt, la 
that by this helpe, the pong Scholer halbe av! 

to reade, interpꝛete, conſtrue, and pars his Lellon 
well, whereas the moſte parte ok Scholers ( 


meane in the firſt Boake thei learne ) dooe neither 
read well, conſtrue a right, noꝛ be able to pars one 


woꝛde oftheir Leſſon. 

And thus muche J haue thought good to ſate, 
vnder coꝛrectien of good ſchoolemaiſters, whiche 
Tthinke will bee content, to bee eaſed ok ſome of 


their paines, and glad to byng foꝛward their ſcho⸗ 


lers in learning. And that learning waters 
creaſe in all, to the gloꝛie of Gad, aud 
pꝛofite of our Engliſhe com⸗ 
mon weale. GO O 
graunte. 


A. Al. E. N. 


ATVRIN VS 


ORDERIVS ROBERTO I 
STEPHAN O TYP O- 12 
GRAPHO, 8. d. 0 


M 
C 


Sl Acta anno ſuperiore noſtris in re literaris 
2 tyruncul:s quaſaam pueriles nugas, hoc eft, 
2 Latimam & Gallicam interpreratiunem n 

diftichaillz de moribus, quæ nomine Catonis men. | 
buntur. Quam rem equudem nus quam feciſſene guſt 
moribus pridem recepti i efſe viderem, vt libellus ill. 
pueris ad literarum tyrocinium accedẽtibus vleque 
ſtatim ab init io preponatur. Et certe hunc more ego- 
met quoque no omnino damnandi cenſeo. -preefertim 


cum id opuſculim iudicio doctiſſimorum ſemper pro. 
bati⸗ ſo t. Fore autem ſperabã vt ſemel linde. dn 
taxat in noſtro gymnaſio, ſatis eſſet:pueriq, inſt gra 
datim aſcendentes,aly ex alis quaſi per mans acc. | 
peret. Verum e0 redyſſe rem video, vt crebra qiſcrip. 
tione iam penè omnia deprauata ſmt: di pueri pal 
tim neſcrentes ſcribere,partim id facientes oſcitater 
vir vnum verbum integre ſcriptum relinquunt: in 
vt, cum ad prelectionem ventum fuerit, multo plus 0 
peræ ſumendum ſit in emendando, quam i in dlictl ia 
poncretur. Itaq; viſus ſum no paruum compendicn | 
laboris fabturns,ſi rem totam curſim recogritam ſi 
mel potius artificio veſtro exaradum curarem: cum 
præſertim ipſi diſcipuls noſtri nihil mages in wot: 

babere viderentur. Opuſculum igitur ad te miſſum, 
| 4 


( 
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ea lige tibi cõmitto, vt ſt amicis adhibitis in conſili- 
um, vide bis in rem puerorum tuamg, fore, charecte- 
ribus tuis diligenter(vt ſoles ) excudas : ſin minus, 
ommino ſupprimas in perpetuum. Nec vero dubito, 
| quunme [+ opuſculum edideris,complures riſuri fmt: 
4 ſed ciuſmodi trriſores ne pili quidem facto : modo ea 
„e ſherẽ conſultum tri puerts: quorum vtilitati ſic me 
9 4 prorſus addixi,ut eorit gratia me ad infima queque 
demittere nihil omnino verear. In ea autem ipſa in- 
terpretatiuucula ita ſecutus ſum doctiſſima Eraſms 
7 ſcholia,ut ab eorum ſenſu non niſi rariſſimè diſceſſe- 
e rim. Antiquam certe lectionem, quoad fieri pot uit, 
-F defengenda putani: quam ille multis in locis immu- 
7 tauerat. Præpoſui ſingulas fere diſtic his quaſaa ve- 
| bit e pitomase nom illas quidem vt car mini, quo nihil 
brenilis, adderem copendium:ſed vt carminss ipſius 
ſenſum puers ſtatim coplecterentur facilius:fdeo au 
tem nò ubique appoſui, quod eas ſententias aut parik 
Chhriſtianè pias, aut minus exquiſitas,aut pro inge- 
| nmolorum captn diſſiciliores eſſe iudicaui. Adieci ad 
finem operis aliquot dicta ſapientii breniſſima : pro- 
pterea quod nec minus ana ſcitu videbantur : & 
res ommino eſt emſadem argument. Sed iam video te 
' Corrugare frontem, quod verboſiore de meis nugis e- 
pit ola tuus alioqui vrgentiſſim us occupatiunes tan- 
diu re morari per gd. Vale igitur- & labore tuo( quod 
| facts ) praſentibus ac poiterss ſemper conſule . No- 
uioduni ad Ligerem, poſtridie Liberalium. 
M. b. XXXIIII. 
A. iij. PR. 


PRAFATIO CVM 


BREVISSIMISCITRA 
CARMEN PRACEPTIS. 


vu animaduerterem quam plurimos | 
homines errare grauiter in via motum: 
gd ſuccurrendum, & conſult ndum opinibò. 
nicorum exiſtimaui: maxime vt gloriòſe viuerẽt, 
& honorem contingerent. 
(on#truttions cæplicatie. 

Cum animaductterem uontam ego videban, 

Becauſe J did perceiue. 
Quam plurimos homines Merie many men. 
Errar epeccare,to oftende, 
Grauiter Jve7ementer,greatly, 


In via morum ] in rette viuendi ratione. In the „ | 


der of well liuyng. 


| 
; 
N 


FSub.cgo Jexiſtimaui ] viſum eſt mihi, J chought | 5 


good. 


card vnto. 
Opinioni C xrori. 
Eorum Ihominum ſeilicet erranttum. The opinion 
errour, and follie ot thoſe men, erronious men. 
Maxime ] precipue vero id exiftimani factendum, 
eſſe, cheefly, and eſpecially Jthought that cons 
uenient to bee doen, 
Vt? 


* 
— 


Succurrendum & conſulendum ſubuenicdum c 2 
prouiden dum ſub. ſ ee )to pꝛouidr, and haue re- 


| Ve} ſab. ( illi.) 

Viuerent gde eſt vt vitam agerent gloria 
dignam id eſt maxime laudabilemæ, to the ende 
that thei might line a commendable life. 

Et] ub. illi] contingerent honorem J ad honorem 

pernentrent. and that thet might attaine vnio 

honour in this wozlde, 

Nunc te fili chariſſime docebo, quo pacto mores 
animi tui componas. 


p Nunc Iage: itur. Conſti | 
|: O fili chzrifſ1ime] Now, therloꝛe (my vere ſonne) . 


Sub. ego docebo teJrrrdeate,J will inſtrutt tho 
Quo pacto uo modo, by what meant. 
"Sub. #componas helf s co,aporere, thou maieſt 
bx able well to ſet in ozder, and dicpole. 
; More the mancrs 
5 Animi tui ) ume tuæ, ot thy ſoule and minde. 
oc eſt, docelto te bene vintudli rationem: J will 
teache thee the trade ok good x verteons liuing. 
© gitur mea præcepta ita lẽgito, vt intelligas, Lege- 
re enim, & non imelligere egligere elt. 
2 Igitur Jercothcrefine, 
e giro Jb. tr Arad ehen. 
Mea 222 and inſtructians. 
Jea ſec ein ſuche ſozt, 
vt l wo tJinccllivas) inte Alger d voce nib, ea) that 1 
that thou maiteſt vnverſt: nde them. 
Legere enim ]/#b. (aliquid/ Bctauſe to reade any 


thyng, 


. 

Conſtr, ©. 
# i 
r 


Ai. Et 


Et non intelligere I ſab. illad ] and not to under. 
ſtande theſame, 
Eſt negliper e]quaſt inen curare, is ag muche asnot 
to regard it. 
Itaque Deo ſupplica. 


Conſtr. Itaque J Igitur vt ad rem veniam, Therefoꝛe, to | 


n 


come ta the purpoſe, 
Supplice I ſub. tu] Deo Deum ſuppliciter precare. 


Nꝛaie to God humbly and with great reuert̃ce. 
Parentes ama. 


Loue entirely thy Father and Mother. 


Conſtr. Ama Ijſab. tu ve hementer dilige, ſub. tu Lout thou 
with an earneſt ʒeale and affection. 
Parentes] Patrem & Matrem, thy Father and 


thy Mother: Ob ſeruando ſcilicet, & obſequendo 


— — — — 


& iuuando: that is to ſaie, in honouryng them, 


in obeiyng and ſuccouryng them. 
Cognatos cole, 


Liue thou in loue & concozd with thy kinſfolke, s 


Conſtr. Cole] /ub.rx)cognatos Viue in gratia Ci cognatis. : 
Liue thou in the fauoꝛ and loue ofthy kinſfolk, 
that is to lap, with thẽ ofthy parẽtage, that is to 
ſaye,indoyng that p is acceptable to their pleas © 
ſure, and in keping z frequenting their cõpany. 
Magiſtrum metue. 

Feart with reuerence thy Gouernour. 
Metue J ſab. tu Jreuerere. Paàue thou in reuerence, | 
Magiſtrũ Jpræceptorem tua, thy maiſter oꝛ teacher. 

Datum ſerua. ö 


Conſtr. 


Keepe 


— 


. 


D 


nm. li Ah. — 


A 


Rep thou ſafe þ which ts comitted to thy charge. 
Y Serun | /zb.t1 Diligenter cus odi, Keepe thou cir- Conſt:, | 
(1 cumip:cttiy, f 

; Datum hen commiſſam tibi, a thyng committed 
to thy charge. 

oro te para. 

Hoc eſt, ad forenſes actiones ne imparatis arcedus. 
Come not to pleade auy matter in Law crecpt 
thou be well inſtructed het to laie. if 

Para.] ſſeb. tu] te toro] para terpſum ad forum( ſub. Conftr, 

ttꝛualictale) Hake thy ſelf reaote,and pꝛt pare thy Wo. 
ſelf well to pleade. Hoc eff ,canſam atturus pra- 7 
meditare diligenter quid ſts dicturus. CTiht᷑ thou 
goeſt to pleade any matter, conſider diligently 
what thou haſt to ſate, 

| Cum bonis ambula, " 

* KReepecompanie with good men. " 

Ambula] ſab. tu] verſare.Be thou conucrſant Conſti. 

Cum bonis ] ſub. hominibus] with good oꝛ well #+ 
diſpoſed men, With mẽ of godly and vertuous 
diſpoſition, 

Antc quam voceris,ad conſilium ne acceſſeris. 
Thꝛuſt not thy ſclf foozth to hearc the ſecretes 
ofother men, ik thou be not called. Is 

[Sub.t#]Ne acceſſeris] ne acctelis. Come not cout i 

Ad confilium.[ ſub. alienum. I the ſcertt ot an o- y 
ther man, 

Ante,quam ]/a5.tuJvoceris}aceerſaris(fiib ad il- 

lud )befoze thou be called, 

Ax. Mundus 


— __. 


Mundus eſto. 
Reepe thy ſelf clendly: that ts, be no ſlouaniſt. 
Conſtr. Eſtoſ. ſab. ui mnundus ] [cri munditiem. Be thou A 
cleane, that is, keepe cleudlineſſe and honcſtie. N 
Saluta libenter. 
Salute thou willingly, and with a good harte. 
Jonſtr. Salutaſ /u0.:r Salutt thou, 


Libenter. Mith a hartie good will, : 
Maiori cede, I. 
HFloc eſtine contendas cum potesetiort. 11 
Strine not thou with hym that ig nuightier | 5 


then thyſelk. 
Zonlir. Cedeſ. ſab. tui Jobtempera. Giue thou place 
Maiori Jporenmtiori ſub. hameni)to à man that is ok 
greater puiſſaunce, and mightier then thou art. 
Minor patce. ( 
Spare, and be kauourable to thine inferiour, 
:onſtc. Parceſ” ſub. tu jminoriſſab. hontumi Shewe thou 
kauour to thine tnfcriour, that is to ſaie, bee not 
1 rigourous vnto hym. 
Rem tuam cuſtodi. 1 
onſtr. Cuſtodiſ. ſub. tu] coſerua. Krpe thou circũſpectly. 
Tuam rem | thẽỹaona. thy goodes. Hoc eff, refs 
pr odigus. Be nat delighted in pꝛodigalitie. 
Verecundiam ſerua. 
Keepe well thine honour and chaſtitie. 
ꝛonſtr. Serual. ſub. tu ſretine. Reepe thou vndefiled, 1 
Verecundiam ]prdorem.thy chaſtitie and honour. 
That is. Let not thy bodie commit any _ 1 
lile 


— — 


* 


lee 


j 


| | Curaſ” ſub. tu familiam (ſub.tuam ) Care fo) thy code i it + 


| Noli ſub. tu] itaſci ] caue traſcaris. Take heede conſt, 


Diligentiam adhibe. | 
Uſe carcfullheede about thyne affaires. 
Adhibe[ /#6.t«] diligentiam ( ſub. in rebus agen- Ce 
dis Haue good regard and be diligent in thine 
allaires:that is. Be not negligent oꝛ carclefle, 
Libros lege:quos legeris memento. 
See that thou reade Bookes, and remember 
well that whiche thou haſt read. 11 
Lege. ſub. tu }fac vt legus. See that thou reade Conſtr. 1 
Libros. Bookes, WF; 
Sy p.&]mementoſ” ſub. tu hnemoriæ manaa. 
Commit thou to thy memonte (/#6.eos )quos f 
( ſ«b.tu )legeris.thoſe whiche thou haſt read. 7 
Familiam cura. þ . 


Woutde oꝛ be carefull fo2 thy houſhold, 179 


houſholde, that is to late. To gouerne well thy 14 # 
traine, thy houſe, and thy houſholde, 19 
Blandus eſto, 

Be courteous to all men. . 
Eſtoſ ſab. tu Be thou. Conſtr. 
Blandus] con- . gentle, milde, courteousſ Sb. in N 

congreſſi Jin meetyng wich people. 

lraſci ab re noli. 

Be not diſpleaſed without a greate and weigb⸗ 

tie cauſe. 


that thou be not moued to wth, 
Ab re.] ſine iuſta cauſa: without a iuſt cauſe, 
—Neminem 


. 4 


Neminem irriſeris. 
Mocke no bodie. ] 
conſtr, [Sp-14} Irriſeris neminem]zol; irridere aliquem. ; 
Thou mult not laugh any bodie to ſcozne, [ 
Mutuum dato: Cui des videto, 
Lende vpon credite, but take heede to whom. 
Contr, Dato ]/up. tu \nutuum ja mutuo. Lende thou on 
credite. ./ A ſedqvidetoſ ſup.tu Cui des Dili. 
genter Coſide; aqualis ſi ſit ule cui dabis | ſi. b. mu- | 
tum] But conſider well to whom thou doeſt 
dcliucr vpon credite. | 
Iudicio adeſto. 
| Dekende thy frecudc£ in iudgement. 
Conltc. Adeſto ] ſub. tu] iudiciol ſab. amicorum) id eſt a- 
micos in iudicio defende. Aide and defendt tor 1 
rendes in iudgement. 
Conuiuare rarò. | 
Make feaſtes and banquets ſeldome, Let bans | 
quets be rare, foꝛ makyng purle bare. 
'Canſtr. Conuiuare,] ſub. tu lage conuiuia, Make thou kca⸗ 
ſtes, | 
Rarò, ſeldome. Long diſtaunt, not tuery daic, 
Quod ſatis eit dormi. 
Sleepe no moꝛe then nature requires, ſtecpe 
not ſo muche as thou canſt:but as much as na⸗ 
ture requireth. 
Conſlr. Dor mi! ſab. u.] Sleepe thou 
Quod ſatis eſt j quantum ſuſficit naturæ, as muthe 
as lufficeth nature, ec eſt „ie ſomno dedirus ; | 


eſto. 


l 
} 


| 


” Pogna]/eb.r4. Fight thou 


| Tempe ral ſub. tu e vino. Moderate thy ſelf with — 


ub. tu )ne credidetis ne credas. Thou mult not 


Conſule.] ſab. tu qte. Adhibe teipſum in conſilium: cont: | 


eſto. Be not giuen to muche lleepe, 
Iufiurandum ſerua. 

Reepe well thine othe, 

Serua]/ab.tuJobſerua.Reepe thou inuiolable 

Iuſiurandum Jb. tuum] Thy cthe, Hoc eſt, præ- 
ſta quod iuraueris niſi malum ſuerit. Nerfmt 
that whiche thou haſt ſwozne(that is to ſate)thy 
pꝛomiſe made by othe if it be no wickedneſle, 

Vino te tempera. 


Dzinke wine ſoberly, 


Conſtt | 


wine: that is. Uſe temperaunce in dzinkyng 
wine. 

Pugna pro patria. 
Fight in dekence of thy Countrie. 


Pro patria Jb. tua] id eſt , pro defenſione tus pa- 
triæ. In the defence t ſafegard ofthy countrie. 
Nil temere credideris. 


Be not light ok beleeke. 
Nil] ne aliquid. 


beleeue, liquid, any thyng. 
Temere, vnaduiſedly, vndilcretely, raſhly, Hoc 
eſt, cr edubu eſſe caue. Takeheede of credulitie 
02 light and raſhe beleeuyng all that one ſaith, 
Tu te conſule. 


Take counſaile of thy ſelk. 


hot 


hoc eſt. a teipſo conſilium pete, & tecum deliberu, 
quid expediat . Aſke thou counſell of thy ſell, 
i that is,coſider,and take aduiſement with thyne 


obne ſelt, what is expedient tobe doen. 

Meretricem fuge:Litcras diſce. 
Elchewe the companie of an Harlot:and addig 1 
thy ſelfto learnyng. 

Conſti. Fugeſ” ſub. tu] meretricem. (um meretrice ne rem | 
baberis.Keepe thou no reſozte,no2 familiar ace | 
quaintaunce with an Harlot. 5 

LS ub, ſed] diſceſ ſuub. tu] literas] da operam literits. 
But ſpende thy labour in learnyng. 
Nil mentire debes. 


Thou mult not lie at all, 
Contr. Nil Jin nulla re. 


] 
[S«b.tuJdebes mentiri. Thou oughteſt not to lye ] 
in any mancr cauſe o2 matter. 
Bonis benefacito. 


| 2 
Deale well with good men, (oꝛpleaſure. 
nt. Benefacitoſ /b. . beneficium pre5Fa.Doe good 


Bonis] ſub. homintb#s|To good men, Hoc eſt. di- 
gnis & benemeritis. Toth? that arc wozthy and a 


haue deſerued well at thy hande. 
Admonitio. Au aduertiſeinent. 1 


Bonis benefacit 0]ims6 omnibus. Nam prepter deũ nõõ 
modo bonis, & gratis & amicis , ſed etiam malis & in- K 


| 


gratis & inimicis benefacicdum eſt. Vt ſimus filtj pa- 
f eris illius noſtri cœleſtis, qui ſolem ſuum oriri facit 
ſuper bonos & malos, & pluit ſuper iuſtos & iniuſtos 


Verauſe to2 Gods ſake we muſt doe good, 4 
onely 


oncly to good people, and to them that be thank 
+ full,and to our kreendes: but allo to the wicked 
e and unchankkull people, and to our enemies, to 
the intent wee maie bee the true childꝛen ol our 
good heauenly Father. CAho cauſethhis Sine 
t to ſyine boch vpon the good and wicked people, 
and gin th his Naine boch to the iuſte & vniuſte. 
Niale dicus ne eſto, 
Be thou no ſlounde rer, no; backbiter. 
Neeſio el V. t ye ſis. Vt thou not, Conſtr. 
Elatcchchs ]conmmutor, aut obtrectator, à detrat⸗ 
toꝛ, an ili ſpcaker, oz ill y potter. 
Exiſtimationem rctins. 

KReepe well thy good eſtimation. 93 
Retine Iſab. tui ]cor:ſerna C tue re. Rept xpr:ferne, c conſtr. 
1 Exiſtimationem onam ac te hominun: oinienem 
the good opinion that men haue ofthee , tha is 
4 to laie, ſee and take heede alwareg,that thou get 
agcod reputation among all men. 
| AXquum iudica. 

- Glucrichteous iudgement. 

Judica. ] /b. tu Judge thou, Conſtt. 
"Xquum jan equs all and iuſt thing, hoc eſt ad 1 

tatem iiudica, ton ad lucrius aus gratis n, that is 

to ſaie, Judge thou accoꝛdyng to Jullecy , and 

not foꝛ gaine, o; faucur. 

PDarentes pacientia vince. 

Suffer thy Father and thy Mother, vutill thou 

halt gained their kauour, that is to laie, * 

tp 


12 
— 


* 


Urner 
* — 


thy ſelf to ſuffer thy Parentes, that thei deal 
| not rigoꝛouſly with thee, 
, Conſtr, Vince Aub. tu] fac inc as. See thou winne, 
Parentes{ ſab. tuos deft, Patrem & Matrem, thy 
Father and other, 
Pacientia per tolerantium, with pacicnce and fen 
| bearyng, Hoc eſt, ſi parents haves austcriores. f.x 
vt per patictiam reddas eos mitiores, & facilis re. 
It thy Father and Mother be reugh and feuer 
to thee, ſee that with pacience thou make then 
moꝛe milde and fauourable to thee, 
Benehcij accepti memor eſto, 
Nꝛiut in thy memoꝛie abenefite , whiche thou 
oh: haſt receiued. 
Conftr. Eſto]/ab.mu]fac vt ſis, Set that thtu bee, 
Memor nin>full 
Benefici, Jof a benefite, | 
Accept1]quod ab alto acceperis, whiche thou haſtq 
| recemevof an other, Hoc est nc ſic ingratus,betf 
0 thou not vnthankkucl, and foꝛgetfull. 
Ad prætorium ſtato. Sub. (vr illic diſcas.) 
Frequent often the place where the Lawe is 
debated. to lcarne there. 
Conſir. Stato ] Hab. tu] ad pratorium, frequent eto in for 
2::4:c:411.Reſozte thou often to the Judgement 
plicc,to get knowledge there, 
Conſultus eſto. 
Vce thou pzudent and circumſpect tn thyne a 
faires. 
Efto] 


[ Eſto ] ſb.tu Me thou 


Conſultus] 7”: 9 & cirtumſpect us in rebus a- 
gendis wile and diſcrete in thy buſineſſes, 


I 

. Vtere virtute. 

'v| Uſe vertue: that is to ſaie, be thou vertuous tn 
od thy wozkes, 


„ Vterc /b. t. ſe thou 
I Virtute wertue, Ia eff ſtudroge age omnia. dot thou 
me all thynges vertuouſly, | 


. \ 
Iracundiam tempera, 


ous Poderate thyne anger: that is to ſaie, vir mo⸗ 
deſtie and ſobꝛeneſſe when thou art angrie. 
| Tempera! ſab. tu noderare. Modcrate thou 


Iracundiam |] ſab. tuam thync anger and wiath., 
| Trocho lude: Aleas fuge. 


Make diſpoꝛte, 02 finde thou paſtymce at ſome 
{mall game, and eſchewe all games of hazard, 
as Dice and Cardes, 
Lude ] ſab. tu] Finde thou paſtyme 
Trocho rurbie, with a Top. 
ULSub. &] Fuge ¶ ſub. tu] And eſchewe thou 
Aleas Dite, all games of hazard. 
ADMoNniT1o. An aduertiſement. 
Per trochum hic intellige ommem ludum puleri- 
lem non vetitum. By the Top is here meant as 
np little game oz paſtyme that Childꝛen vle. 


V.. CUhiche 


Con 


Can 


7 


4 
; 


1 


14 


. 


TAhiche is not foꝛbidden. 
Nihil ex arbitrio virium fecetis. 


Thou muſt do nothing accoꝛding to the iudg. 
ment of power oꝛ ſtrength . That is, doe not 
| what ſoeuer thou art able, but oncly that which 
ö is [awful and agreeyng to reaſon. 
nſtt. L Sab. u] feceris nihil. Caue facias aliquid. Take 
thou heede leaſt thou doe any thpng 
Ex atbitrio viriumſ ſub.tuarum) id eſt, ſecundum 
vir cs tuas, actoꝛdyng to thy puiſſaunce and 
ſtrength. Hoc eſt. Non de bes quantum potes fa- 
cere : ſed quantum licet . Thou oughtelt not at 
|; all tymes to doe whatſocuer thou art able; but 
oncly that whiche is lawkull, 


Minorem te non contempſeris. 


Dildaine not thyne infcricur, 
- onſtr. [56.14] ne contempferis] ue faſtidias. Deſpiſe 
| thounot 
Minorem ] :ftriorem(ſub.hominem ) 
Te] quam tz ſis. hym that is moꝛe baſe then thou 


| 


art, Ur ſcientia, aut genere, aut vitæ conditione. | 


As in knowledge, birth, oz ſtate, 
Aliena concupiſcere noli. 


Delire thou not an other bodies goodes. 
onſtr. Noliſ. b. tu] concupiſcere. Couet thou not 


Alicna_] res aliemas. the goodes oł other men. Hoe 


eft, 


e/t, two contents eto. Beethou content with 
thyne owne, lle illud. e Aliena bona nihil ad 
te pertinent. Thou haſt ns right to other mens 
goodes. 


Coniugein ama. 


Loue thy wite, | 

Ama ]/v.tz Loue and cheriſhe thou 

Coniugem I ſub. tua] uxorem tuum. thy wife, 
Hoc eſt contentus ſis uxore tua, nec alienam cõ- 
cupiſcas: Cũtent thy ſelf with her that thou haſt 
married, and deſire not an other maus wike. 


Liberos erudi. 1 
Inſtruct, oz cauſe thy childꝛen to be inſtructen. 
Erudiſ Hub. tu linſtitue & caſtiga. Inſtruct o2 cha- con 


ſten. 5 
Liberos ub. tuo Jid eſt, prole tuam. thy childꝛen. a 1 


Paterelegem quam iple tuleris. 


Suffer o2 ahide thou the ſame law which thou 
haſt oꝛdeined (ot other. 7, 
Patere [ /5.1] Suffer thou Con 
Legem ¶ ſab. eam Jid eſt, idem pactum & conditio. 
nem, the ſame rule, couenaunt oꝛ condition. 
Quam ipſeſ tu ipſe] whiche thou thy ſelf 
Tuleris Lab. als] haſt ozdeined foꝛ other men. 
Hoc eſt. Nihil alijs debes imponere, quod ipſè pa- 
77 nolis. Thou aughteſt not to binde other men 
B. ii. to 


to that which thou thy ſclf wouldſt not be con: 
tent to endure, 


Pauca in conuiuio loquere. 


Speakelittle at the Table. 
inſtr. Loquere hub. tu. pauca | par . Speake thou 


little. 
In conuiuio. at a Banquet. 


Illud ſtude quod iuſtum eſt. 


3 Couet thou that whiche is lawfull and iuſt. 
unſtr. Stude [ ſub. tu] appete, deſite thou 
Illud quod iuſtum eſt] reftum, & hone tum, that 
whiche is lawfull and honeſt. Hoc eſt, nc quid 
turpe cupias . Thou maieſt not let thy delight 
vpon any thyng that is vile 02 diſhoneſt. 


Libenter ferto amorem. 


F Receiue thou willingly the loue of other folke. 


tr. Ferto Hab. tu] aue, oꝭ take thou 
| Libenter j with a good will, o: gladly 
Amorem ¶ /#b.ahorum erga te] the freendſhip of 


other men towardes thee, Hoc eſt, libenter pa- 
tere te abs quolibet amari. Be thou content wil⸗ 


lingly, that all men ſhould loue thee, chat is to 
ſaie, refuſe the good will of no man. 


Finis præceptorum bre- 


ulſſimorum extra carmen. 
FF 


DISTICHORVM DE M Os 
RIIBVS LIIZER I. 


Eplrou k. 


Vura mente colendus eſt Deus. God mult be ſer⸗ 
ued with a pure Spirite, that is to ſaie, with an 
affection vayd of filthineſſe and ſinne. 


Ne cuot: 

M Hic tibi præcipuè fit pura mente co- 
: lendus, 

ORDO ET DECLARATIO 


CARR MINETS, 


Si uoniam, Betcauſe oꝛ ſeeyng that - 
Deus eſt animus ] God is a ſpirituall thyng 
Vt ſicut, euen as 

Carmina qvaticinia, Mꝛophecies 

Dicunt nobis Jrelantur nobis, do ſpecific vnto vs. 


Hic Jpro is ſcx. Deus. Heſthat is to wit) God. 
Sit colendus ] pro eſt colendus : id eſt, coli debet. 


Mult be honoured, woꝛſhipped and ſerued 

Tibi] pro a te, ok thee, 

Przcipue,chicfly 

Pura mente_]puritate mentis, with ſinceritie and 
pureneſſe of the ſoule and Spirite. 

EertToOME, 

Ne ſomno indulgero . Set not thy pleaſure and 

delight on too muche ſleepe. 


B nj, Plus 


Deus eſt ànimus, nobis vt càrmina di-— 
N 


do. 


CATO NIS. 
Plus vigila ſemper: nec ſomnode.litus eſto. 


Nam diuturna quies vitijs alimenta miniſtrat. 


Hoc eſt, Somnus longior, eſt vitiorum fomes, To 


muche ſleepe is the nour iſher of vices, 

Vigila [ab. tu] Watch thou 

Semper ] omni tempore, alwaie 

Plus I naiorem temporis partem, the greater parte 
of tyme, 

Nec eſto] & ne ſis, and be thau not 

Deditus Jaltogether giuen, oꝛ addicted 

Somno]to ſleepe. 

Nam quies ] requies ( ſub. corporis. Foꝑ the reſt of 
the bodie 

Diuturna Jlongioris temporis, which continucth to 
long tyme 

Miniſtrat ] præbet. doeth minilter and giue 

Alimenta ] utrimenta. nuuriſhment 

Vitijs I peccatis. tu vices and ſpnnes:that is to ſap, 
it feedeth and nouriſheth the bodie in ſynne. 

EPITOuk. 
aciturnitas, virtus eſt præcipua. Tatiturnitie 

is a ſinguler vertue, that is to ſaie, te rekraine 
the tongue from ſpeakyng to muche. 


Virtutem primam eſſe puta, copeſcerclinguam, 
Proximus ille Deo, qui ſcit ratione tacere. 


Putaſ” ſb. tu ] exiſtima.Eſtetme and thinke thou 
Compeſcere linguam fanare & colnbere lingua, 
| | to 


—_ 


m 
— 


LIBER, I. 
to bꝛidle and holde backe the tongue from to 
muche ſpeakyng 

Eſſe primam virtutem ] præcipuam, to bee a ſingu⸗ 

ler vertue. 

Sub. Nam illeſ ſub. homo] q; that man 
N [Sb.cſt] proximus] ſimillimus. is very like 
Deo] diuinæ prudlentiæ. to deuine wiſcdome 
Qui] homo ſcx. whiche 
Scit tacere] hath the Kill to keepe ſilence 
KkKatione ! pudentia. with diſcretian, that is to ſap, 
Vith pzudence. 


Sperne repugnändo tibi tucontrarius efle, 
Conueniet nulli, qui ſecum diſſidet ipſe. 


De that diſagrecth with hymſelk, will not as 
gree with other men. 
| Sperneſ ſab. til] eſſe. Eſchewe thou to be 
Iul pro ipſer thyne owne ſelt 
| Contiarius. rcpugnant oʒ contrarie 

Tivi.to thy ſelt᷑ againſt thy ſelt 
| Repugnando, with ſtriuyng o2 tontendyng. 
Ia. ilie]j euen he, che ſame man 
N Nulli] pro non && vile. 
Non conueniet: will not agree 
VIlij cum aliquo. with any bodie, 
Qui ipſe diſſidet ſecum. whiche is at variaunce 

with hymſelk. 

Ab MON IT To. An aduertiſement. 

Spernc tepugnando ctc. ] Scnſos oft. Noli i: pf 


B. 14. rt pilgiime, 


repugnare, ſiue eſſe tibi contrarius. Quaſi dicat, 
Caut ne pugnent inter ſe mores tui. 
Bee not contrarie to thy ſelf , that is to ſaie, 
take herde that thy conditions and ſtate , and | 
| A liuyng be not repugnaunt one to an 
f other. 
| C Male de alys indicans , reipſum imipice . When 
thou iudgeſt ill ot other men, looke well to thy 
ſelf. None is without fault. 


Si vitam inſpicias hominum, ſi denique mores; 
Cum culpes àlios, nemo ſine crimine viuit. 


do. Si Laab. tu] inſpicias. I thou markt and beholde 
Vitam, ſi denique [pro atque] mores, the life and 
conditions, hominum of men, : eſt , omnium 
hominum of all men. | 

Cumſ /#b.tu]culpes]quamuzs vituperes,although 
thou blame and finde fault with 

Alios [ ſub. homines] other men. 

Nemo viuit fine crimine hoc eft nemo eff ſine ali- 
quo vitio, repræhenſione digno. There is no man 
liuyng without ſome fault o2 blame, Qafs di- 
cat. Si nemo caret vitio, quomodo tu, qui aliam 
vitam carpis, te immunem putas? As though he 
ſaied, if no man liue without faulte, how docſt 
thou whiche blameſt in an other mans life, 
thinke thy lelk cleare: | 

F AD MON IT IO. An aduertiſement. 

Sidenique mores]( Deniq; ) hoc loco eſi aduerbis 

epletiuum: 


— 


expletiuum : quia 1 rantion ponitur cauſa metri, 


* fot it ſerues foznothpug els , but to fill vp the 


verle. 
[ C N oct Hua ne yet ine licet ea vehement er AMES, 
| 


Elteeme thou not thoſe thynges, whiche maie 
' hurteozhinder thee although thou loue them 
, entierly. 


| Quznocituratenes, quãuis ſi ſint chara, relinque. 
Viilitas opibus præponi tempore debet. 


Te ought in tyme and place, to regarde and 
eſteeme moꝛe, onely vᷣ which is neceſſarie,then 
the ſuperfluitie, which ſerues fo2 nothing at al. 
7 Nelinque ab. tu Jomitte. Putt thou awaie from Ordo. 
* | thee ( Sub ea) quæ tenes, certo /c:s, thoſe thyn⸗ 
ges, whiche thou knoweſt aſſuredly. 
h | RI Aab. eſſe tibi] will hurt dammage, and 
dilſpꝛoſtte thee, 
Quamuisf ſab.ea.] 
int chara 1B. ] Licet ea vehementer ames. I Al- 
m on the ſame thynges be plealaunt to thee,and 
i- , althonghthou loue them exceedyngly. 
m 5 nam | vtilitas ] vſiss rei vtilis, & Commode, 
Fox the vſe of a thyng, which is necellarie and 
ft © commodious vntovs, 
fe, -| Pe: præponi] preſtrri debet. ought to bee pꝛe⸗ 
kerred 
| ace opulentiæ rerum. befoze greate aboun- 
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dance of goodes, 
| B. v. Tempore ] 


"CATONIS 
Tempore]cumtepus poſtulat. wh time requires. 


ADMONITIO, 2 


Quz nocitura tenes &c.] Nam ſtultum eſt ſerua- 

re quod nocere poſſit. Unde & nautæ in periculo 
(1 naufragy merces aliquas , & partem penorts m | 
1 mare abijciunt, ad exonerandam nauim, vt & ; 
ſe & ipſam naum ſeruare poſſint. | 
ALIA ADMONITIO. 
Vrilitas opibus, &c. ] Hoc eſt, nonnunquam relin- 
queudum eſt aliquid de opulentia, vt ſalua ma- 
neat vtlitas:id eſt wſus rerum, quibus carere no [ 
poſſumus. Nen enim nocet vſuss ille neceſſarius, 
ſed plerunque pſa opulentia.Unde & multos le- 
gimus propter opes ſuas principibus aut pro- 
Criptos , aut necatos, quo iure, quaque iniurig.] 
Quinetiam in ipſa paupertate interdum aliquu 
cedendum eſt, vt catera ſeruare poſſis. Cem. 
gratia: pauper habet prædiolum a potentiore cu. 
pit um, qui petit ſibi illud ved::S; dent garit pau- 8 
per,fortaſſe litibus & calumnys tandem a diuuitt F 

opprimetur. 


EPITO AMR. 8 

CE Deponenda eſt mterdum ſeucritas. Some tymt 8. 
we muſt late aſide irom vs rigour, and ſharpe⸗ 

neſle in dealyng, that is to ſaie, we muſt not al 

waies be ſtraight to deale with. | 

Conſtans & lenis, ſicut res poſtulat eſto, * N 

Temporibus mores ſapiens fine crimine mutat. I 


7 Pri 


LIBE R. I. 


to ſaie, gouerne hymſelt accoꝛdyng to tyme. 


do placidus. Be thou fometyme ſharpe and [eo 

uere, ſometyme meeke and gentle. | 

Ficut res j tuen as the cauſe,oz matter 

Poſtulat ] evi. doeth reguire o demaunde. 

5 [S«6.:am ] Sapiens mutat ] vr prudens. A wile 

, | man chaungeth, 

. Temporibus ] yro temporiim conditione. actoꝛding 

to the qualitie ot the tyme 

, | Mores[ ub. ſuos his tonditions | 

% Sine crnvine ] ſme culpa, aut repreheſione, without 

pe any offence, blame oz repꝛoche. 

th; ErliTOME. 1 

¶ Ne fidẽ habeas vxori tuæ querenti de ſeruis tuis. 

0 : Giue not credite alwatesto thy wife,when ſhe 
makes complaint to thee of thy ſeruauntes. 


Nil temere vxori de ſeruis crede querenti. 
me Szpe etenim mulier, quem coniux diligit, odit. 


7 Pro tempore mutart mores poſſunt . Hoc eſt, ad 
conclitionen: Fen ports accommodar: Accoꝛding 
to the tyme a man maie ſometpmes chaunge 
his maners and conditions ok liuyng, that is 


| 


n 
4% ; Eftoſ” eb. tu] conilans & Jenis] modo ſcuerus, mo- Ordo. . 
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14 
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PN credas ¶ ſub.tu]ne credas aliquid . Take thou Ordo. | 
heede, that thou beleeue not all 19x 
emerè Jqraſhly, oꝛ vnadutſedly 
xori /ub.tue]thy wike, 
t. Quxtenti /b.apud te making cdplaint tothe, 


Pri De 
* 


Otdo. 


De ſeruis ſab. tuis] of thy ſeruauntes, 
Etenim J namque, foꝛ, becauſe 
Mulier ] a woman | 
Szpe odit] odio habet. ¶ ſub. eum. doeth often bu 
hym, 
Quem] the whiche 
Coniux I maritus, her huſ bande 
Diligir] mat, doeth loue, e beare good will unto, 
PITOME. | 
Ee Amico tandiu rette ſuade donec perſuaſerts.Er| 
hoꝛte thy freende , and ceaſſenot to giue hyn 
counſell,vntill thou halt perſwaded hym. 


Cumque mones aliquẽ, nec ſe velit ipſe moner: 
Si tibi fit charus, noli deſiſtere cœptis. þ 
/ 


CumJ]quando.TUhen as 
[ Sub. mee, thou counſelleſt, oꝛ exhogteſt, 


Aliq uem . ſab. hommem errantem ] any man thi 
doeth not well, * 


Nec. pro, & non Cab. tamen) 


Et tamen ipſe Jand ucuertheleſſe he, the ſame ma! 
—_ velit ſe moneri Jwill not take counſaile, 
Si Iſab. ille I ſit charus tibi] ſi eum vehementer 6 
mas, ił thou loue hym faithfully, % 
Noli] ſub. tu] deſiſtere cœptis I ſub. tuis Jid eſt ni 
omittere incæptum tuum. Leaue not of thy 
enterpꝛiſe, that is to ſaie, continue and perl 
uere to counſaile hym. 
ADMONITIO, 


Cumq dl 


i; LIBER I. 
Cuümque mones ] ( Cumque] due ſunt dittiones: 
cum) aduerbium eit:&-( que )conunttio. Sed 
uf (que) in hoc loco, metri cauſa poſitum Vacat.. 
But this wooꝛde (que) ſerues fo2 nothyng els 
but onely to fill vp the verſe. Nam im hoc libello 
conne væ non ſunt ſentenrie:ideoque potius ſic di- 
xiſſem. Quando mones aliquem, Cc. 
E PITOME, 


vaine doeth a man contende with a foole full of 
wooꝛdes. 


Contra verboſos noli condete verbis. 
Sermo datur cunctis, animi ſapientia paucis. 


Loquuntur omnes, pauci ſapiunt-. All men ſpeake, 
but fewe haue the knowledge to ſpeake well. 
Noli] ſab. tu] contendere Ine contendas. Striue 
thou not. 

Verbis]/ermone, in woꝛdes, oꝛ with talkyng, 
mou verboſos Lab. homines againſt men full 
2 of wooddes, | 
/ dermo qpratio. ſpeeche o; talke, 

Datur ] conceditur. [ ſub. a natura ] Is giuen ot 
＋ 1 F natur e. . | 1414 | 
o— —  — —— ſub.hominibus]to all people. 
oerl ub. ſed S apientia animi Þd eſt intelligentia. But 
vnderſtandyng, o2 knowledge, ( 2 datur )is 
gtuen. 
zucis Jab. hominibus. to ewe men. 


* Dili ge 


\ Cum ſtulto © verboſo frutra contenditur . Tn | 


Ordo, 14 


Dilige ſic alios, &c. Erhnicorum doctrina hæc ef F; 


CATONIS 
Dilige fic alios, vt ſis tibi charus amicus, 
Sic bonus eſto bonis, ne te mala damna ſequãtut. 


Dilige I ſſab. tu. Loue thon 
Alios Cab, homines, other men 
Sic lid eſt ita, in ſuche ſoꝛte 
Vt] ſab. tamen that notwithſtandyng. | 
[Sub.tu ipſe, Pis charus amicus tibi. Thou thy ſelf 
maieſt be a freende to thy ſclf cgeeflv. 
CD Sb. & Jand . Eſtoſ ab. tu lid csi 7 Be thou 
Bonus Jbenignus. libt rall, that is, deale freenviy, 
Bonis] ſub. hominibus. ta good inen, 
Sic ne mala damna ſequantur te I Ita vt maxim 


— incommodla tibi non cueniant:hoc eſtene magui 


aliquod incommodum tibi inde accidat. In (ut 
ſozte , that thou ſuſtaine not ſome greate de 


mage, oꝛ hurte, 
ADMONITIO, 


Chriflianis autem ſic eſt praceptiz: Diliges pr 
æimum tun ſicut teipſum. Proximuss tuus om 
homo eſt ait eAuguStinus. | 
EPITO ME. 
Rumores ne in vulgus fparſeris. Take heed * 
thou raiſe not vp any newes among people. 


? 
| 
Ret 


Rumores fuge:ne1 incipias nouus autor haberi: þ 
Nam nulli tacuiſſe nocet:nocet eſſe locutum. 


Dreiſſe me pænituitetacuiſſe nunguam. J haue / 
pented that J haue fpcken , but neuer tut p 


ER. I. 


® Kkeptſilence, 

g | Fugeſ” Hub. tu lrumores Icaue mois ſermones| ſab. Ordo. 
mim vulgus ſſargere] Beware, and bee heedfull | 
thou publiſhe no newes among people, 

Nel. hub. tu] incipias [eaſt thou begin 
© Haber ] ex:37:2u471,to be actompted 
Nouus autor haouarum rerum inuentor. a tailer of 
le neues. 

Nam tacuiſſe] pro taciturnitat ] Fcꝑ ſilence 
Nocet nulli Jen nocet alicui ¶ ſub. homi. hurteth 
na man, 

Sub. Sed hominem loquutum eſſe ] but a mans 
talke | 
Nocet [ /#b.:pſi]hurteth hymlelf, 
1 EPITOME, 
Ne quid certo promiſeris, alieni promiſſi fiducia. 
; Þzomiſenothyng aſſuredly vps an other mans 
pomiſe. 


Rem tibi promiſſam cettò promittere noli. 
Rara fides ideo quia multi multa loquuntur, 


Huoc eſt: multi multa promittunt ſed parum præ- 

th 4 /ant.Danp men pꝛomiſe much, ond perfozme 
little. 1 

wa Noli /#b.t]promittere certò, take thouheede 0440; 

ri: i that thou pꝛomiſe not certainly, 

n. Rem promiſſam tibi ¶ ſab. ab alio] quam tibi alius 


nerd Promiſerit. A thyng whiche an other man hath 
hat Nomiſed to ther. 
K | 


[Snb. 


| 
| 


CATONIS 
Sub. nam fades ( ſub. hommum ) Fon the fideliti 


| | of men ; 1 
[Eſt ſaab. Rara, id eſt. rarò inuenit ur. is harde to het 


founde, that is to ſate,fewe meu be faithfull, 
[1 Ideo ]quia, propterea quod. betauſe that 
1 Multi[ ſab. homines] many men 
| Loquuntur multa ] dicunt , promittunt mull 
[ /ub ſed parum præſtant. doe ſpeake, and py; 
miſe many thynges, and perkoꝛme little oꝛ no 
thyng. 
| Cum te aliquis laudat, iudex tuus eſſe memento 
N Plus alijs de te, quàm tu tibi credere noli. 


Senſus et : Ne teipſum esſtimaris aliorum lai 
datione,ſed tua ipſius conſeientia.Clteeme thoi 
not thyſelf, accozvyng to the pꝛaiſes of othe 
men, but accoꝛdyng to chyne owne conſcienc 

| that is to ſaie, accoꝛdyng to that, thou know! 

” in thy ſelk. 

Ordo. Cumaliquis]/#b.( homo )TAhen any man 

Laudat te doeth pꝛaiſe thee, giues thee pꝛaiſes. 

Memento Iſab. tu] fac memineris (ee that thout 

member, 

Eſſe tuus iudex] de rerpſo iudlicare, an tu ſis digi 
ea laudatione. to Judge thyne owne ſelf, wi! 
thou be woꝛthie that pꝛaiſe, chat is to ſaie, wi 
ther it appertaine to thee rightly and duely, 

Noli tu credere alijs ] ſub. hominibus I take tho 

heede that thou belecue not other men, 


Pl 
D w 


4 


IBFR. I. 

Pius quam tibi. Vb. ipſi Imoze then thyne owne 
ſelk, 

De te ſconcernpug thy ſelf, Foe eit. de tuis mon- 
bas,crede tuo potius, n Aliorum iudlicio. 
Touchyng thune ownc life and conucrſation, 
giue moꝛe credite to chyne owne Judgement, 

then to the Judgement ofother men. 

EPITOME, 


| ¶ Quod beneficium acceperis, prædica ſepe: quod 1p: 
; fe D dederis diſſimula. Speake oftcu of the bene⸗ 
fice that thou receiueſt of an other man. Bot 

0 ſpeake not one wozwe ofthe benefite that thou 


beſtoweſt on an other. 


Officium alterius, multis narrare memento, 
Atque, alijs cum tu bencefecerts,tpte ſileto. 


Memento J /ub.tz ] fic memincris. See thou re⸗ 
member 

Natrare NAicere, e predicare, to declare ꝶ publiſh, 

Multis /b. hm] many men, 

Officium alterius /. homms ]d es, bencſicium 
ab alio tibi præstitum. the bent fit? that an o- 
ther man docth beſtowe on thee, eſcilicet has 
beris ingratus. leaſt thou mate be clteemed,auz 
compted vnthankfull, 

Atque cum id eſt, cum autem. But when 

Tu benefecctis bene ficiusm dederiz.thoubaſt giuen 
à benelite 

Alijs /. homnnibi t 0:her men, 

C. Sileto 


8 f CAT O NI 
Sileto ipſe I tuipſe noli commemorare ſub. ( illud.) 
Speake thou not a woꝛde of it. Ve ſcilicet vi- 
dearis exprobare beneſicium-. Lealt that thou 


mate ſeem to vpbꝛaide thy bencfite, 


Multõrum cum facta ſenex, & dicta recenſes: 
Fac tibi ſuccurrant, iüuenis quæ feceris ipſe. 


Hoc dicit. Sic vine iuuenis: vt ſene v id iucunde re- 


corderis. Take heede thou liue ſo in thy youth, 


that it maie be a pleaſure to thee in thyne olde 


age to remember it. | 
Cum turecenſes]rcfers. Then thou doeſt recite 


and tell 
Senex Jin ſenectute. in thyne olde age, 
Facta, & dicta the doynges aud ſaiynges 
Multorum) ſub. vominum j of many men, 
Fac i] ſab. tu vt ea] ſuccutrant veniant tibi in men- 
tem, let thoſe thinges come to thy remẽbꝛaũce 
Qaæ ipſe] tuipſe. whiche thou thy ſelf 
Feceris iuuenis] fciſti cum iuuenis eſſes, haſt doen 


when thou waſt a pong man. 
EP1iTOME. 


Nen eſt quod male ſuſpicerts de ſecreto aliorum 
colloquio.There is no cauſe that thou ſhould ſu⸗ 
ſpect the ſecrete talke of other men, 


Ne cures, ſi quis tàcito ſermòne loquatur, 
Conſcius ipſe ſibi, de ſe putat omnia dici. 


He that knoweth inhymlelfany matter, thin- 


keth 


LIBER. I. | 
keth alwaie that men talke of hym. Mile enim 


ſibi conſctus ſemper ſuſpicioſus eſt . Fo) he is al? 


waie full of ſuſpition that feeleth ill in his con⸗ 
ſcience. 
Sab. tu] Ne cures. Noli cærare. Carte thau not 
di quis | ſe ali quis, ik any bodic 
Loquatur Italke L/. cum aliquo. with any man 
Tacito ſermone ] ſecreto. in ſecrete, that is to ſaie, 
ſuppoſe not by c by that he ſpeaketh ill of thee, 
Sub. homo] Conſcius ipſe ſibi. A man that percei⸗ 
ö ueth hymſelk faultie in any matter 
| Parar omnia dici de ſe, thinketh and ſurmiſeth 
that all thynges are ſpoken of hym. 
| EPeiToMe, 
EIn ſecundis rebus, de aducyſis cogita. In pꝛoſperi- 
tie thinke of aduerſitie that mate come do tyce. 


Cum füeris fœlix, quæ ſunt aduerſa caucto. 
Non eõdem cutſu reſpondent vltima primis, 


Bona fortuna ſape in mala dertitur. &bod foꝛ⸗ 
tune is okten turned and chaunged into ill foꝛ⸗ 
tune. 
Cum hab. tu fueris ]quande cris. When thou 
halt be 
| Falix ] fortunatus. riche , oz endued with aboun⸗ 
' daunce, 
Caueto C /b. tu Iprouide. Nꝛouide and think vpon 
LSab. ea] quæ ſunt aduerſa]res adutrſas, aduerſi- 
tie [/#b.que tibi poſſunt accidere quhiche maie 


0 C. ii. chaunce 


* 
— 
. 


0 
l Irdo. 


CATONIS 
chaunce tothee, 


Sub. Nam] vltima] rerum exitus, fo the ende 4 | 


thynges 
Non reſpondent] non reifonder pro 3 conuenitſ f ſub. 
ſemper is not alwaies like, oꝛ cozeſpondent, 
Primis] earum principijs, to their beginnyn ges. 


Eodem curſu) eodem fortune progreſſu. Inj 5 ſame 


courſe of foztunc, 
ADMONITIO, 


Non eodem curſu]Non eo, ſpondæus eſt per ſynert- 


ſim. Sed hoc nihil dum ad pueros pertinet. 


Cum dubia & fragilis (it nobis vita tribtira: 
In mortealterius ſpem tu tibi ponere noli. 


Senſus eſt . Sperans in morte alterius, conſidera | 
teipſum quoque mortalem eſſe .Thou that hopeſt 
«02 the death of another man, mult con{ider | 


that thou art alſo moztall, 
| 


Cum j quoniam] Seeyng that 


Vita tributa ſit nobis data eſt nobis, à life is g g 


uen vs [ Hab. a natura lot nature, | 
Dubia]mcerta. doubtfull and vncertaine, | 
Et fragilis Icaduca. and fratleo2 tranſitoꝑie, that is 
to ſaie, whiche paſſeth awaie apace, whiche en: 
dureth not, noꝛ continueth permanent. 
Nolitu ponere ipem tibi ue ponas ſpem tuam. Put 
not thyne affiaunce and hope, 


In morte alterius ¶ ſub. homini Qin the death of an | 
other eb. vr ab illo hereditatem accipias.that | 
is | 


. 


is to ſait, to be his heire in goodes oꝛ riches, 
EPITO ME. 
Non pretto munus,ſed aonantis animo æſtiman- 
" dum. A gift oꝛ pꝛeſent is not to be eſteemed by 
the value, but accoꝛding to the good will of the 
giuer. 


Exiguum munus cum dat tibi pauper amicus: 
Accipito placide:8& plenè laudare memento. 


Cum]quando. Then 
Sub. tec] pauper amicus, thy freende whiche is 
002C, 

Dat tibi] donat tibi. giuethto thee 

Munus [ab. aliquod ] ſome gift 

Exiguum]paru prætij. of ſmall value. 

Accipito] ſab. tu luccipe ] ſaab. illud mumus. Recciue 
that gift 

Placide] vultu ſereno, & hilartter. with a chereful 
harte, oꝛ good will. 

Et memento /b. tu. And remember thou 

Laudare] /b. Hi munus to tcommend that gilt 

Plenè ] copiosc. verp muche. 

ADMONITIO, 

Accipito placide JOjt edendo ſcilicet illud ths gra- 

i eſſe. In ſhewing that it is acceptable to thee. 
EPITO ARF. 


. Paupertatem £qito 47111730 [uStine . Sulker Pas / 


ciently pouertic and neede. 


Infantem nudum cùm te natura creàtit, 


C. ij. Pau- 


x Ordo. 


= 


Paupertatis onus patienter fette memènto. 


Nam &. nudus natus cs, & moriens, nihil auſt- 
res. Fʒ thou caſt naked into the woꝛlde, and 
—— catie nothyng away with thee when thou 

di 

Cum natura]ſeeyng that nature 

Crearit]pro creauerit te, hath created, and put the 
into the wo2lde, 


Nudum infantem ] ſine vllis opibres.A little childe 
al naked, that is to laie, not haupng any goods | 


oꝛ riches. 
Memento] ſb. tu] fac memineris. Ste thou fry 
get not 


Ferre] ſaftinere. to ſuffer, abide, and take paci- | 


cently, 


Onus paupertatisſ ſub.te?] moleſt iam inopiæ tua. | 


the burden of thy pouertie, 
Patienter] æquo animo. With a pacient mynde. 
Eplro usf. 


CeMors non eſt firmidanda. Death is not to bet 
feared. 


Ne timeas illam, quæ vitæ eſt vitima finis. 


* Te 
- 


— 


Qui mortem metuit, quod viuit, perdit idipſurn. 


He that fearcth death, loſeth the ioye of his lift 
Sub. tu] Ne tiineas Ine formides, Thou mult no! 
feare 
Illam qu eſt vltima finis ¶ Sub. huius Ivitæ, hf! 
that is the laft ende of this life, 4 6ſt. * 
hal 


LIBER, I. 

| that is to ſate,death, 

ib. nam is Iperdit idipſum, quod. ſab. ipſe Jviuit. 

, amutit ipſam viuendi voluptatem. F 0} he lo- 

ſeth the pleaſure of liuyng, 

Qui metuit mortem, whiche feareth death, 

A DMONITIO. 

Ne timeas illam &c,[ Fruſtra præcipitur nobis ne 
mortem timeamusequia naturaliter eam ſemper 
horremus. Sed C priſtianus ſic admoneri poteſt . 

| q Si rectè viues, mortem minus timebis. If thou 


liue well thou wilt feare death the leſſe. 


Sj tibi pro meritis nemo reſpondet amicus. 
luncuſate Deum noli: ſed te iple coerce, 


. Senſus eſt ſi quos ingratos in te ſentias, noli tam? 
| Deum incuſarc. It thou know that any men be 
vnthankkull to thee, Neuertheleſſe blame not 


God. j 
Si nemo amicus [ ſi nullus amicorum tuorum. Af ON L 
f none okthy freendes, | 
Reſpondet tibi ¶ atis fzcit tibi] doeth ſatiffie and 
content thee, 
1 Pro meritis [ Su“. fi pro tris in fe beneficißs, for 
t. = bencfites , which? thou halte beſtowed on 
NAner 
a Noli Cb. tu] incuſare Deum que tamen propterea 
l Deum crimineris. Neuertheleſſe, finde no fault 
= with God therefoze, 
it S8 (cd coërce ipſe te Jcohibe aa nſius irac umdiume. 


C. iii. But 


% 


But refraine and moderate thy malice and an⸗ 
ger. 


E P1TOME, , * 
Qnuæſitis vrere parce. Spend thy goods ſobcrly. Bi 
Ne tibi quid de ſit, quæſitis vtere parce: Q 


Viq̃ue quod eſt ſerues, ſemper tibi deẽſſe putato, ; 


| 4 o. Vtere I ſb. u Jparce] modtce,Uſe thou temperat* 

5 lx, id eſt, citra luxum, without exceſſe, 
Quæſitis Irebus partis, thy goodes gotten, 
Ne quid deſſit tibi, that thou maiſt want nothing, 
VFtque [ab. tu] ſerues, & vt conſerues, and that 
* thou maieſt keepe ſafely, 
| D Sieb. id] quod eſſ tibi. ſup. ] hoc eſt: quod haber, 
that whichc thou haſt. 

Putatoſ /b. tu] ſemper [ ſub. illud Ideeſſe tibi. Sẽ- 
per exiſtima te carere etiam co, quod habes. J- 
magine alwaie that thou haſt not, that whiche 
thou haſt. Non tamen vt incidas in auaritiam, 

N. ſed vt frugalitate retineas . Pet not that thou 

ſhould fall into couetouſneſſe, but to kepe fru- 

galitie, that is to ſay,to ſpare honeſtly and ver- 
tcouſly, 


Er1iTtoOME, 
Clattantie eft , ſepires idem promittere . It is but 
vaine boaſtyng and bꝛaggyng, to pꝛomiſe of- 
ten tymes one thyng. 


Quod præſtare potes, ne bis promiſeris vlli: 
Ne ſis ventoſus dum vis vrbanus haberi. 


Ne 


— 


LIBER. I. 
Ne promiſeris Icaue promittar. take heed thou pꝛo⸗ Ordo. 
miſe not 
Vlli Jalicui] ſub. homini. tu any man 
Bis] ſepius. oftentymes 
Sub. d] quooſ, ſub, tu] potes præſtare ] prompte 
efficere, that whiche thou canſt eaſily perfoꝛme. 
Neſ ub. tu Ilis vt non habearis.That thou be not 
counted 
Ventoſus J iactator. a boaſter,o2 vaine bjaggar 
Dum [ ſab. tu] vis]cup:s,when thou deſireſt 
Haber Jeiſtimari. to be coumpted 
Vtbanus. courteous and freendlp. 


Qui ſimulat verbis, nec corde eſt fidus amicus: 
Tu quoque fac ſimile: ſic ars deluditur arte, 


Qui I pro ſi quis) It any mau Ordo, 
Simulat verbi ¶ 4b. amorem erga te Ipꝛetende in 
woꝛdes good will oz loue towardes thee, 
Nec pro, & non. 
Et] ab. ille] non eſt, and yet he is not 
Fidus amicus ] id eſt ] verus amid us. à true & faith: 
full freend. 
Fac Lab. tu] ſimile rem ſimilem¶ ſub ei Do thou 
the like thyng to hym. Hoc eff, ſimula tu qua- 
que. That is to ſaie, diſlemble thou good will 
to hym as he did to thee. 
ic]:ta.Cuen ſo 
ſfecta, malitia Cratt, that is to ſaie, diſſimula⸗ 
tion, oz cloked deceipt 


C. v. Delu- 


Ordo. 


Arte [ ſb. alia] with an other cloked deceipt. 


Aron 
Deluditur is made fruſtrate and voyd, 


ADMONIT10, 
Tu quoque fac ſimile &c. Hoc preceptum abhor. 
ret 4 C hriſtiana charitate : qua præcipitur, tt 
malum pro malo non reddamus:ſed contra, boni 
pro malo vtque omnes homies vere, & ex au. 
ao diligamus. 
EPITOME. 
C Semper ſupetta eſt blandiloquentia. Flatterit 
alwaies is to be ſuſpected, 


Noli homines blandos nimiũ ſermòne probare, 
Fiſtula dulce canit, volucrem dum decipit aucep 


Noli ab. tu Jprobare Icaue eſt imare vel approbuſ 
re. Beware to aſſaie 02 pzoue 

Homines nimium blandos ſermone ]nims bia 
de loquentet. men that ſpeake very gently, 
teringly. and ſmooth talkers. 

Fiſtula, The pipe 

Canit] — a 0 ok harmonie, oꝛ makes 
lodie 

Dulce ] dulciter Iſweetly 

Dum auceps ] whiles the Fowler ( 

Decipit)begutleth oz decctueth 

VolucremJauem. the birde, 

EPITO ME. 

C (ertius eſt filios honis artibus, quàm opibus dif 

re. It is moe ſure to enriche chiltzen vt 
' fl 1 


good ſciences and trade of liuing,then to leaue 


them great riches, 


Cum tibi ſunt nati, nec opes:tunc artibus illos 
Inſtrue, quò poſſint inopem detendere vitam. 


Cùm nati ſunt tibi ] id eſt , cum tu habes liberos, Ord 


when thou haſt childzen 
Nec opes[ /#b./unt tibi land thou haſt no riches tu 
leaue them, 
Tunc, then 
Inſtrue #b.tullos]natos tuss ſcx. Inſtruct them 
Artibus ] in good ſciences, 
Quo] pro vr, to the ende 


Cub ill I poſſint. thei maie be able 
Deſendere inopem vitam Ito defende their life 


from pouertie, and neede. 
E PITONE. 


Toro pare. Onder thy ſelf,accodyng to $ courſe 


of ß Parket. Hoc eſt, ſi res vilis ſuerit ne tame 
abutarts: Sin cara, nihilominus vſum cape neceſ- 


ſarium. If any thyng bee cheape, yet abuſe it 
not. Tf it be deare, neuertheleſſe take that, that 


ſerueth thy neede. 


Quod vile eſt, carum: quod catũ eſt, vile purato: 
dic tibi nec cüpidus, nec auarusnolceris vlli. 


Putato /b. tu] exiſt ima. Eſte eme thou 


Sab. illud eſſe} catum, that thyng to be deare, 


Quod eſt vile] quod parao conſtat pretio which — 
O 


oflitle pꝛice.Ve( e. )abutars eo propter vili- 
tatem, that is to ſaie, becauſe thou mult not as 
buſe it fo2 the cheapneſle, 
LSub. & putato inquam illud eſſe Jvile) parui prety. 
And eſteeme thou that thyng cheape, 
Quod eſt carum, whiche is deare : Ita vr propter- 
pretij magnitudinem carere nolis cum opus erit. 
So that foꝛ the dearth thou wilt not ſticke to « 
haue it when it ſhall ſerue thy neede. f 
. Sic] ita viuendo : In this doyng, that is to ſaie, in 
ty liuyng after this maner 
* DLSub. tu nec noſceris tibi] uo iudicio. tho art uct 
15 knowne to thy ſelf, 
| Cupidus] auidus explende tuæ libidimis, aman 
greedie to ſatiſfie thy deſire, 
Nec ſub. tu noſccris] vllialicui ſub homini. Nets 
ther art thou reputed of any man 


Auatus J /b. homo tenaæx, a couetous man. * 

, uaſe dicat ,ita non videris tibi, ſeruire tuæ libi- D b 
þ | dlint,quianon abuteris rebus, etiam vileſſumis:& 0 
| nemo ſerdidum aut tenacem te iudicat, qua 0 £ 
propter pretium non audeas bonorum tuorum v- ; p 

ſum moderatum capere. ed 
ADMONITIO. 7 


Quod vile eſt, carum, &c. Ixxempli gratia. Quo tem- 
pore vinum paruo conſtabit, vir prũdens non adeo 
plus habet, quàm ante vtilitatem. Contra, cùm fueit 4 N 
chariſſimum, no tamen ſe ita reſtringet vt minus bi- ig 

bat, quàm conſueuerit. Ita in c#teris ca tenebit me 
diocritatem, vt ſiue pluris res conſtet, ſiue minoris Quoc 

ſemper tamen eodem tenore vitæ ytatur : nec plus 

mini am 


- 


LIBER. I. 
miniſue accipiat , quam opoirteat, habita yidelicet 
dignitatis & facultatum tuarum ratione. 


EpITOMuE. 
Ea ne fecerts ipſe , quæ reprehendes . Take thou 
hcede that thou doe net thoſe thynges whiche 
thou millikeſt and blanictt, 


Quæ culpare ſoles, ea tu ne fecerisiple. 
Turpe et{ dotori cum culpa redarguit ipſum, 


It is a foule thyng to hym that findeth kaulte, | 
when his owne folly condemnes hymſelk. 
Tu iple ne feceris ne facias. Doe not thou thy ſelf ordg 
Ea]eas res, thoſe thynges | 
Quaſ ab. tu] ſoles:whiche thou art wont 
| CulpareJuituperare,aut reprehendere,to blame o; 
repꝛoue. 
| [Sub.nam illud] eſt turpe] res turpis. Io that is a 
| foulethyng 
Doctori Jet qui docet Alios, to hym that teacheth 
oz blameth other, 
Cum culpa .] ſab. ipſius jwhen his owne fault 
| Redarguir ipſum j condemneth hymſelf. /4 eff, 
quando ſua ipſius culpa eum confutat .TAhenhis = 
owne fault confutes oꝛ confoundes hymſelf, 
1 EPITOMuE. | 
Nihil iniuſt um perito.Craue thou nothing that 
|. is vnreaſonable, 1 | 
Quod iuſtũ eſt, petito:vel quod videatur honeſtũ. 
Nam ſtultũ eſt perere id, quod poſſit iure negari. 
It 


Brio. 


CATONIS 

It is fooliſhneſle to aſke that thyng whiche 

bath good cauſetobe denied. 

Petito {| /#b.tu] poſtula. Demaunde thou 

[Sb id] quod eſt iuſtum, that thpng whiche is 
iuſt, 

Vel] ſab. id] o els that thyng 

Quod videatut [| Hab. eſſe] which mate ſeeme to be 

Honeſtum Ihoneſt, verteous. 

Nam ſtultum eſt] Hoc enim eſt ſtultitiaſ ſub. quẽ- 
piam. q; it is fooliſhneſſe foꝛ any man 


Petereſ ab. illud] poſtulare, to aſke oʒ require that 


thyng 
Quod poſſit, whiche maie 
Negari ]denegari{ ſub. ei] be denied hym 
Iure J merito, ko good cauſe. 
EPITO ME. 
Nota ignotis ſtultum eſt commutare . It is foo: 
liſhueſſe to chaunge that which thou knoweſt, 
fo: that whiche thou knoweſt not. 
—_ tibi, tu noli præpõnere notis. 


, 


ognita iudicio conſtant, incõgnita caſu. 


Noli ¶ ab. tu] præponere ] caue præſer. u. Eſteemt 
not moꝛe 

Notis] rebus cognitis, then the thynges whiche 
thouknoweff, 

Ignotum tibi rem tibi ignotam, a thyng whiche F 
thou knoweſt not. 

ub. nam Icoguita yes notæ Fo; things knowne, 


Conſtart 


ſurelp grounded in the iudgement of reaſon, 


hoc eſt:de illis poſſumus certo iudicære, wee can 


iudge certainely and ſurely of them, 
Incognita ] res vero incognitæ, but thynges vnkno⸗ 

Wen 

Lib. conſtant )J are grounded 

Can euentu, in aduenture that is to ſap, ſo vncers 
taine, that a man knoweth not where to finde 
them, a man knoweth not whether he ſhal finde 
them good 02 ill. 


Cum dubia incertis verſctur vita periclis, 
ro lucro tibi pone diem,quicunquelaboras. 


Hoc dicit: Omnem diem tibi eſſe ſupremum co- 
gita, ne craſtinæ vitæ nimium confidas . Thinke 
that euery date is the laſt date of thy life: leaſt 
1 thou ſhould truſt to muche to liue till to moꝛ⸗ 
” | rowe, Vam mille periculis obnoxia eſt vita no- 
| fra. Fo) our life is ſubiect tu a thouſand daun 
gers. 
Cum] quoniam. Seepng that 
ita ] ſab. noſtra] our life 5 
Ie * incerta j beyng doubtfull and vncertaine, 
crſerurſ” iactatur, agitatur ] is troubled, diſquie⸗ 
he ted and vere, 
be ericlis]pro periculis,id eſt caſibus periculoſis, with 
| daungers, 
1 certis]de quibus incerti ſumus, which we 9 
1 no 


Conſtant iudicio” cone Tunt in iudlicio ratiouis, art 


Ordo. 


Odo, 


not lurely, 
Quicunque laborasÞu quiſquis ſolicitus es de hu 


E De tuo ture potius concedendum , quam off ends 


then to offende any man, 


145 vite incommod:s,thou, whoſocuer art troy 
bled with the inconuentences of thts like, 


Pone tibi J id eſt deputa, accoumpt thou 
Pro lucro]] loco lucri, foꝛ gaine, 
Diem] vnum quemque diem tibi adliechum, th 


daie of thy life, whiche is added vnto thee. x ⸗ 
pe quod eo die periculii mortis euaſeris. Betauſt 


uppon that daie, thou haſt eſcaped the daungn 
of death. Quaſi dicat, quotidie veſperi dice 


ores . Hunc diem lucri fect quia mortem end} 
As though he lated: Euery night thou maul 
ſaie, I haue gained this daie, becauſe J hauet 
ſcaped death. 


Epilroux. 


quempiam. Thou ought rather to loſe thy rig 


Vincere cùm poſſis s, interdum cede ſodali. 
Obſcquio quomam dulces retinentur amici. 


Amici obſequio retinentur. Freendes arc! 
by ſuffcryng them to haue their pleaſure, 


Cedeſ_ſub.tulodah,obtempera familiari tuo, O 


beye thy companion oꝛ frecndc, that is to ſal 
ſuffer and foꝛbeare hum, 


Interdum,quandogue,fometyme, 
Cum poſſis] quan que as, although thou bee ab 


Vincete 


ow 


LI 

Vincerc ] ſuperarc ¶ ſub. eum] to ouercome hym: 

Quoniam ] anq ue, becauſe 

Amici, freendes, 

Dulces cn gui vas ditlewt or & tucimdi ver ſama, 
with whom we kecpe companie pleaſauntly, 

Retinentur] conſeranntity in amore , axe retalney 
in frecndſhip: | 

Oblequio/]:ULs obſequende , with pleaſyng them, 
that is to ſaie, in doyng that, that is acceptable 
to them, in foꝛbcaryng their conditions. 


Ne dubites, cùm magna petas, impendete patua: 
His etenim rebus coniungit gratia charos. 


Senſus eſt. Nihil verearis donare quæuis mu- 
uuſcula quamuzs ad magna petenda accediu. Bt 
not aſhamed to giue little pꝛeſentes, although 
thou come to craue, and aſ ke greate thynges. 


[Sub.tu] ne dubites June verearis, Feare thou not, Or. 


02 be not aſhamed, 

Impendere parua donate res paris, to giue ſmall 
and little thynges, 

Cumſ /4b.tu] petas, quamulis poſtules » although 
thou demaunde 

Magna] res maguas, Create tchynges, 

Ecenim gratia J nanque honcuolentia. for loue and 
good will, 

Coniungit charos[ ſub.homines) deuincit amacos, 
ioyneth and bindeth louyng freendes. 

His tebus ab. ( impendendis, id eſt, dando emſmo- 

97. a 
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CATONTS 
a: paruas.Jn giuyng ſuche little thynges. 


(um amico per iracundiã ne rixeris. Thou muſt 
not bzaulc in anger with thy freende, 


Litem inferre caue, cum quo tibi gratia iunQa ef}, 
Ira odium generat: concordia nuttit amorem. 


Bꝛawlyng bꝛeedeth hatred:but concoꝛd, and v⸗ 
nion nouriſheth loue. 
Caueſ ab. tu] inferre I inmittere. Take thou ered 
that thou bzyng not in 
Litem I contention oꝛ debate, /z6.c: j to hym 
Cum quo] with whom 
Gratia jamor, heneuolentia, lout and good will 
Eſt iuncta] coniuncta eſti]j is united and ioyned 
Tibi Juntothee. Hoc eſt: cum quo tibi eſt counctio, 
with whom thou haſt vnion and conco2de, 
[Sub nam] lra}]iracunadia, fot anger 
Generat ] generare /olet, docth cõinonly engender 
Odium, hatred: 
Concordia Icenſenſio autem. But vnitie and con- 
coꝛde 
Nutrit. J ait, & fouet, docth nouriſhe and keede 
Amorem ) bcncuolentiam, loue and good will, 


 TeAd pumendum ne iratus accedts . Takcthott 


not vpon thee to chalken, o2 puntſhe when thou 
art angrie. 


Seruorum ob culpam, cùm te dolor vrget in irams 
Ipſe tb1moderire,turs vt parcere poſſis. 


Cum? 


L IB ER. I. 

Cum] quando, IAhen 

Dolor]/ab.a!:quzs | any diſpleaſure oꝛ gteefe 

Vrget te] unpellit te, foꝛceth 02 pꝛouoketh thee 

In iram j in iracumdiam, ta anger, and malice, 

Ob culpam ) proprer culpã, ko the fault, o offence 

Seruorum ) ſub. tcm, of thy ſeruauntes, 0} (ub: 
icctes. 

Moderate ipſe tibi Jteſam tempera. Moderate 
thou thy ſelf, that is ta ſay, pacifie thine auger. 

Vt poſſis, that thou maieſt 

Parcere ] igneſcere, foꝛgiue and pardon 

Tuis thy ſeruauntes, oz fublectes, 

G Preftat patientia viucert, quam violeiitis. It is 

muche better to conquere with pacience then 

with violence. 


Quem ſuperare potes, interdum vince ſerendo: 
Maxima enim morum ſemper paticatia virtus. 


There is no greater vertue then pacience. 
Vince] ſub. tu] Duercome thou 
Interdum Jquandoque, ſometyme 
Ferendo Jrolerando, with ſuffirvng ] ſb. eum, him, 
Quem b. tu] potes whom thou art able 
du perare ] vincereſ ſub.potentia]to conquere with 
power and ſtrength. 
Patientia enim, Fo2 pacience 
[Sub.eſt ]ſemper]ts alwaies 
Maxima virtus ]pre5tartsſima,the moſt excellent 
and chickelt vercue 
D.ij. Morum) 


D 


CATONIS 
Morum |] virtutinm | ſuib. ommiuum, among all ver: 


tucs. 


Conſerua potius, quæ ſunt iam partalabore, 
Cum labor in damno eſt, creſcit mortalis egcltas 


Senſus: Multo facilius & melius eſt iam quæſita 
conſeruare, quam vbi prof: Aeris, in eis iuſtau- 
randss laborare . It is an eaſier and a better 
thyng to keepe ſafely thy goodes whiche thou 
had alreadie gotten, then to trauaile torepaire 
them after that thou haſt ſpent them. Cam enim 
laborandum eſt ad damnam ſarc iendum, tum e- 
geſtas ipſa eſt grauior, atque erumnoſior Foy wht 
wee doe labour to recouer domage and loſle, 
then pouertie is moꝛe intollerable to a man. 


do. Conſeruaſ” ſub. tu] Saue thou together [ab. ea 


thoſc thynges, 
Qux ſunt iam parta[ iam quæſita] which are gai⸗ 
ned and gotten alreadie. 


Potius ] Sab. .quam vt ea profundas , deinde bore 


in eis instauramdis, Rather then to ſpende them 


leudlp, and after to take great paine to repaire 


them againe. 
Cumſ /ib.enimJaborſ” ſub. noſter Jeſt in damno) 


id eſt quando laboramus in damno ſarciendo, 
Fo? when wee trauaile in repairyng loſſe and 
domage, 

Sub. tum Jqmortalis egeſtas noſtra inot ia, then our 


pouertie 
Creſcit 


1 


LIBER. I. 
Creſcit] augetur, ingraucſcit, docth encreaſe and 


grow, b is to ſap, is greeuous and intollerable. 
Tunc enim valde moleſtum eſt , nos tantopœe ſ1i- 


dare, & nihilo fieri auctiores, dum res afflict as re- 
leuare nitimur. 
Ap MON ITI o. 
Mortalis egeſtas Hoc eſt ,fere commiins mortali- 
bus ſen hominibus:TUhich is common to men, 
that is toſaic,to who it is commonly pertinee, 


Dapſilis interdum notis, & charus amicis. 
Cum fueris fœlix, ſemper tibi proximus eſto. 


Senſus eſt. In amicos ne ſis ram liberalis, vt ipſe re- 
digaris ad inopiam. Bee thou not lo liberall to- 
ward thy freends: that thou fall into pouertic, 

Cum hab. tu] fœlix] viuens in fortuna proi pera, 
hen thou liuyng in pꝛoſperitte, 

Fueris]pro( errs )ſhalt be 

Interdum ]qua7dogue.ſometyme 

Dapſilis ]/zver/:s , franke and liberall to make 
good cheare. 

Notis] famultaribus us, to men of thyne acquain= 
taunce, that is to ſaie, to thy fꝛmiliare freends, 

Et charus amicis CL. tuns ]and freendly to thy 
freendes. 

Sub. tamen j eſto Neuertheleſſc, be thou 

Semper proximus Jalwaies ncreſt 

Tibi :d eff t:bipſi, to thy ſelſ, hoc off ſemper tamen 
fc in te ſisliberaliſſineis. Næui tthe leſle, be belt 

D. iij. to 


CATONIE. 
to thyſelf, that is to ſaie, beſtowe not all vppon 
thy freendes: but conſider thy ſelf moꝛe then os 
ther. 

ADMONITIO, 

Semper tibi proximus eſto. oc eſt, tibi impr mis 

* conſule. Pꝛouide thou chiefly fo2 thyſelf. 

#1 Sed contra hoc praceptum eſt illud diui Pauli, Cha- 


Y ritas non querit que ſiia ſumt. De that hath cha: 
"Fi Sa , , ; - 

| 45 ritie(that is to ſaie, true loue in God) doth not 
Mg {eekeaftcrhisowne peculicr pꝛoſite. 


%% DISTICHORVM DE Mo— 
RIBVS LIBER II. 


EriTtoOME, 


Poets alia atque alia docente hic vero libellus be- 
ne diuendi ratiunem continet. Poets tcache dt: 
uers thinges: but this little Booke containeth 

At the waie, and trade of good liuyng. 


Elluris ſi forte velis cognoſcere cultus, 
Virgilium legito, quod ſi mage noſſe 
laboras 
Herbarum vires , Macer id tibi carmi- 
ne dicet. 
ORDO, ET DECLA. CAR. 


Si forte] ſub. tu] velis cognolcere] id eſt ſcire] It 

perchaunce thou would knowe 
Cultus telluris gricultura, the tillage of the 
ground, 


LIBER, II. 


ground, 

Legito ] ſab. tu] reade thou 
Vir gin Jab. in Georgici 10 Uirgilli in his bookes 

called Gcoꝛgikes: 

Quod fi mage laboras J Si vero magis curas, But 
if thou regarde moꝛe 

N olle] cognoſcere, to knowe 

Vires ]pote3Fates, the vertues and operations 

Herbarum, of Hearbes, 

Macer] ile poera, the Poet called Hacer 

Dicer tibi ] docebit te ſub. eus will teache ther 
them, 

Carmine] /b. ſico] in his woꝛke vuitten in verſe, 

id eſt, illic eas inuenies, that is to ſaie, thou ſhalt 

finde them there in the Booke. 


Si Romana cupis. & ciuica nôſcere bella, 
Lucanum quæras: qui Martis prælia dicet, 


Si Hab. tu] cupis I ſi tu ſtudes. Ifthou defire 

Nocere ]/c;re,to knowe and vadcritande 

Bella Romana, & ciuica] Cunl:a Romanorum bel- 
la, the Ciuill warres that haue been among the 
Lemans, 

Sab. tu] quæras] pro quære, ſeckt thou 

Lucanum Jm port am, the oct called Lucane 
ſab. dt eum legas to reade hym, 

Qui) Lucan s ſeu: cet the whiche 

Dicet]Jexponer(ſ#6.11bt )will declare tothee, 

Prælio P. gnuas. Aarres and Batt tles 

D. iiij. Martis. 


"A 
TUES 


CATONIS 
Martis|:d eſt belli, of TUlarre, 


Si quid amare libet, vel diſcere amarc legendo: 
Naſonem petito,fin autem cuta tibi hæc eſt, 
Vt ſapiens viuas: audi quo diſcere poſſis, 

Per quæ ſemotum vitijs traducitur æuum. 
Ergo ades: & quæ ſit ſapientia, diſce legẽndo. 


i quid amare libei /#6b.t:b:]:d eſt ſi te delectat a- 


liquo modo amori operam dare . If thou haue a- 


ny pleaſurc o2 delight in loupng, 

Vel I proſ deft )that is to ſaie, 

Diſcere amare Ito learne to loue, 

Legendoſ ſ#b.al:quid de amore] with readpur a⸗ 
ny thyng concernyng loue, 

Petito ¶ ſab. tu hd eſt: Adi:goe thou vnto 

Naſonem Ouidium the Poct Ouide.( /b. de ar- 
te amandi 

Sin autem hæc cura eſt tibi ¶ ,b. vr tu] viuas ſa- 
piens ] ſi vero curas rette , & ſapienter vinere- 
But if thou deſire to liue well and wiſely, that 
is to ſaic,ifthou wilt gouerne thy ſelf well: 


Audi Lib. tu] præbe mihi aures attentas, harken 


thou diligently to me, | 
Quo Jpro(wr )to the intent that 
Tu poſſis, thou maicſt be able 
Diſcere, to learne(/#b.ea )thoſe thynges 
Per quæ, though the whiche, | 
Auum]etras,ſer vita hominis, the life of man 


Traducitur I traduci ſolet, is wont to be paſled, 
Semotum 


(4 


LIBER. 1. 


Semotum vitijs Iremota 4 peccatis, xcmuued from 


vices. 

Ergo ] igitur ſi vis diſcere . Tf therefoze thou art 
willyng to learne, 

Ades ſab. tu Jattende legendis his praceptss , giut 
tare to theſe pꝛeceptes and leſſons, 

Et diſce legendo ¶ ub. ea l and learne by readpne 

em 

Ga fit fapientia] quid ſit ſcrentia de moribus id 
eſt, quid ſit ars rectè viuendi, what is the right 
trade of good liuyng. 

¶ De omnibus, ſi ſieri poteſt, bene merendum. Il it 


be poſlible, we muſt doe good to all men. 


Ji potes ignõtis etiam prodefſe memento. 
Vtilus regno eſt, meritis acquitere amicos. 


Amacos præſtat quam regnũ parare. It is bet- 
ter to get freendes, then a kyngdome oꝛ Loꝛd⸗ 
ſhip. 


Memento I ab n I memineris. Thou muſte re- Ode. 


member 


prodeſſe benefacere, tu pꝛolite and to do pleaſure, 


Etiam ignotis [ Vb. hominibus] hoc eſt ,non folum 
tibi notis, ſed etiam tibi ignotiss id eſt alienis. not 
onely to them whiche thou knoweſt: that is to 
ſaie, thy freendes, but alſo to them whiche thou 
knoweſt not. 

dil ſab. uu pores ( ſaab. ad facere ) Tf thou be able. 


02 if thou haue power to doe it, 
| UV. SUD 


CATONIS. 

Sub. nam J acquirere] id eſt parare. F02 to get 

Amicos, freendes 

Meritis] beneſicijs, by well deſeruyng, | 

Eſt viilius] :d eſt, præſtat, is better 

Reno] quam regnum (ſub. parare )then to get a 
kyngdome. 

¶ Arcana rerum naturalutm ne ſcruteris. Starch 


wal not curiouſly the ſecretes of naturall thynges. 


Mitte arcana Dei, cœlumque inquirere quid fit, 
* \ : . 
* Cum ſis mortalis, quæ ſunt mortalia cura. 


7 
do. Mitte ab. tu jinquirere Jomitte ſcrutari, ne ſerute- 
| ris. Searche thou not out curtouſly 1 
Arcana dei] Secreta diuina, the ſecretes of Cod, 
Que]proe,aud 
Quid fit cœlum Jquid ſent cœleſt ia arcana , what 
the ſecretes of Heauen are, | 
Cum ſis mertalis] qroniam es morti obnoxtus, bts 


un becauſe thou art ſubiect to death, oꝛ moꝛtall. 
1 Cura ſub. tu, ea] quæ ſunt mortalia ] que ad vita 


humanam pertinent. Sełke thou to knowe hw |, 
mane thynges. 1 


| T.inque meti lethi: nã ſtultũ eſt,temporein omni. V 
Dum mortem metuis, amittere gaudia vitæ. 


Ordo, Linqueſ ib. tu pro relinq; id eſt, omitte, Laue of 
Metum læthi J id eſt, timorem mortis , the feare of | 
death: 
Nam ſtultũ et] etenim ſtultitia eſt. For it is folly 


Amitte- 


LIBER. II. 

Amittere, to looſe 7 

Gaudia Jvoluptates,the iopes and pleaſures 

Viz ſab. huius Jokthis life: Hoc eſt:privari his 

vite iucumditate to be depʒꝛiued of the pleaſants 

, | neſſeofthislife | 

Dumſ ſb. tu hmetitis hid eſt metuendo, in fearyng 
| Mortem death, 

Omni in tẽpore ] ſemper, at al tymes, continually. 
In ira ne conteaderis ] Contende not in anger, 


that is to ſaie, when thou art vexed. : 


tatus, de te incerta contendere noli, 
Impedit ira animum, ne poſſit cernete verum. 


2 vehementer obſtat animi iudicio. Anger huts 
tech tht iudgement of reaſon, 
Noli Hab. tu ſiratus contendere Iuiſceptare, Ah 
thou art angrie, diſpute oz ſtriue thou not, 
De re incerta J de dubia re, of a doubtfull thyng. 
Ira] ſab. enim, Fo anger pO: 
Impedit animum Jeſt impedimento rationtgaltt 
and hinderaunce to reaſon, 
Ne poſſit vr nequeat, that it can not 
Cernete J aiſcernere, diſcernt and iudge 
Verum] rei veritatem, the truthe of a thyng R 
Vumptum, vbi opus erit prompte ſacito. Beſtowe 


coſt quickly, when neede requirech, 
xc ſumptum ptopere, cum tes deſiderat ipſa. 


Dandum etenim eſt aliquid, cin tempus poſtu- 
lat, aut res. 
Hoc 


«a os 


4 


* \ 
- + Hoc eſt , pro re, aut tempore aliquid inſumendum 


Wie mult ſpend ſomething, when occaſion and 
tyme require, 


Fac. ſab. tu] ſumptum, inſume. Beſtowe thou col 
Propere j eæpedite, quickly, that is to ſaie, without 
making delaie: 4 eff non grauatim, not with il 
4 will, 
| + Cum] quando, when 
[ Res ipſa]the cauſe,o2 matter 
* Deſiderat Jrequirit [ ſub. illud doeth require it. 
4 Etenim anque, Fo 
7 Aliquid eſt dandum ginn dus, ſomething mul 
. be giuen, hy 
| Cuùm uando, when 
| Tempus] occaſio,occaſton, 
Aut res nd eſt, cauſa, oꝭ cauſe 
Poſtulat Ipoſcit: ſub. (illud ) requires it. 
Fe edio tutiſſimuus 5 Hoc eſt, mediocri fortu- 
, na contentus tutius Vis quam altiora petendt 
MH Thou ſhalt goe ſureſtin the middeſt, that is u 
ſaie, thou ſhalt liue ſurer from daunger in ket 


cn the meane degree, then in deſirypnguf 


to too high eſtate. 


Quod nimii eſt, fugito:paruo gaudere meme} 
Tuta mage eſt puppu, modico quę flumine fen 


Ordo, Fugito J /b. tu] fige, cane ſub. id] Eſchewe 11 
chyng, 
Quod cit nimium uimis altum, wbich is tos bi 


| LIBER. IT. 
1d ut ſunt ampliores diuitiæ, aut honores, as greate 
riches,and greate Honours are, | 
Cab. & memento ſub.tu]jac memineris. See 
ut thou remember 
il Gaudere I cum gaudio contentus eſſe , to bee well 
| pleaſed 
| Paruo]re parua, quæ tibi ſculicet ſufficiat, with lits 
tle,whiche mate ſuffice thee. 
t. Sab. nam] puppis Jea nas, For the Shippe, 
Quz]nanms,ſcrlicer the whiche 
mu Fertur is carried 
Modico flumine ] in breui aqua, in a little water, 
Eſt mage tuta Intior, is mote ſafe, ¶ ſub. (quam ea 
quæ in alto eſt then that whiche is in the deepe 
Sea. 
¶ Rei pudendæ neminem conſcium feceris . Thou 
ſhalt not diſcoucr a ſhamekul thing to any body. 


uod pudeat, ſocios prudens celare memento: 
Ne plures culpent id, quod tibi diſplicet vni. 


thou well deuiſed, 
Celare prudens] prudenter. 


Jocios ] ſb. (os ) warely to keepe cloſe fro thy 
fellowes, Hoc eſt, prudenter cauere, ne vlli ſunt 
tibi ſocij:ſub. ( in eo) 

Quod pudeat.] /#b.(te id eſt, cuius te pudeat, that 
is to ſaie, circumſpectly to take heede, that no 
bodie knowe thy diſhoneſtie, 1 

c 


Memento] ſub. tu] Remember that is to ſate, be Ordo. 


Ordo. 


SKTWICYS 

Ne plures ne multi: ſub. ( homme )leaſt many ni 

Culpent reprehendant, &wvituperent, tepꝛoue and 
blame, 

Id quod diſplicet tibi vni ibi ſoli, that whiche dil: 


pleaſeth thee alone. 2 
¶ Longa dies, peccatis impinitatem non affert Lõg | ( 
tyme taketh not puniſyhment from lynnes. i 


Nolo putes prauos homines peccata lucrari. 
Temporibus peccata latent, & tempore parent. 


Nihil tam occultum, qi:01 al:quando non detcga- 


tur. There is nomilrhcet ſo ſecret, which cow 
meth not to light in the ende. | 

[S4b.ego]Nolo]F will not b. ( vr 5 

Putes] exiſtimcs, that thou ſhould thinke, hoc . 
noli putare, thinke thou not, 

Homines prauos nalos. 

Lucrari peccata ] ſub. ( ſua) that wicked men dut 
gaine their ſinnes: Hoc eſt, cuadere prnas ſub 
rum ſcelerum quia ſculicet ea diutius celauernt ff 
thei ſhall not eſcape puniſhment fo? their ſy 
nes, though their long tyme hidyng them. 

Sub, nam peccata] ſub. (hominum) fo; the ſinntiſ y 
ok men, 

Latent]/unt occulta, are kept cloſe, 

Temporibus ] /b. ( aliquibus )id eſt, ad quodda 
tempus, koꝛ a tyme, 

Et I ſub. ea )and thei W 

Parent} apparent ,appeare,o2 be made manifelt k 


LIB ER. II. 
In tempore J /b. ( alio) at an other tyme: id eff, 
poſtea maniſeſtãtur, art after, o at laſt reuealed. 
C Paruitate corporis, nemo contemnendus. No man 


ought to be diſpiſed, fo2 the littlenelle of p body. 


Corporis exigui vires contemnere noli. 
Conſilio pollet, cui vim natura negauit. 


Sepius in parus corpore magna latent. Q little bo- 
die, hath orten greate vertues. | 

Noli contemnere June contenas, Deſpiſe thou not 

Vites ] robur, the ſtrength and power 

Exigui corporis hominis puſillo cor pore, oł à man, 

that hath a little bodte. 

Sub. ille enim] pollet ] pollere ſolet, id eſt, valere. 

J Confilis] prudentia, Fo; he is wont to excell in 

wiſedome, 

Cui natura] to whom nature 

eNegauit ienegauit- id eſt, n dedit, hath not giuen 

Vim J robur corporis, the ſtrength of the bodie. 

„ Potentiori ad tempus cedendum. It is good to 

giue place to a moꝛe mightie man fo a tyme. 


Quem ſcieris non eſſe parem tibi, tempore cede, 
ti vicdorem a victo ſuperari ſæpe videmus. 


Umcitur 4 victo, ui modo victor erat. ; 

ede ſab. tu Jcõcede victoriam. Giue the victozie 
empore qed tempus, foꝭ a tyme[ ſub. ei to hym | 

Wem ſcieris quem tu cognoſces whom thou ſhalt 


knowe 
1 ä Nou 


Ordo. 


Sido. 


CATONIS 

Non eſſe parem tibi I n eſſe æqualem, not to bit 
equall with ther, 4 et, eſſe potentiorem te, tolt 
ſtronger then thou. 

vide mus] ſab. enim] ſape. Fo) we ſee oftentpmis 

Victorem Jeum qui fuerat ſuperior, him that our 
came 

Superari J vici Ito be conquered” /ab poiteaſ' 
terwarde 

A vio] ab inferwre,id eſt,ab eo qui viclus erat 
hym that was vanquiſhed, 

cum familiaribus non eſt ri xandum. WAce mult 


not bzawle and chide with our freendes, 


Aduerſus notum noliconrendere verbis. 
Lis minimis verbis interdum maxima Creſcit, 


Dflittle wozdes commeth greate debate. 
Noli contendere verbis hoe rixeris, chide thou ni 
Aduerſus notum Icõtia familiarem tuum, agaii 

thy freende and acquaintaunce, 
Sub. nam maxima lis] ſumma dliſcordia, fot bi 

greate diſcoꝛde and ſtrife 
Creſcir] nſurgit] doeth encreaſe and growe, t 
is to laie, doeth riſe vp 
Interdum J quandoque, ſometymes 
Sub. ex Iminimis verbis Jef ſmall woꝛdes. 
Nullo diuinætionis genere inquiras, quid de te 
turum ſit. Thou mult not ſearche out by any! 
nination what ſhall become of thce. 


Quid deus intendat, noli perquitere forte, 


LIBER. IT. 
Quid ſtatuat de te, ſine te deliberat ipſe. 


Noll perquirere hne js. Serke thou not out o 

Sorte | 11944 Uu i, yp any diuination, 

Quid] gum rem, uh nt that is 

Deus renD oporat: ( ſub. te ſneere) whiche 
Gon purpalcth to doe wichthee. 

Iple /b. enim j de liberat Nnſulis, Fo) he doth dee 
Ubcratc 

Sine te ] ſine tuo csi, without thee , that is to 
ſate, not calivncg ther ta ccunſell, 

Quid L ſab.ipſe I tatuat de te]! eſt, de te decernat, 
what he hath oꝛcained oz determined of thee. 

E7\ :nzr0 cultu vitæ, hominum inmiclia cum para- 
ur. To much deckeang of the bodie getteth en⸗ 
uit in the woꝛlde. 


Inuidiam nimio cultu, vitate memento. 
Qi ſi non lædit, tamen j:ic ſuflerre moleſtũ eſt. 


Mc mento}R2member thou, Orc 

Viarc]caucre,toauop and cf chewe, 

Inudiam Jodiumſ ſub. hominu the hatred e 

Nimio cultu Ii onatu, pom pa, & apparatus 
with to much pompe, x keeping to great eſtate. 

Quæ J innidiæ ſc⁊. The whiche cnuic, 

Si non lædit] /zb. te] id eſt ramerſs nom nocet tibi, 

although ic hurt not thee at all: 

Tamer] ncu:rihciclie, 

Mole: res moliſta, it is a gretudus thing 

Sufferic V4 te (ufc and abide, 

E. j. Hanc] 


CATONIS 
Hanc) pro( can) ſex. nudiam. yhatred 02 enuie. 
C [nique damm at us ne abycias animum. It thou be 


wogkuily coven ed, yet be thou not diſcouraged 


Eſto animo forti,cum ſis damnatus nique. 
Nemo diu gaudet, qui iudice vincit iniquo. 


do. Eſto animo forti] tu fac vt habeas bonum ænimꝭ. 
11 Seethat thou be of good comſoꝛte, 

f 2 Cum ſis damnatus Jquamuis tu ſis condemnatus, 
aalbeit thou be condemned 

Inique Jimue wongfully, that is to ſaie, with: 
7 out inſt cauſe, 

| Nemo Hullus enim. Fo no man 


Gaudet I gαάjũdere ſolet, cuioyeth, oz reioyſeth 
Diu] logo tenipore, long tyme, 
Qui v incit Jcauſam obtinet, which getteth his pur: 
oſe 
1 1 iniquo ] yer dice 119m though a falſe 
U and ill Judge, 1a eſt, gu! iniuſte danauit, which 
| conden:ncth falſly,and Wongfully, 
C Preterita conuitia no ſunt vc bis refricada. Old 
iniurics paſt, are not to be renewed with words. 


I. itis præteritæ noli maledicta referte. 
Poſt inimicitias iram meminiſſe, malorum eſt. 


Thei be ill peeple,þ wil renew an old miſchick. 
Noli inferre ] verbis repetere. Doe not repeate in 
Ido. woꝛd eg j 
Malcdicta ] conmtia, ſlaunderous inturies 


Litis 


. 


L IB E R. II. 

Litis prxteritæ rie anteacteæ, of baulings paſfed. 

ET ſab.emm | malorum (ſub. hominum) id eſt, 
mals homes pertinent. Fo it is che pꝛopertit 
kill folke 

Mieminille record no hrugta memonie 

ham Mete, ſtrife and diſcoꝛde, 

Poil inimicnias J p- tau iu ſinit ſtim ini micitiæ, 
after that malice and bꝛawlynges bee ended, 14 
eſt, poſt redlil um in gratium, when thet bee made 
freends,that is to [ ne, when cheibe reconciled. 

a 4 ezpſy um neque laudaneqiie vitumert . ꝛither 

Maiſe no2 diſpzaiſe thy ſelk. 


Nec te collaudes. nec te culpaueris it ivle, 
Hoc faciunt ſtulti: id, quos gloria vexat inanis, 


Landare ſe vani:wituperare,ſtult: eſt. It is the 
pꝛopertie of a gloꝛious man to pratie hymſelk: 
and it is the pꝛopertie of a foole to diſpꝛaile 
hymſelk. 


Ipſe iI. Thou thy (cif 

Ne collaudes te ] cc te {des , maieſt not pꝛaiſe 
thy ſelt 

Nec culpaueris te ] ze te eitam vituperes, neither 
maieſt thou diſpꝛaiſe thy (elf, 

Sub. nam Iſtultiſ ſub. hommes ) For fooliſhe men 

Faciunt hoc] doc this, id e/?,/cipſos culpare ſolent, 
that is, doe co;mmonly blame themlelues. 

Sub. at illi] quos inanis gloria vexat ui vexan- 

tur inanis Claris: But they whiche are vexed 

E. ij. wich 


CATONIS 
with vainglozie, 4 eſt, vani, & glorioſi hominet, 
that is, gloꝛious and vaine men, 

LSub. faciunt hid ( pro illud) oc that thing, hoc eff, 
ſeipſos collaudant, do cõmonly pꝛaiſe thẽſc lues. 

QNucſitis vtere parce . Uſe thy goodes whiche 
thou haſt gotten, ſoberly,modcratly, 


Vtere quæſitis modice,cum ſumptus abundat. 
Labitur cxiguo, quod partum eſt tempore longe. 


Que logo tempore parta ſumt, magno ſumptu ci- 
to dilabuntur. In great expẽſes, goods which 
haue been in long tyme gotten, are quickely 
conſumed. 

Vtere modicè ] id eſt parce. Uſe thou modcratly, 
id eſt ſine lu xu. without pꝛodigall cxcelle 

Quæſitis ſrebus partic, goodes gotten, 

Cum [ ſub.enim ſumptus abundat j eæcedit, & 
nimius eſt, fo; expenſes doe exceede, that is to 
ſaie, when vou diſpende moꝛe then you ought, 

[Sub.tunc id Jlabitur . Jeffluit, dilabitur. Then that 
conſumes awaie 

Sub. in qtempore exiguo, in little tyme, 

Quod partum eſt ]Jacquiſitum,comparati, which 
was gotten 

[Sub.imongo[ ſuv.temporr.Jiulong tyme, that 
is to ſaie, Js ſone ſpent, whiche was in long 
tyme gotten. 

EUnterdum expedit ſimulare ſtultitia. It is good 

ſometyme to faine & counterkaite fooliſhneſſe. 
Inſipiens 


Inſipiens eſto, cùm tempus pöltulat, aut res: 
Stultitiam ſimulare loco prudentia ſumma eſt, 


Eſto infipiens],quaſi inſipiens, & ſtulto ſimilis. Be 
thou like a koole 

Ciin uaudo, when 

Tem; ous) opportunitas,vel occaſio,tyme,that is to 
ale, appoꝛtunitie and occaſion, 

Aur res ] 02 good cauſe 02 matter, oꝛ any thyng 

Poſtula:Jex:g:r(ſub.illud )requirethit, 

Sub. nam Mud ] ett ſumma prudentia] maxima 
aſtutiit. Fq; that is the geeateſt ſubtiltie 

Simulate ſtultitiam to counterkaite fooliſhneſſe 

Sub. in loco Jcùm eſt opportunum, when opoꝛtu⸗ 
nitie ſerueth. 

C Neque pi odi guis, neque auarius fuers . Bet thou 
not pꝛodigall no2 couctous. 


Luxuriam fugito: ſimul & vitare memènto. 
Crimen auaritiæ, nam ſunt contraria famæ. 


Hoc eſt. Utrimque enim id vitium male audit 
ab omuibus. d bathe theſe vices are repꝛoucd 
among all men. 
Fugitoſ, Jab. t1]caue Eſchewe and auoyde 
Luxuria: e, ſiunt m, ppodigaltt ie, 
Nam /zv. amba} (02 bothe eee 
Sunt conttaris) valde nocent hurt very muche 
Fainz JD nomint} MOLD nan and good root 
hoc eſt plurimum fame dleir hunt, thei dimi- 
niſhe good renoume very muche, 
E 4. Homini 
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C Homins loquaci parum credendum. A gt᷑ at tal. 
ker is not to be muche credited. 


Noli tu quædam referenti crẽdere ſemper. 
Exigua ijs tribuenda ſides, qui mulra loquuntur, 


Noli ſub. tu qcredete ſempet Weleue not al way 

Homini ſemipet reſcienti quædam j ci qui ſemper 
aliquid noui rumoris effert hym that hꝛyngeth 
alwates ſome newe tidynges, that is to laie, a 
teller o. newes,a babler. 

Fides N enmm ſub. exigua id off para, 

Eſt tribuenda habenda eſt lid of? parum enim cre- 
dendum eſt. IAle ought to giue little credite 

IjsCL/ub. hominibus Ito thoſe men, 

Qui loquuntur multa, whiche ſpeake many v2me 
des, that is to ſaie, whichc ſpeake muche,-d eff, 

|  loquacibus,& garrulis, to bablers. 

ADMONI1TIO. 

Noli tu quzdam] qu dam pro aliqua. Sic enim 
propriet as exigit. 

Non vint , ſed tua ipſius culpa eſt, ſi quid, potit 
peccaueris. It is not the faulte of Tine , but 
thin? owne fault, if thou vo any thyng fooliſhs 
ly after that thou haſt dꝛonke to muche. 


Quod potu peccas, ignofcere tu tibi noli: 

: . 1 . , * 
Nam nullum crimen vini ell, ſed culpa bibentis, 
Noli ſ ſub. tu ignoſcere tibiſ ibi ſinoli parcere ) 

ſed te ipſum ac cuſd, no autem dinum. ardont 
not 


not thy ſelf,but accuſe thy (elf, x not the wine, 
hub. in eo, in that 

Quod peccas that thou doeſt offend 

Potu ] poratione, with too muche dꝛinkt: Hoc eff, 
cum ex potatione aliquid peccaueris, noli in vi- 


num culp. trausferre ſed teipſum acciiſd. WE 
with too muche dꝛinkyng thou haſte doen any 
folly, excuſe not thy ſelf though the Tine, 
but accuſe and blame thy ſelk. 

Nam nullum crimen vini eſt ] N enim eſt in 
vino culpa. Fo? there is no fault in the Cline: 

Sed] ſnvallud eſt. 

Culpa bibentis ]potorzs , but the faulte ts in the 
dunker. 

Amico taciturno conſilium crede.Commit thy 
ſecrete counſcil to thy truſtie freende, 


Conſilium arcahum tacito committe ſodali. 
Corporis auxilium mèdico com mitte fideli. 


Medico, niſi ſideli, ne te commmſorit. Commit 
not thy ſelf into the handes of a Phiſitton, ex ⸗ 
cept he be good. 

Committe [ ſb. tu] fuc wt committas Fic ut cre- 
das. Sec that thou commit 

Contilium arcanum ] ecrelum ciiiſilium tum, 
thy ſerrete 

Sodali qui ejt,frmiliari tuo, to tan karmiliar kreend, 

Tacito ]ractturno, which is diſcret to kecꝝ pe cloſe 
that, that is ſponen tohym. 

E. 1%. [ Sub. 


CATONIS 

[$46.6] commitre auxiium corporis] fic item 
de Commuttas remcdium corperis tits, aud cos 
mit the lake remedie of the be die. 

Medico to a Phiſition, 

Fedeli hꝛotæ & probate dei, mhich ig truſt io, c at 
is to laie, whom thou marc truſt withou; 
daunger, 


- CNete off endat mialorumm ſſict ſſus. Let not th; 


pꝛolperitie of wickedmcag:eneth'e, 


Noli ſucceſus indignos ferre moleſte. 
Indulget fortuna malis, vt lædere poſſit. 


Hoc eſt, malis fortuna blauditur, vt poſted no- 
ceat. Foꝛtunc ſlattereth the wicked, to delude 
02 hurte them atterwarde. 

Noliſ /#b.tuerre molctic ne agreè feras. 

Succeſſus ] bonam fortunam. 

Indignos ] que contingit malis homibus, quam- 
115 ea ſint indigni. Be not diſpleaſed at þ good 
foꝛtune of ill me, altheugh thei defcrue it not: 

Sub. nam fortuna indulget ]:deft ſauet, ſoꝛ For 
tune fauoureth 

Malis] /#b.( hominibus wicked men, 

Vt ] ab. (ea) that ſhe 

Poſſit lædere] /#b.{ :los id eſt, illos nocere, mate 
be able to hurt them. 

ADMONITIO, 

Antiqua lectio ſuerat . Succeſſus indignos nol; tu 
ferre mole5te.Sed verſus erat duriinſculus. 

q Futiros 


LIBER. II. 

CFuturos caſus ut lenins feras, prouide. F oꝛſt᷑ the 
chances that mate happen to thee , that thou 
mateſt abide them the caſicr, 


Proſpice qui veniunt, hos caſus eſſe ferendos: 
Nam leuius lædit, quicquid præuidimus ante, 


Jude illud. Iacula præuiſa minus ledut The dartes 
that we ſee, doc not hurt vs ſo muche as thoſe 
that come vnawares. 

Propice ] prouide. Fozlee thou, Ado. 

Hoscaſus qui veniunt] pro( cueniunt id eſt, eue- 
ure ſolente ſub ſ nobis) hoc eſt enucntus ipſos. 

Eſſe terendos ] ſub. ( quo animo) that wee muſt 
beare paciently the chaunces, whiche happen 
bnto vs commonlp: that is to ſaie, the chaun⸗ 
tes and aduentures of the woꝛlde. 

Nam Icteuim, I oꝛ, 

Quicquid præuidimus ante qemane quod ante pro- 
widims quam ſcilicet exeniat all that we haue 
foꝛſeene, befoꝛe it happen to vs, 

Lid Jlæduſ ſub.nos Jleuius minus nobis macer, 
doeth vs lelſle diſpleaſure, oꝛ greeueth vs leſſe. 
| ADMONITIO, 

Tzuidimus ante IAaluerbiumſantè) vacamequue 
dem ſignificat : (ptæuidimus) quod ante V1de- 
MUS. 
atts 11tur erat dixiſſe, previdimus, 

FAdnerſis ts in rebus animits ſſe ſastentands. Tr 
aduerſitie wee ought toſtrenythen the hartc 
E. v. with 


N 0 7 4 
with hope: that is to ſaie, wee ought alwaie to 
hope well, and to be of good comiozte. 


Rebus in aduerſis animum ſubmittere noli. 
Spẽ retine: ſpes vna hominẽ nec motte relinquit. 


we, | Hoc eſt, Semper ſpes viram comitatur. Hope als 
| waics keepes companie with like, that is to 
wy ſaie, a man liues alwates in hope. 

ol Unae 8 Jſiucre ſhe vidi, qui moriturus e- 

7 rat. I {awe one rcadie to dye, liue by hope. 
dndo. Noli ſubmittere re deprimas,Diſrourage not 

N Animum.] /. (tum thy mynde, that is to ſaie, 

K be not out of comfoꝛte, 

F In rebus aduerſis hn aduerſa fortuna, in aduerſiti 

Sub. ſed Jretine Iconſerua. 

Spem] But keep? hope: that is to laie, ſee that 
thou haue alwaie good courage. 

LSub. nam (pes vna] ſola ſpes. 

Nec ſub .in jmorte relinquit hominem id ti 
in morte quidem hominem deſerit. F o; onely 
hope foꝛſakes not a man, but one ly at death: J, 
that is to ſay, ſhe holdeth ſurely,as log as life, 

COccaſionem rei commodæ nepretermattas . Lt 


not oppoztunitte oꝛ occaſien ſlippe from thee, 


Rem tibi quam noſces aptam, dimittere nol, 
Fronte capillata eſt, poſt occaſio calua. 


Ordo, Noli. Hub. tu dimittere id eſt, ne dimittas, ne ſins j 


elabi. Zuffer thou not to eſcape o ſlippe 725 
[ O# 


LIBE R. FI. | 
Sub. eam Jrem quam noſces id eſt,copnoſces. 
Sub. eſſe Ja ptam tibi that thing, which thou ſhalt 
knowe to be pꝛoſitable to thee, 
dab. nam Joccaſio eſt fronte capillata] id eft fin- 
gitur ante * habere multos capillos: Fo occaſion 
0 oppoztunitie(as me faine) hach much heire 
befoꝛe: 
$:d[ ſub. ea eſt¶ calua poſt I terga eſt ſine capillis 
but bchinde ſhe ts balde, that is to ſay, without 
heire. | 
A DMONITI 0. 
ronte capillata eſt, &c. Id nobis 4 ignificat, arri- 
piendam eſſe apportunitatem, cum primum con- 
rgerit. Nam poſt quan elapſa fuerit, vix depre- 
hendi, aut recuperari poteſt. 
Ex præteritorum recordatione, futuris prouiden- 
dum. By the remembzaunce of thynges palk, 
we ought to pꝛouide fo} that that is to came. 


uod ſequitur, ſpecta: quodque imminet, ante 
videto. 
lum imitare Deum qui part ſpectat vtranque. 


t pecta] ab. tu ]conſidera, Conſider thou 

h id quod lequitur] prererye, that þ is paſt, 

' ue pro G and 

eto pant prouide. 

ab, id quod imminet Inſtat, hoc eſt id quod fi- 
turum eſt pꝛouide thou foꝛ p that is to come. 

4 dub. atg ue tu ]imitare ilum deum, qui ſpeetat 
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Ord- 
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4 id eſt videt ,vtranque partem]] id eſt, part ax. 
| reriorem (ft poſteriorem. Hoc « fe» fac ex emply 
Ian dei, qui anie,e poſt videt. nd allo doc a 
the God Janus which ſecth befoze & behind. 
155 APDP MON ITIO. 

"ne {anus apud Romanos erat Idolum, duas haber 
| Facies, quaſi Vtring; wideret: hoc eſt, tam a te. 
= Co, quam 4 fronte, 

I'y Aden voluptati ſeruiemdum, ſed temperantta vc 

7 letudint cos ſulendum. IU muſt not be ſubicct 
02 obedic nt to our owne pleaſurc, but mult at 
1 ſtaine to pꝛeſerue health. 


— 


| Fortior vt valeas, interdum parcior efto, 
Pauca voluptati debentur: plura ſaluti. 


ordo. Eſtoſ. ſub. tu Me thou 
Interdum ]quardogue, ſometymes 
Parcior] temperantior, quam c. ſolitus ſis, me 
moderate then thou art accuſtemed( /n 
ucudo corpore) in theriſhrug thy bodie, 
Vt valeas fortior jvt ſts robſſtiori valctudine t 
thou maieſt be of ſlrong er health. 
5 Puauca Few thynges 
I>cberiur voluprati.ars due to pleaſure, 
b. fed] plura de bentur ſaluti, but many i 
thy nges are de we to health. | | 
| Hoc eſt, voluptat; guidem nonnihil tributi| 


57 rejt fed inprimis curanda eſt valetudbo, ſi w | | 
7. ta eſt voluptas. That is, ſomethyng 18 del 


L UB ER. IT. | 

to pleaſure, but aboue all thynges wee oughe 

to take heede vnto ourhealth without p which 

there is no pleaſure. 

ve, CCede multitudini. Hoc eſt , multorum ſententiæ 
ne ſolus contradicas. Dyeake not thou alone as 

ben galuſt the opinion of many men, 


ludicium populi nunquam contempſeris vnus: 
Ne nulli placeas, dum vis contemnere multos. 


bicct 


[$1b.tt]nunquam contempſeris[7e vnquam cõ- 
fenenas. Thou maieſt not deſpiſe 

Vaus Jſolies in tua ſententia, beyng alone in thyne 

etmon. 

Indi ium populi] multitudinis ſententiam, the o- 

pinion of a multitude, 

Ne nulſi placeas] ne non placeas vlli, id eſt ne pro- 

beris 4 neminc: Leaſt thou bee alowed ol ne as 

die, That is to fate, leaſt no bodie alowe thine 
opinion, 

Dum [ ſab. tu ¶ vis contemnere multos  ſpernere 
multorum iuclic ium, Whileft thou will deſpiſe 
the counſell and aduiſe of many men, 

Ante omnia valetudinem cura. Aboue all thin⸗ 


ges haue regarde vnto thy health. 


me 
Fs 


16 uy 


ap n 
ttibi præcipuè, quod primum eſt, cura ſalutis: 
hit empota ne culpes, cùm his tibi cauſadoloris. 


5 1 Tora ſalutis fir præcipuè tibi] habe in primis cu- 
ty am bone valetudinis, aue cheefe regarde of 


thy 
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thy health, 


Quod primum eſt uæ res eſt præcipua, whiche is 
the chifeſt of all thynges. 

Ne culpes tempora ue culpam reijcias in tempor, 
conditionem , Excuſe not thy ſelt vpon the di 
poſition of tyme: /b. ( fi forte tua in tempera: 
tia in mor bum incideris if perchaũce thou fall 
into any ſickneſſe, by thyne owne intempe, 
raunce and euill gouernment, 

Cum ſis tibi cauſa doloris ] chm tu ipſe, non ten. 
pus: ſis cauſa morbi tui: Sctyng that thouth 
ſclf art y cauſe of thy ſickneſle, c not the time, 

Ne obſerues ſoma , vt ulis credas . Maut mi 
greate credite 02 belecte in dꝛeames. 


Somnia ne cures, nam mens humana quod optz 
Dum vigilat ſperans, per ſomnum cernit idipſum 


Sub. tu ne cures ſomnia ] Care thou not fo 
dꝛeames, Hoc eſt ne credas 1/l1s,beleue thi nt 

Nam humana mens ]:ang; mens hominis) th 
mynde of man, 

Cernit jvidet, ſeeth 

Per ſomnum linter dormiendum, in ſleepyng, 

Idipſum lud ipſum, the ſame thyng, 

Quod /ib. illa] o ptat i] cupit, whiche it de ſirelh 


that is to ſaie, whiche it coueteth, N 
Sperans hopyng 

Dum ipſa vigilat while it waketh, [5 

ADMONITIO, Q 


Som: 


LIBER. II. 

Somnia ne cures. ] Notandum, eſſe quar dam ſom- 

ell 1G ſpeciem, que viſum dicitur: cui, cum 4 Deo 
ſit , credendum eſt : qualia multa in Biblijs le- 

710 £ HATHY . 

if, Finis ſecundi libri Catonis. 


Alis TICHORVM DE Mo- 
RIBEVS LIBER III. 


EPDITOMu xk. 


w CCitr4 doftrinam , vita eft mertis ſimulacrum. 
ne] @Uithout learning the life of mã is like death. 
no} Legenda ſunt igitur hæc præcepta, vt ex illis 
recte yiuere diſcamus. Therefoꝛc we ought to 
reade the leſſons of this Booke: that by them 
vc maie learne to liue well, 


| OC quicunque cupis carmen co- 
8 gnoſce re, lectot, 

Hæc præcepta feres, quæ ſunt gra- 
E tiſſimavitz, 

Inſtrue pręceptis animum, uec diſ- 
cere ceſſes: 

Nam ſine doctrina, vita eſt quaſi mortis imago. 
Commoda multa fe res: ſin autem ſpreueris illud, 
Non me ſcriptorem, ſed te neglexetis ipſe. 


O RDO, ET DECLA. CAR. 


Sub. tu] lector, Thou Reader, 
Nuicunq; cupis lid eſt vis, whoſotuer is willyng 
8 Cognocere] 


RE - "I 


TONI 

Cognocere ] ſcrre & mtelligere, to know and yn; 
derſtande, 

Hoc carmen ] Hunc libellum, verſtous ſcriptum. 
this little Booke witten in Ucrle, 

LSub. tu] feres] ſub. ex eo, thau ſhilt beare awaie 

Hæc præceptaſtheſe prereptes, 

Quæ I præcepta ſcilicet, the whiche 

Sunt gtauiſſima vrai ma, are very pꝛofitable 

Vitz{ ſub. hominis] id eſt, ad bene viuendum, to 
goad liuyng. 

Inſtrue{ b. tu Ida operam vr mſtruas C. adornes 
See thou iuſtruct.garniſhe and adome 

Animumſ. raed, [hy mynde,thy ſoule 

Præceptis ¶ /#b. rette viuendi] with leſſons and 
pꝛeceptes of good liuyng. 

Nec ceſſes diſcere. And ceaſe not to learne, qual 
dicat. N ung iam te capiut ſatict. as proficic di m 
dottrina & bonts moribus. Be thou neuer wet 
rie of pꝛoſityng in learning # good maners. 

Nam vital” . inis. op the life of man, 

Sine doctrina!] ſine vlla eruditione, that is to (alt, 
a man liuyng without learnyng c erudition, 

Eft quaſi imago] tanquam ſimulachrum. Ts is 
the Image 

Mortis]of death. Hoc eſt ſimilis eſt homini mor- 
tuo. Is like a dead man, 

Sub. tu leres ſreſtres, Thou ſhalt beare awaie 

Muſta commoda] nuitas vtilitates, multa bond, 
»%ulros ſtuc tus. muche pꝛolite, goods and fruite 


D Tab. 


LIB EX. III. 

F feb .ex lectiume huzs carminis, by the teading 

of this little woꝛke written in Uerſe, 

Sin autem ſpreueris. ed ſt contempſcres, 

IWud ]/#b.carme eum. Vllt it thou neglect it, 

Sub. tu] non neglexeris me ſeriptorem, ſed ipſe 

"ſuv neglexer 1 

Te hoc eſt, ion ne u fruns Author ,/ed teipſum po- 
ti; count tnes. Thau ſhalt not deſpiſe me which 
am the Authour ot the Vooke: but thou ſhalt 
deſpiſe thy ſelf, que dicat non meum ſed tim 
ſuerit 1ncomoditn. As ht ſhould fate, the loſſe 
is not myne, but thyne. 

Fe aledicos rette agende contemne . Deſpiſe 

ſlaunderers with doyng well, 


Cumrecte viues, ne cures vet ba malorum. 
Arbitrij noflrinon eſt, quid quiſque loquatur, 


Quid quiſque dicat non eſt in nobis ſitum . It 
lieth not in vs what euery bodie ſateth , Hoc 
eſt nõ poſſumus hominum lingnas cohibere. Ile 
can not rule the tongues of all the woꝛlde. 

Cum viues tectè IT UAhen thou liueſt well 

Ne cures vetba con temmne ſermon deſpiſe 5 wot: 
des, care not ſoꝛ the talke. 

Malorum [ fav. hominum] ot wicked men, id eſt, 
obtrectatorum, ot llaunberers. 

Non ſub.enim lt arbitrij noſtri] Hoc eſt, id non 
eſt in neſt o arbitr10 ſitum,f0) it lieth not in vs, 

Quid quiſque loquatur uale ff t illud quod wnuſe 


F 7. qn1ſque 
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quiſq; dicat,what cuery mi will talke t bable. 
Satis ergo oft vt curemus vette agere. It is there: 
fore ſufficient fo2 vs to doe well. 
Amici crimen, quoad licebit diſſimula. ide thy 


kreendes fault as muche as thou canſt. 


Productus teſtis( ſaluo tamen antè pudorc.) 
Quantumcùuque potes, celato crimine amici. 


Sub. tu] productus teſtis I ſi tu productius cris ad 
teſtaudum in iudicio. It thou be bʒought forthe 
to witneſſe in Judgement, 

Cclato qaaſſimula, hide and keepe cloſe 

Crimen amici }/#b.tu:,the fault of thy freende 

Quantimcunque[ ſub. ta] potes I pro poteris, 2d 
c ſt, quo ad licebit tibi, ag muche as thou maicſt. 

Ante tamen ſaluo pudore Ihonore ¶ ſab. tuo id eſi, 

fic ramen dr honor tuus ſaluus mautat In n ſuche 
ſoꝛte, that neuertheleſle thyne honour maie bc 
ſafe and whole, Hoc eſt, dumtucdo id ſieri pijſit 
abſque honoris titi tactiiræ. 

9 Semper ſuſpec lit eſt bland:loguentia. Flatterv is 

alwates to be miſtruſted. 


Sermones blandos, blæſõſque cauere memento, 
Simplicitas veri ſana eſt: raus ficta loquendi. 


Memento] fac ntemtincris. Takt hèrde 
Cauere jvitare, to ſſee and eſchewe 

Sermones, ſpeeches | 
Blandos,blxtoſque hominum blandori,e corum 


7¹ 


aw ſingunt ſe 6. 'c/3s elſe 122 > loguends, of men that 
Hatter Ind rounterkait a Rynd of ſtamme ring. 
b. nam] Simplicitas vers Ive ſinple , && ſi- 
Abo. Fqplaine truch, that is to ſov, without 
frande 
Eſt fana 1/nrera , e ſine dio vitis linamæ profer- 
im, is ſounde, at if to ſale, is plainc without 
unmceryng. 
Fraus] ſub. vero foquendi Jid , tun¹,νñZa ra- 
rio. Bur det eipttuli ſp ecrhe 
Sub. eft ) ficta]j ad decipiendum compoſera eft , is 
made and fromen to veceiue, 
ADMONITEIO, 
Blundos, blzſoſyne] Bleſus hom dicitur, qui ex 
5 lingaræ balhul ite quales ſunt puer. qui ver- 
ba impeyftetè proſirre ſolent. A ſtannmerer. 
Clonaua* C- oticfa vita eſt ſigiend t. Ae mult t- 
chewe ivlenefle and ſlothfull lie. 


Segnitiem tugito, quæ vitz i nauia ſertur: 
Na cum àuimus lan guet, cm inértia corpus. 


* 


Hoc eſt, er auimi torpore corpus ipſu n Corran- 
pitur. Thꝛough the Langu: iching ol che lpirites, 
the bodie is coꝛrupted. 
FugitoJFac figias. Sec thou tcſchewe 
Segniciem;Mlouthfulneffe,ſturgilhnelle, 
— ſe egnitzer ſcilicet, t he whiche 
Fertut MAicitiur, is called 
Iguauia vitæ 2 vt £57.4114 C odioſa , A life bother 
F. i. flont h⸗ 


ſlouthfull and vnpꝛoſitable. 
Nam cum] :d eſt, quando. Foz when 
Animus] ſub. noſter ]our ſpirite 


Languer] laguidus eſt ac otioſus, is idle and lan; 


guiſhyng, 


1 Sub. tunc jinertia Jos ium, then ſlouthtulneſſe 


Conſumit Icorrumpit, ſpoyleth, oꝛ conſumeth 


A Corpus] /ab.(noltrum)our bodie. 


G Animnus fat i gatus, honeftè reficiendum eſt evt la. 
bori ſufficiat. TA? the ſpirite is wearit, it mul 
be refreſhed with honeſt recreation, to make it 
ſtrong, to endure labour, 


Interpone tuis interdum gaudia curis: 
| Ve poſſis animo quemuis ſufferre laborem. 


; Od. Quod caret alterna requit, durabile non e 


That that lacketh reſt,cannot long endure, 


$ Ordo. Interpone ] intermiſce, Mingle thou 
Interdum jundoq ue, ſometpme, 
Tuis curis JC uỹlaboribus, with thy labours, 
Gaudia | hone3t remiſſiones, honeſt recreations, 
Vi] hub. u] poſſis ferre animo ] ſub. (tuo )id eſt 1 
animus tuus poſſit ſuſtinere, that thy mynd may 
be able to endure 
Quemuis laborẽ ] any kinde ot᷑ labour what cue 
it be, as though he ſaied, be it neuer ſo greate. 
{Ce Malo animo neminem repre hende. Repꝛoue no 
man malictouſly, 


Alterius dictum aut factum ne carpſeris vnquam: 
Exemplo 


lo 


LIBER. III. 
Exemplo ſimili ne te derideat alter. 


Sub. tu] ne carpſeris ] cave reprehendas, Take 
heede thou repꝛehende not: / ab. ( malo animo 
maliciouſly 

vnquam qvllo tempore, at any tyme, 

Dictum aut factum alterius] 24 ci, alienum, 5 ſays 
ing 02 doyng of an other man; 

Ne alter que alius, leaſt that an other man 

Derideat te jmaie mocke thee, 

Exemplo fimili]:d imit.itionemm tui, by thine ex7+ 
ple, that is to ſaie, in dovyng that to thee, that 
thou hall doen to an other. F ortaſſi s enins ali- 
quando i in idipſum incides, quod in alis reprehe- 
deris. Foꝑ perchaunce ſometyme thou wilt fall 


into the ſame thyng, that thou repꝛoueſt in an 
other man. 


Quæ tibi ſors dederit, tabulis ſuprema notato. 
Augendo ſerua: ne ſis quem fama loquatur. 


Hoc dlicit, Si quid alicunde tibi att legato , aitk 
tet amento obtioerit ad ſeruato atligenter-ſed fo 


14 ſeruato,ut etiam augeus. If any thing, oꝛ any 
parte of goodes, come to thec lrom an other 
man, by gift oꝛ legacie, keepe it ſafely, æ kecpe 

it ſo, that thou maieſt encreaſe it. 
Nam ſi profuderis, ſies vulgi fabula,c male audies 
ob omnibus. Fit thou ſyende it wallfallp, all 

men will repoꝛte ill of thee. 

Scrua]/#b. tu] augendo |} fac ut cos ſerites & du 
. 27. 


Tea 
Se, 


CATONTISE, 
gcs,Looke thou keepe and encrea ſe it, 

LSub. d quod ſuprema ſors dedetit tibi(vt pote) 
notato h iνν tabulis] id <7, rclato ab aliquy 
1 tabulas teftament:, that whiche thou chaun: 
ccſtto haue by the laſt CTlill and Teſtament of 
any man, Yet, Au ex aliqua bereditare 
tibi obucuerit . All that, that comme th to ther 
by any lucce ſſton. 

Serua inqitamillucl. Necpe it 

Nef ſab. ul] ſis ¶ ſub us 

Quem fama [ ſib. vulgi] Ioquatur ] aa cjt , de gut 
loguatur dis gus, leaſt thou be one of hom the 
whole woꝛlde will ſpeake, leaſt thou be ill ſpz 
ken of. Hoc eſt ne male audias a populo tauquiam 
prodigus,that is to ſaie, leaſi thou bee counted 
ſpendall, and an cuillhul band. 

ADMONITIO, 
Sors ſuprema] ic ſortem ſapremam dixit, pro ea 
tuna, quæ # ſuprema toluntate alicuius profe- 

tta ſit Suprema aute homimis voluntas, eſt ipſius 
teſtamentum .T abule ſunt teſtamenti instru- 
mentnas: quiu ſcilicet aut iqui fert in tabulis ſerv 


bebaut. 
Notatus in tabulis teſtamenti, vel relatus m tubu- 


les. e that is put, he that is witten, he that is 
enregiſtred in any Teſtament, 


Cum tibi diuitix ſiperant in ſine ſence, 
Munilicus facito viuas, non parcus amicis. 


Cum 


| BER, III. 
Ciim diuitiæ 7d eſt opes. IUAhen riches 
Superant pro ſupcrabunt, id eſt abundabunt, ſhall 
abouude. 
Tibi ta thee, hoc eſtſi arnitys aſſluer. If thou ſhalt 
encreaſe aboundauntly in riches, 
nin fine ſenectæij id eſt, ſcuectutis ¶ ſub. tuæ) in the 
f ende of thyne olde age, Hoc eſt in extrinia [e- 
: nectute. In the latter end of thyne age oꝛ eares 
Facito ] /ab.tu vt ]viuas,ſfee that thou line 
Mumificus Viberalis, francke andliverall 
Amicis]/#b.( rus id ejft, in auticos tus, towarde 
's thy freendes, 
g Non Huub. autem Iparcus Jand not aniggarde, 
3 | MNjullius bene ſuadents ſententiaaſpernanda,TAr 


2 mit nat deſpiſe the opinion of any manthat 
da giueth good conaſcll, 


Vtile conſilium d o minus ne deſpice ſerui, 
Nullius ſenſum, ſi ptodeſt, tempſeris vnquam. 


- [Sb] dominus ] 4:12 es clomiuus. Thou that art 
11 a Maiſter 

r4- | Ne deſpice que a perneris, maicſt not deſpiſe 

4 OConſilium, the counſcll 

V:ile bonum, moũitable and gcod 

etui) ſub.tur Jof thy ſeruaunt. 

Nullius ] pro( ue & vllius. 


contemnais. Deſpiſe thou not 
VoquamJulo tempore, at any tyme 


F. iiij. Senſund!] 


Sub. tu ne] tempſeris] pro cantenapſeris, id eff, ne 


Ords F 


i 
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Senſum] ſententiam, the opinion 

VIlius Jlicuius( ſub. hominis ot any man 

Si prodeſt] ſub. cu] id eſt, dummodli ſir vtilis, tfit 
be good aud pꝛoſitable, ve il ſapicuter di- 
(tum. Non te moueat dicentis authoritas: ne 
quis dicat, ſed quid dicaturattende, 

In eandem ſententiam, and the ſame meanyng 
hath this ſaivng. Spe etiam eſt olitor verba op- 
portuma locutns. There is no man ſp meanc, but 
ſometyme he ſpeaketh wiſely , Hic olitor, oli- 
toris. A Gardiner. 

Diminuta fertuna,contentus eto preſentibus.Jf 
thy goodes bee diminiſhed, bee contented with 
that, that thou halt. 


Nebus, & in cenſu ſi non eſt, quod ſuit ante: 
Fac viuas contentus eo, quod tempora præbent. 


Sil Jab. forte. If perchaunce 

Sub. in J rebus ( ſub. tus) in thy goodes, 

Et in cenſu I b. tuo] in tus facultatibus , in thy 
ſubſtaunce, 

Sub. id jnon eſt. quod fuit antè I tautum quantum 
olim fut (ſub. Illis) there is not ſo muche as 
there hath becne befoze, Hoc eff, ſe diminutæ eſ 
fortuna tua. It thy fortune be diminiſhed, 

Fac ſub. tumen vt ] viuas, Neuertheleſſe ſee tha 
thou liue 

Contentus co, content with that thyng 

Quod temporaprabent | ſub. tibs ] id eſt, eo gun 


havs 


| 
{ 
i 


bebe pro tepore,whiche thou fo) tyme p2etent, 
Hoc eſt , contentus eſto præſentibus. Quiet thy 
ſelf with that thou haſt now, fi dicat, quod 
aderit boni conſule, take in good part that, that 
thou haſt pꝛeſently. 
Ordo eſt di id non eſt in rebus tuis, & in cenſu tuo, 
9 uod ante fuit : co:T amen tn fac, vt viuas, &c. 
¶ Dotis cauſa vxorem ne duxeris , Parrie not a 


wife fo2 her greate dowyie lake, 


Vxorem fuge,ne ducas ſub nomine dotis: 
Nec retinere velis, ſi coeperit eiſe molcita, 


Imo ad mortem vſque retmenda eſt ea, quam ſe- 
mel duxeris, etiam ſt ſuerit molestiſſuma. 

Nam chriſtiana lege non licet væorem relinquere, 
niſi e eius adulterium. 

Fuge ¶ ſub. tu Icaue. Beware thou, 

Ne ducas vxotem, that thou marrie not a wife 

Sub nomine dotis ]:d eſt, cauſa, forthe cauſe of a 
dowte,fo2 her downte ſake. 

Necſ ſab. tu] velis] & noli. And will nat thou 

Retinere ] ſcruare ¶ ſub.vxorem quantulibet dota- 
tam, keepe a Cite although ſhe haue a goed 
downe, 

Si ſub. illa ] eœperit | imceper if ſhe begin 

Ede moleſta, to be troubleſome (ab. tibi) tothee, 
that is to ſaie, if ſhe become wicked. 

Ex aliorum vita ſume exemplium tibi. Take tx- 
ample ok life, ot other men. 


F. v. Multo- 


y 


orum diice exemplo, quæ facta ſequatis, 
þ Quz ſugias, vita eſt nobisalicna magiltra, 


The life ok other men, maie enſtruct c teach 
vs to rule our ſelues. 


»rdo. Diſce exemplo Tearne by the example 
* Multorum ] ſb.( hominum ot many men, 
we: Quz faQtaJwhat deedes, 


6 LSub. tu Jſequaris] ſequs debeas, thou ought to fal 
ll lowe, 


[2,4 ub. uz! ſub. / ſacta) And what deedes 


. LSub. tu] fugias] debeas ſigere, thou ought toa: 
47 uopde and ſhunne: 


1 LSub. nam vita aliena id eſt, aliorum. F oꝛ the lif: 
| of other men 
| Eſt magillra nobis] Acet nos, quid agendum, quid 
figieudum ſit, teacheth vs what we ſhould doe, 
1 and what we ſhould eſchewe. 
g 0 Ultra wires nihil ag grediendum eſt. Aboue our 
| abilitie, nothung is to be attempted, 


Quod potes, id tentes: operis ne pondere preſſus. 
Succumbat labot: & ftuſtra tentata relinquas. 


Ordo, LS ub. tu Itentes pro (tentaid eſt ag gredere. Take 
5 thou in hande 
Id quod ] ſab. tu] potes ] ſab. (cfficere) that, that 
thou art able to bꝛyng to paſſe: 
Ne labor] ne conatus: ſub. (tuns )leaſt thy labcur 
Succumbat J vincatur, be vanquiſhed, 
** Preſſus Joppreſſus & grauatuss, be yng oppꝛeſt 


Pondcre] 


LIBER. III. 

Pondere I mole, aiſicultate, with huge weight 

Operis ] rei rentare.of thy wozke taken in hande, 
Hoc eſt ne tu ipſt grauatus oncre negoty, ſuccũ- 
bas labori, leaſt thou being greeued with bur: 
de of thy buſineſſe, fall doune vnder thy labour, 

Sub. ne] relinqu a5 ogaris relinquere, q that thou 
be conſtrained to leaue of 

Tentata ye rentas,the entermiles, 

Fruftra}] ſine ulla efcitu,without any effect, 


Quod noſti haud rectè factum, nolito ſilere. 
Ne videare malos imitari velle tacendo. 


Nolito ſilère ] tacere, Recpe not ſecrete 

Sabad ] quod] ſub. tu j noſti ] pro( nouiſti) Hoc 
eſt nouerit, that that thou haſt knowne 

Haud reRteÞdeſt mall. 

Factum ] /#6.( eſſe )tobe ill doen, 

Neſ ſab. tu] videare]t uon videaris, That thou 
maieſt not ſecme, 

MT ob beet inſequi, to be willyng to followe 

Malos] /i ab. homine; ill men. 

Tacendo J d- ſrnularndo with keepyng in ſilence 

ſab. malefattx corum) their illdopnges, 
ADdMoNITIO, 
Antiqua lectio fruit, Quod noſti factum non rectè 

noli ſilere. Obi ſtat verſus more veterum. Sed id 


puri non dum capiunt. 


In ſummo iure, expedit iudicis fauore implorare. 
In che rigaur ol lawe, wee muſt _ the 
atuour 


1 CATONIS 
fauour of the Judge. 


Iudicis auxilium ſub iniqua lege rogato. 
Ipſæ etiam leges cupiunt, vt iure regantur. 


Rogato] ſab. tu Ipetito Aſ ke thou 
Auxilium ] ſauorem, the fauour, 


Iudicis hof the Judge. 
Sub lege iniqua I quando lex erit nimium ſeuera, 
When the lawe ſhall be torigozous, 
Etiam ipſæ leges id eſt, quamuis leges ſint opt imc, 
the lawes them ſelues, although thei bee very 
ood, 
. een regantur] volunt regi. 


Iure J æquitate, yet neuertheleſſe, would bee miti⸗ 
gated by equitie, and reaſon. 

¶ yncommodum ex tua culpa proftetum, æquo ani. 
mo fe remdum] ſub. (tibi eſt hid 5 tu de bes ferre 
Thou ought to abide, and endure a diſconnno⸗ 
ditie that commeth by thyne owne fault, 


Quod merito pateris, patienterferre memento; 
Cumque reus tibi ſis, ipſum te iudice damna. 


In eandem ſententi am ,Outidius. 
Leniter,cx merito quicquid patiare, ferendu n eſt. 


Memento] ſab. u Remember thou, 


Ferre patienter ] id eſt, æqus animo, to take in god 
parte, 


Sub. id quod ſub. tu) pateris Jid eſt, ſuſt inet, the 
whiche thou ſuffereſt, 
Metito/ 


Merito] ſub ( tuo id eſt, tua culpa, by thyne owne 
fault, 

Cümque [| /#6.t#} ſis reus tibi] & quoniam accu- 
arts a tua ipſius conſcientia. And ſeeyng thou 
art accuſed by thyne owne conſcience, whiche 
telles thee that it is by thyne owne ſelf, 

Damna] ſub. tu jipſum] id eſt, tondemna teipſum, 
condemne thy ſelf, 

Te iudice Nuo ipſius iudlicio, by thine owne iudge⸗- 
ment. 


Multa legas facito: perlectis, perlege multa: 


Nain miranda canunt, ſed non credenda poetæ. 


Hoc dicit Cum multa legeris, non tamen quieſcere 
debe bis, quin ſemper aliquid legas. When thou 
haſt read muche, vet thou ought not to ceaſe of 


to reade alwate ſomethyng , Et licet poetis non 
vbique fides adhibenaa ſit , tamen eorum lectia 


plurimum delectat, propterea quod illi res ſeripſe- 
runt admirabilet. And although Poets arc not 
alwaie to be beleened: yet neuertheleſſe,) rea⸗ 
dyng ofthem bꝛyngeth great plealure, becauſe 
they haue wꝛitten marueilous thynges. 

Facito|” ſub. tu vr legas multa ] Se that thou read 
manp thynges: 

Sub. CIperlectis] ſab.multis, & cum multa pre- 
legeris, and when thou haſt read many thinges. 

Perlege [ ſub. item multa] Set that thou reade 
many thynges, that is to ſaie, reade daily — 

an 


and mo2e, 

Nam poctz, Fo tht octes 

Canunt} carmine deſcribunt, declare in verſe 

Miranda Jres mirandas, idecqque delectabiler, & in- 
cundas,merueilous thyngs. And thertoze plca⸗ 
ſaunt and delectable. 


Sed non credenda ¶ ſub. omnia] id eſt, non creclen- 


das omnes. But not all thynges to be belecued. 
Quaſi i dicat: Ex poctarum lectione delectatio 


magis quam vetitas petenda eſt, 


..CPanca in conuiuio ioquere. Spcakte little at the 


table. 


Inter conuiuas fac ſis ſermone modeſtus. 
Ne dicarcloquex,dum vis vibanushaberi. 


Fac.] ſub. tu qda operam. Giue diligence 
. vr ]{1s modeſtus that thou be moderate 
1 ing ſermonc, ii talke 
Inter conuuas ] inter eos cum quibus epuluris, A 
mong them with whom thou doeſt banquett, 
that is to ſaie, at eatyng and dunkyng among 
companie, 
Ne dicare qt non dicaris, that thou be not called 
Loquax]garrlics,a greate talker, 
Du vis haberi ] exif, when thou would be 
counted and eſtecmed 
Vibanus præditus © orbans muribits, C vitæ Cults 
p*7:14:5,000 courtcons,cuull,andofgoodbeha- 
Wour. 
Contugis 


—— —— — — 
py — 
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Coniugis iratæ nolito verbatimere, | 
Nam lachrymis {ruitin{:dias,du fœmina plorat. 
Jolito timere ye timeas, Ffrare thou not 
Verba, the woꝛdes 
Coniugis Iv vori ſuab. tuæ )of thy wife 
Tarz] ſab. tibi, when ſhe is angrie with thee, 
Nam dum fœmina plorat ] fict . o when a Bre 
man weepeth | 
Sub illaſtruit inſidias olitur dolos he dot) de- 
uiſe and inuent treaſon, 
achrymis[/#b,ſ#15 ] with her teares. 
Sic vtere tuo, vt alieno non egeas. ſe thine own 
good ſo, that thou haue no neede of other men 
goodes. 


tere quæſitis : fed ne videaris abuti. 
ui ſua conſumunt, cùm deeſt, aliẽna ſequuntur. 


Thet that waſtfullp ſpende their owne goods, 
are conſtrained to liue with other mens when 
their owne are ſpent, 

ere ¶ ſub. tu] quæſitis rebus partis . Ute thy 
Foodes, 

IT cb. ita ys vtere] 

Jr non 

learis abuti pmale vti( ub illi but pet in ſuche 
ore, that thou ſeeme not to abuſe them, that 
ls to ſaie, to ſpend them in waſte,and fooliſhly, 
nam qui conſumunt] profindunt. Fo they 
chat ſpende and conſume fooliſhly 


Sun; 


Te Mors non eſt formidanda. Death is not tobt 


CATONIS 

Sua yes ſu45,thetr owne goodes, 

Sub. illi \(cquuntur aliena ] vie re coguntur ex a- 

liorum bonis, thep are conſtrained to liue with 

other mens goodes. 

Cum] /ub.rcs ) 

Deeſt J ſab. illis. Id eſt , quando iam nihil haben:, 
when thei haue nothyng. 

ADñD MON IT IO. 

eAliena ſequuntur aut enim rapiunt aut furan. 

tur aut mendicant aut paraſitantur. 


feared, 


Factibi proponas,mortem non eſſe timendam, 
Quz bona ſi non elt,finistaimen illa malorumeſ} 


Fac" ſab. vt] proponas tibi ] fatuas apud te in 
quam aliquid certiſſimum. St that thou deter 
mine with thy ſelf certainly 

Mortem non eſſe timendam] formidanaann, th 
death is not to be feared(/«6.7:b: )of thee, 

Quz ors ſcilicet.The whiche 

Si Itametſi, although 

Non eſt bona] is not good, 

Tamen illa eft finis ter minus, yet ſhe is the end 

Malorum ] /ub. omnium huius vite ) of all the 
and miſcheekes of this lite. 


Vxöris linguam, ſi frugi eft,ferre memento, | 
Nanquemalum eſt, nil velle pati, nec poſſe tac 


LIBE R. III. 
Memento [ ſeb.tu NAemember thou 
Ferre Folcrare, to endure and ſuffer 
Linguam}Vogracitatem,the talke 
Vxoris\ ſab. tuæ Jo thy wife 


Sibi 7 
Eſt frugi J / fun gent oſſicio, iffhe bee a good hul- 
wike. | 


Nang ue [ 5. % J eſt malum ] Hac eſt, vit iun. 
Hoꝛ it is a vice and akault 

[Sub.elguem Jil jpro( nihil 

Velle pat1] fee fa a manta be vnwillyng to ſul⸗ 
fer anythyng, 

Nec. Hab. cum poſſe tacere] and not tc be able to 
krepe ſilence, vᷣ is to ſay, to giue none aunlwer. 

Parentes ama Loue entirely thy Father and 


Dilige non zgra charos pierate parentes: 
1 5 7 
Nec mattẽ offendas, dum vis bonus elle parentk. 


Di'ige ama, Loue thou 
Pietate non zora hunimi ſtudlio non coacto, with an 
an affection vnconſtrained. Hoc eſt non graua- 
tim ſed libenter, not by compulſion, but with a 
willyng mynd and harte 
Parentes] patrem & matrem , thy father and thy 
mother, 
Charos ]quos debes charos habere , whom thou 
ought to lone dearely. That is to ſaie, to lone 
willingly, and ſingulerly, and to haue them in 
O. j. reuerence. 
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renter cence, 
Nec ofte ndias) C> Caue offendere, any offende not, 
Matrem /b. rar)thy mother 
Dum ]/#b.t] vis eſſe bonus ] volens fauere) wile 
lyng to fauour, 
Parenti] u patri, thy father, that is to ſap, offend 


neither ol them. 
Finis tertij libri Catonis. 


DIS TICHORVM DE MO- 


RIBVS LIBER IIII. 


EPITO Mx. 


Ot rote viuamus, hæc pracepta memorie man- 
danda ſunt . Cee mult pꝛint in our memozie 
theſe loſſons, that we mate liue well. 


N E curam quicunque cupis traduce- 
25 | re vitam: 
2 Nec vitiis herere animum quę mo- 
BY I ribusobſunt: 
lac pra cepta tibi ſc mper relegen. 
da memento. C 
Inuenies aliquid, quo te nitare magiſtto. pe & 


ORDO, ET DECLA. CAR. 


Sub. tu quicunque ] Thou whoſoeuer 
Cupis J optac, deſireſt 
Traduccre ] exigere, to paſſe 


Vitam) 


LIBER. IIII. 

Vitani ] /uv.(tuam )thy life, 

Securam | without trouble, z4 et, tranquillum & 
frire ani: tirhatione, pcaccably and without 
trouble or wynde, 

Nec pru, C 97. 

Dab. & qiit 7:07 Citpes Janmun) ſro (1's | 

Herere ]dctur cr. 

Vitis | peccrtts , And whiche would not hauchts 
ſoul” ſpotted with vices 

Que ] v:itcz ſeilecer the whiche vices 

Obſunt'] offtc vat & contrary ſuut, axthurtfuil, 
and contrarie, 

Moribus. ] ab. (bonus to good mancrs. 

Memento hæc præcepta temper [ /4b. e] rele- 
genda tibi] Remember to reade theſe leſons, 

Sub. int] inuemes] /. ¶ in ws ) thou ſhalt finde 

Aliquid rem aliquam, ſome thpug, 

Quo Jqu re, with the whiche 

Sub. tu Initate 1111 poteris ad bene viut dum, chou 
maieſt aide thy ſelf to line well , 

Te]/#b.1p/o] magiſtro] Thy ſelf beeyng maiſter, 
hoc eſt,citra vllius doctoris operam, withaut the 
helpe of any teacher. 

Beatus eris, ſi duntias contempſeris. Thou ſhalt 
be happie, ik thou neglect riches, 


Deſpice diuitias, ſi vis animo eſſe beatus: 
Quas qui ſuſpiciunt, mendicant ſemper auati. 


Lemper auarius eat. The couetoi:s man is alwait 
O. ü. nec bie 


| o * | 


* 
79 
: 
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reuerence. 
Nec offendas ] & cue oſfendere and offenve not, 
Matrem Jb. rar thy mother 
Dum Ib. tu] vis eile bonus ] volens favere ) wils 
lyng to fauour. 
Parenti] tuo parri,thy father, that is to ſay,offeny 
ncither of them. 


Finis tertij libri Catonis. . 


DISTICHORVM DE MO- 


RIBVS LIBER IIII. 


EPITOMuxK. 


Ot rectè viuamus, hec precepta memorie man- 
danda ſunt. QAee mult pꝛint in our memoꝛie 
theſe leſſons, that we mate lite well. 


3 8 E curam quicunque cupis traduce- 

2 re vitam: 

2 / WS! Nec vitis herere animum,que mo- 

2S N ribus obſunt: 

DEEDS FHxc præcepta tibi ſemper relegen- 
da memento. 

Inuenies aliquid, quo te vitare magiltro, 


O RDO, ET DEC LA. CAR. 


Sub. tu jquicunque Thou whoſoeuer 
Cu pis J optas, deſireſt 
Traduccre)exigere,topaſle 


Vitam} 


) 


LIBER. 111. 

Vitan] ſab. (tuam thy life, 

Secmam ] without trouble, 4 eſt tranquil EC 
fuze animi turùatione, | caccably and without 
trouble or wynde, 

Nec pr, nom. 

Cab. G- qu 7:02 Citpes anion ] [aro ( 1th; | 

Ferere ei 

Vi pet, And whiche would not haucht? 
ſoul Motted with vices 

Que ] vrtta ſcilicet, the whiche vices 

Obſunt] offi iunt & contrare fait , ext huxt full, 
and contrarie, 

Moribus ]/#b.( bonss to good mancrs. 

Memento hæc præcepta temper C/. ee] rele- 
genda tibi] Remember to reade theſe leſſons, 

Sub. tut] inuenies ] [uv ( in illis thou ſhalt fiude 

Aliquid Yen aliquam, ſome thyug. 

Quo jquæ re, with the whiche 

Sub. tu Initare hviti poteris ad bene viuẽdum, chou 
maieſt aide thy ſelf to line well, 

Ie] ſab. ipſo] magiſtro] Thy ſelf beeyng maiſter, 
hoc eſt, citra vllius doctoris operam, without the 
helpe of any teacher. 

Beatus eris, ſi diuitias contempſeris. Thou ſhalt 

be happie, ik thou neglect riches, 


Deſpice diuitias, ſi vis animo eſſe beatus: 
Quas qui ſuſpiciunt, mendicant ſemper auzri. 


enper auarus egit. T he couetous man is alwait 
O. ü. necdte 


CATONIS 


reuerence. 
Nec offendas & caue offendere, and offende not, 
VMaatrem Jb. tam! thy mother 
Dum /b. tu] vis eſſe bonus ] volens fauere) wil- 
5, lyng to fauour, 
Parenti] tuo patri, thy father, that is to ſap, offend 
þ. ncither of them, 


. Finis tertij libri Catonis. . 


% DISTICHORVM DE Mo- 
SSC LIEBER TIHTL 


411 EPITO ME. 


Vt rectè viuamus, hec præcepta memorie man- 
danda ſunt . Ave mult pꝛint in our memonie 
theſe leſſons,that we mate line well. | 


7 8 Ecuram quicunque cupis traduce- 
Xe 72 . re vitam: 
| 1 Nec vitiis herere animum, quę mo- 
ES ARA ribus obſunt: 
] æc pra cepta tibi ſemper relegen- 
da memento. 


| Inuenies aliquid, quo te nitare magiſtro. 1 
. ORDO, ET DECLA. CAR. 
1 mw tu qquicunque ] Thou whoſoeuer 


Cupis]opras,deſireſf 
Traduccre] exigere, to paſſe 


Vitam} 


LIBER. IIII. 

Vicam] ſab. (tuam )thy life, 

Securam ] without trouble, 24 c/f, tranquillam & 
ſie animi turbatione, peaceably and without 
trouble or wynde, 

Nec Jjyro, & non. 

Sab. qt ton cupis qanimum] ſubſ tum 

Ferere ] detincri. 

Vitiſo] peccatis, Ind whiche would not hauc hi⸗ 
ſoul patted with vices 

Que ] vrt: ſcilicet, the whiche vices 

Obſunt] oſſiciunt & coutrariu ſuit , ext hurt full, 
and contrarie, 

Moribus.] Hb. (boni td good mancrs. 

Memento hzc præcepta ſempert /a. eſſe] rele- 
genda tibi] Remember to reade theſe leſſons, 

Sub. tu] inuenies] ſb. ¶ in illis) thou ſhalt fiude 

Aliquid rens aliquam, ſome thug, 

Quo Ju re, with the whiche 

Sub. tu Initate pviti poteris ad bene viuẽdum, thou 
maieſt aide thy ſelf to line well , 

Ie] ſab. ipſo] magiſtro] Thy ſelf beeyng maiſter, 
hoc eſt, citra vllius doctorit operam, withaut the 
helpe ok any teacher. 

Beatus eris, ſi diuitias contempſeris. Thou ſhalt 

be happie, if thou neglect riches, 


Deſpice diuitias, ſi vis animo eſſe beatus: 
Quas qui ſuſpiciunt, mendicant ſemper auzri. 


ſanper auærus egit. The couetous man is al wait 


r 


—— CT 


J 
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| lt and pooze. 

" De!pice_|contemne,Dcſpile thou 

Diuitias Jriches, 

Si ab. tuqvis ſcupis, Ik thou deſire 

Eſle beatus. J, to be happie, 

1 Animo]/ecundum animum, às touching the ſoule 

an Quas qui ſuſpiciunt m qui admirantur & mi-. | 

£714 faciunt eas , F0) thti that eſtecme , andre | 

| garde them very muche, 

14 Sub. illi ſimendicant ] in egeſtate viuunt, thei liut 

in ueede and pauertie, 
Semper au-riJalwates beyng touetous:q¹ ni. 
45 quam ſatis habent, nunqua ma explert poſſunt. Bl. 
1 cauſe thei can neuer haue enough. 

7 Si ad naturam viues, nũquam eris pauper. Thou 

halt neuer bee pooꝛe, if thou wilt line acco⸗ 
dyng to nature, Hoc eſt, non ſecundum 10 
tum ſed ſecundum rationem, quæ eſt viuendi r- 
gula that is to ſaie: not accoꝛdyng to appetite 
and luſt, and ſenſualitie, but accoꝛdyng to rea 
ſon, whiche is the rule of life. Nanquam 
pauper: Hoc eſt iudicis tuo nunquam ege bis. 


11 


Commoda naturæ nullo tibi tempore deerunt: | 1 
Si contentus eo fueris, quod poſtulat vſus. 


4 Ordo. Com moda Jqcommoclitates, The commodities 

47 6 Naturz]ofnature,id et, res ad vinendum neceſſi 
riæ, the thynges neceſſarie fo2 the life, 

Nullo tempoꝛe deerunt tibi] nuzqua te deficierly | 


ſhal 


| . 


ſhall neuer faile rhee, 

di fueris.] pro, eris, it thou ſhalt be 

Comentus eoJcantont with that thyng, 

Quod vius natura nec eſſitas, which the neeeMtie 
ok nature, 

PoltulacJexizit,xequireth, 


cum ſis incautus, nee rem ratione gubernes: 
Nelli forrunain, quæ non eſt, dicere cxcam, 


Can. uu] ſis incautus) ſi fieris imprudens, JE 
thou be not circumſpect 

Nec gubernas] & uon regat, non adminiſ tres, and 
„doeſt not gouerne 
Rem /b. tuam, thy goodes, 
Ratione Iprudent ia, with wiſedome and diſcretiũ. 
Noli dicere ve dixeris, Call thou not . 
FortunamJFoztuneſ[” /#b.( eſſe)to be 60 ? 
Cæcam blinde, 1 
Quz] fortuna ſcilicet, the whiche 
Nou ett3/#b. ¶cæca) is not blinde. Quaſi dicar. 

Noli culpam a1gaare fortune ſed tus potius im- 

prudentiæ. 


AD MONIT Io. 

Dicere cæcam ] Hic eſt error Ethnicorum, qui for- 
tunam {ſc daam putauerunt, gamque deam cæcã 
appellauerumt. 

Vic pecuniam dilige, vt nummorum forma non de- 


leckeris. Loue money in ſuche ſoꝛte, that thou be 
not delighted with ſhape oꝛ forme thereof. 
G. ij. Dilige 


| CATO N IS. 
Dilige denarium: ſed parce dilige formam: 


| Qui nemo ſanctus, nec honeſtus captat habere. 


| Ido. Dilige hema, Loue thou 
Wes Denarium huemlibet nummum, ay kinde of mes 


14 | ney, ſub. (propter vſum tuum ) t̃oꝭ thy neceſſarit 
1 ble: 
a 1. Sed dilige parcè d eſt caue nimium d. [egas. But 
15 take heede thou loue not to muche. 
41 NY Formam I ſpecrtem: ſuv. (eius) the beautie and fo 
gure of it. 

5 + Quami] for mam ſcilicet. The whiche 
154 : Nullus ſanctus. I ullus homo integre ire mo man 
| | 1. ok holie lite, 


Nec honeſtus]zec vir bonus, no good man 

Captat Icupit habere, deſires to haue: Hoc eſt ne- 
mo vir bonus pecumam querit propter nummo- 
rum pulchritudinem, fed propter vſum eius ne- 

4 ceſſarium. 

= © In corporis valetudine ne parcas rebus tuis. 

1 Spare not thy goodes and money when thou 

art not in good health of thy body. 


Cum fueris locuples, corpus curàre memento. 
5 Eger diues habet numinos, ſe non habet ipſum. 


A riche man which is ſick is not his owne man 
- thoughhe be full of money. | 
| Ordo. Cum fueris ] ft tc eris. Tf thou halt bee 
4 Locu ples Jopulentus, absundyng in riches, 
4 Memento) fac memineris, ſec thou oa” 
Ms | urare 


BER, 
Curare corpus] valetudinem corporis, to looke 
and pꝛouide foꝛ the good ſlate of thy bodie. 
Sub. nam] dives] /ub. homo] F o; à riche man 
ger Jegret us, beyng licke, 
Haber nummos ] Habet quidem pecuniam, hath 
money, 
[Sub.ſed ille] non habet ſer aki. But he hath not 


hymſelf, that is to ſaie, he hach no plcalure of 
hymlelk. 


ADMONITI Oo. 
Se non habet ipſum. Hoc eſt non eſt compos ſu, 
cum G corpore, & animo in ale valeat : corpore 
quidem propter moi bum : auimo autem ſi rebus 
ſuit non vtitur, nempe quod auarus ſit. 

C A magistro ſt bins tulr5t:,cur patris ramno 
feres . It thou haue ſuckered the ſtripes of thy 
maiſter, why wilt thou not ſulker che anger of 
thy father. 


Ver bera cùm tuleris diſcens aliquando mogiſtri: 
[ Fer patrisimperium, cùm Verbis exit in uam. 


Cum tuleris Jpafſ;: Ss fuerts TOE thou haſt luffered 
Dilcens cu aſeeres, hen thou dioſt learne, 
AliquandoJiꝗνν can pure when tynit was 
1 Verbera magiftr 14 manitro, Aripes ol thy mats 
ſter. 
| Fer ſab. tre] patere | ſi:b . æquo 4150 ] Ouller 
rently 
Imperium the rule and gouernaunce 
G 111. Patris 


. A Reeder oo. N= <a =. = 


CATONTIS 

Patris ub. tui ] of thy father 

Cum hub. illt] exit in iram uando tibi vehemen- 
ter iraſcitur, wheu he is very angrit with thee, 

Verbis | obiurgatione, aut reprehenſione , with chi- 
dyng woꝛdes, that is to fate , in repzehenvpng 
and blampng thee, 

CE Quicquid ag grediare, vide ne perdas operam, 
Whatſoeucr thou take in hand, take herd thit 
that thou looſe not thy labeur , Hoc eſt, nihil 
ag grediare, xiſi certam vtilitatem prexideas. 
That is, attempt nothyng except thou kozeſee 
ſome ſure pꝛofite and tommoditie. 


Res age, quæ proſunt: rurſus vitare memento, 
Iu quibus error ineſt: nec ſpes eſt certa laboris, 


Age ſub. eas] res] occupa te in ys rebus agenals, 
Occupie thy ſelk in deyng hole thynges 

Quz ]re ſcilicet, the which? 

Pcoſunt] ſunt vtiles, art pꝛolitable. 

Rurſus I contra Dnthe cuntrarie parte 

Memento] take heede 

Vitare Icauere, to auoyde, and eſchewe, (b 
rec) thoſe thynges 

In quibus Jrebus ſcilicet 

Error] dubitat ic 

Ineſt i] ſita eft, whiehe haut a doubt: Hoc eſt:que 
dubiæ ſunt, whiche are alwates doubtfull, 

Nec }pro & non. 

(Sub. & un quibus) 


$pes 


_ 


LIBER. III.. 
dpes certa laboris Jvrilitas ex labore tuo. 


(Sub. non) eſt] and the which haue no ſure hope of 
ofite foꝛ thy labour. 
¶ Bis das, qui cito det. He that giues quickly gis 
ueth twiſe, y is to ſay, he doth double plcaſiire, 


Quod donare potes, gratis concede roganti; 
Nam recte feciſſe bonis,in parte lucrofum eſt. 


Undeulud. Beniſicium dlando accepit quidigns 
dedit. Ot hath re ceined 1 beneſite which beſto⸗ 
weth one vpon a good man. 
Concede ] Graunt thou 
Gratis] liheraliter, freely, that te to ſaie, without 
muche deſiryng and attendyng 
Rogantt Jb. homini ] id eſte ci qui a te petit, to 
hym that aſ keth of thee, 
Sub. id] quod ſub u) potes donare( ub. ei) that 
whiche thou canſt giue hym. 
Nam reRe fecille ] benefeciſſe .F 02 , to haue done 
well 
bonis | ſab. hominibus,to good mend eſt, aignis 
to them that be woꝛthie, 
EtlucroſumJvrzle,ts a mofitable thyng 
n parte Jex al:qu4 parte, in ſome parte, that is ta 
ſate,after ſome maner. 
ADMONITIO, 
uod donare potes, & c. In eandrm fententiam eff 
lud Salomenis, Ne dicas amico tio, dad, & re- 
uertere, & cras dabo tibi, cum ſtat im poſſis dare. 


G.v, Graus 


CATON'IS. 
Gratis] Non enim gratis dare videtur , qui ſe ta- 
ties rogari permittit. Vude ulud:ſatis emptum eſt 
quod precibus canſtat. That is bought deere c- 


1 nough whiche is bought with pꝛaicrs. 

| q Ce Mali ſaſpicio ſtatim e vpedienda eſt. A ſuſpitiũ 
. of a miſcheef muſt be ſcarched out quickly. 

: 'F Quod tibi ſuſpectũ eſt, confeſim diſcute quid ſit: 
| ; ; Nanque ſolent primo quæ ſunt neglẽcla nocete. 
a * _J DiſduteJexquire, examina, Enquire diligently 
1 Confeſtim J ,tatim, & ſine mora, without delaie, 
1 Quid ſit Lab. id] hoc eft, quid ſibi id velit, what 

gf . that thyng meaneth 


Quod ett ſuſpeRum tibi, whiche is ſuſpectedta 
thee, hoc eſt, de quo male ſiiſpicaris, ot the which 
thou haſt an ill ſuſpition. 

Nanquef ſab. ea] Ioʒ thoſe thynges 

Solent nocere ] ſibi dumnum afferunt ,dor often 


"6 bꝛyng hurte and damage 
I Quæ neglecta ſunt j ofthe which we make no ac⸗ 
coumpt 


Primo] in principio, in the beginnyng. 
Denerea libidine captus, ne gulæ indulgeas , Tt 
thou be giuen to Lecherie, fleet Gluttonic. 


Cum te detincat venëtis damnoſa volu ptas: 
” iy I:1dulgere gulz noli,quz ventris amica eſt, 


' Ordo, Cum damnoſa voluptas veneris detineat te] 
venerea libidine captus eris . Tf thou bee ouct 
| | come 


: 
. 


LIBER. IIII. 
come with Lecherie 

Noli indulgere Icaue indulgenter ſeruias, giue not 
| thy ſelf to too muche Gluttonie. 
Quæ I gula ſcalicet. 
J Eſt amica venttis ]valde amatur a ventre . The 

whiche is welbeloued ofthe bellie: %a fcilicet 
, eum ſaginat, that is to ſaie, becaule ſhe fattens 
hym, 

Malus homo omni bellua pernicioſior. ( ſub. eſt 


A wicked man is wozſe then any bealt. 


i Cumtibi proponas animalia cuncta timète: 
Vnum hoͤminẽ tibi præcipio plus eſſe timendum. 


0} Cum /b. tu Jproponas tibi Huamuis tibi perſua- 
y 1 4eas. Although thou thinke in thy fantaſie, 
Timere]formidare,to feare 
Cuncta animalia Jomnes feras , all wilde beaſtes: | 
ny [Sub.tamen ego] præcipio ]] ſuadeo tibi, pet neuers 0 
theleſſe J counſell thee, 
IG Vnum hominem] /olum hominem. 


Eſſe timendum tibi]d eſt,a te. 
lus] magis gram ſcilicet, cetera ommia animal:x, 
Jt that thou oughteſt to fearc one man, moꝛe then 
all bꝛute beaſtes. 
¶ Eſt parum robuſ tum eſſe niſi ſapias. It is a ſmall 
thyng to be a ſtrong mau, ik thou be not wile, 


Cum ibi præualidæ fuerint in corpore veres? 
Fac ſapias: ſic ru poteris vir fortis haberi. 


Cum 


GI © no re ae r 


C N 
Cuùm vires præualidæ fuerint tibi in corpore ] id 


eſt ſi robuſtus eris. It thou be a ſtrong man, and 
ſturdie, 


Fac ſapias Aa operam, vt tu ſapias, ſce that thou be 


1 a wile man, ſee thou get wiſedome. 

We | Sic]:ta,cucnſo 

Fl Tu poteris haber i] eæiſt imari, thou maieſt be dee- 
— med and counted 

Virr fortis nagnanimus, à baliaunt man. 

7411 Si laboras, amicum accerſc. If thou bee in ncede, 
* ? call thy freende to helpe thee, 


Auxilium à notis pætito, ſi forte laboras, 
Nec quiiquã melior mẽdicus quam fidus amicus 


| do. Petitoſ. b. tu] Aſke thou 
Falk Auxilium ]ctbe andhelpe 
J A notis Jab amicis, of thy freendes: 
14 Si forte if by chaunce, 
LSub. tu] labora (] verſaris in periculo, aut alis ne- 
ceſſitate, it thou be in daunger, oꝛ other neede. 
Nec quiſquam id eſt. nemo ſub. enim eſt 
Melicr medicus I ſab. animi] id eſt conſolator. Fo 
+ there is no better ſpirituall Philicion , that is 
4 toſate,acomforter 
Quaàm fidus amicus]/«b.e/#,then a true and faith: 
full freende is. 


5 


OT. Cum ſis ipſe nocens, moritur cur vidima pro te: 
Jtulutia eſt motte alterius ſperare ſalutem. 


Cur] 


i#; 
” 
1 * 
l 
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LIBER. IIIL 
Cur]ahy? : 
Victuna Janimal quod immolatur the beaſt th Kis 
ſacrificed, 
Moritur dleth 
Pro te] pro pan tua, fo) thy puniſhment oꝛ (atif 
fFirteogty 
Cum iplc)! c:pſe 
875 e 0 14 4 hor criminis, non autem victima. 
Seer thou thy lelk, art the olfender, and not 
che! book. 
Speraref /:: 5.0: lutem, Fon, to looke fo? {als 
_ nittoy, and deltueraunce, 
In morte aſtetius i in the death of an other thyng, 
vt puta victimæ, that is to wit, of a beaſt which 
is {acrificed, 
Fit {tultitia ] dementia] Js a follic and mavneſle, 
ADMoNIT10O, N 
Ju tis ipſe nocens, &c. ]ſenſc1s eff ſtultum eſt 8 
quempiam pro 2 crimine animal immolære, 
cim ex co ſacrificio, nulla ſalus , aut ansfattio 
ſberanda ſit . Her antem frit ethnicorum ſuper= 
ſtitione. x 
Amici ex moribus,non ex cenſu aeligendi( ſub. 
ſant) Frends mult be choſen,accomdingto their 
behauiour, and not accoꝛdyng to their riches, 


Cum tibi vel ſocium, vel fidum qurris amicum: 
Non t bi fortuna eſt e ſed vita petenda. 


Cum) quando. Ahen 
17 b 50 


CATONI 

Sub. tu] quæris] thou ſeekeſt and lookeſt fon, 

Tibi \fo2,thee:that is to ſaie, fo thy freendlhip, 

Vel ſocium either a companion, 

Vel amicum, oꝛ a freende 

Fidum ]] fidelem] faithlull, and true. 

Fortuna hominis J id eſt, cius. 

Non petenda[” /#b.eſt] tibi] id eſt, appetenda ate: 

Sed vita] ſab. eius eſt petenda tibi. Hoc eſt non de- 
bes appetere ſocietatem eius propter diuitias, ſed 
propter bonds mores . Thou ought not to deſire 
his freendſhip, fo2 his riches , but foꝛ his good 
conditions, foꝛ his vertues, foꝛ his good life. 

C Queſetis vtere parcè] Hoc eſt, citra auaritiam 
luxuriam . Spende thy goodes modcratelp: 
that is to ſaie, neither coueteoully, no? exceſ⸗ 
ſiuelp. 


Vtere quæſitis Opibus: fuge nomen auari, 
Quid tibi diuitiæ proſunt, ſi pauper abuindas? 


To what purpoſe ſerue thy riches , if thou bee 
pooze in thyne aboundaunce ꝛ that is to ſate, if 
thou neede that, whercof thou haſt enough: 
Vtere opibus ]Jdmitys. 
Quzſitis]parees : ſab. (tibi Take the vſe of thy 
goodes whiche be gotten, 
[5b ſed]fuge]facvt vites . But ſee thou ſhunne 
Nomen]zoram,the vice, and fault 
Auari J /b. ( hominis )ofa touetous man, that is 
to ſaie, take heede thou be not couctous. 


Quid] 


. 


IB ER. IIII. 


Quid] quo. 

Diuitiæ ] /b. (tus) 

proſunt tibi] conducunt conſtrunt, Chat doe thy 
richeſle pꝛolite thee , to what ende ſtrues thy 
goodes: 

$i abundas pauper ] ſs tu es panper in abundanti.t 
tua. If thou bee pooze in thyne aboundaunce 
Hoc eſt, ft cges in tanta rerum copia , quia ſeili- 
cet ij vti non audes . If thou haue ſcarcitie in 
thyne aboundance ok goodes, that is to witte, 
becauſe thou dareſt not vic them. 

ADMONITIO. 

Quid tibi diuitiz,&c. Quaſi dicat, Fruſtra paraſy i 
dinitias , ſi vti non audes: ſub.(illis. F Tn vaine 
haſte thou gotten thy riches, if thou dare not 
ble them. Unde prouerbium, * aceit auaro 
quod habet, quam quod non habet. The couc# 
tous man lacketh aſwell that he hath, as that 
whiche he hath not. 

Mis famam tueri? Noli amare voluptates. Wilt 
thou haue a good repoꝛte : See that thou loue 
not carnall pleaſures, 


di famam ſervare cupis, dum viui:, honeſſam: 
Fac fugias animo, qu ſũnt mala gaudia vita. 


di cupis] Jf thou deſire, 
detuare ] ter, to keep?, 
oneſtam famam] bonum nomen, good repoꝛt, a 


good renounc, 


Dum | 


f 


22 


hs 


Dum viuis] in mmi vita tua, whileſt thou ſiueſt 
that is to ſaie, duryng all chy life: 

Fac ] ſab. vt ] ſugias I cura vt caueas, Ste thoua 
uopde, f 

Animo ] proſ ex animo ):d eſt. ſtudiosè, with all di 
ligence, 

LSab. ca] quæ ſunt mala gaudia vitæ ] in hone fla 
& pernicioſas corporis voluptates , the wicked 

pleaſures of the fleſhe: vt gale & vcneris, a8 
Gluttonie and Lecherie. 
ADMONITIO. 

Quz ſunt mala gaudia vitz] mala gaudia pro vo- 
luptatibus poſuit: vt apud Vergilum . Et mali 
mantis gaudia. 

C Senettutem , quamuis interdum deliranters , nt 
irriſcris. Mockc not olde age, although it vott 
ſometyme. 


Cum ſapias animo, noli irrĩdere ſenectam. 
Nam quicùnque ſenet, ſenſus puerilis in illo eſl. 


Noli irridere ſenectam ] ne irrideas ſenectutt᷑. H 
eſt, ſenes ipſos : ſub, (licet eos delirare mterdum 
vidtas. Mocke not olde age, that is to ſap,olde 
men: although thou ſee them vote ſometyme, 

Cum ſub. tu Iſapias animo] quamuis animi ſenſi 
naturali vigias , Although thou haue good na 
turall underſtandyng, 

Nam ſenſus puerilis in ils eſt] ab. ( homine)id ei 
habet ſenſum puerilem. F0 he hath a childiſhe 

vnder⸗ 


1 e . 


vnderſtandyng. 

Quicunque 1411/9175, whoſocuer 

Scaet ] ſenex eſt. is an old nan. Hoc eſt, ammis ho- 
mo ſcruo conſettits,quadam modo repueraſeet- id 
eſt puer i se Acſipit. Euer man that is very 
old, is in a mauer become a childe againe: that 
is co ſate, doteth as a childe. 

Duuitiæ wult:s caſibut pereunt: ars perpetua eſt. 

Riches be loſt by many chaunces:but cunning 

and learnyng are continuall. 


Diſce aliquid: nam cum ſubito fortunarecedir, 
50 Ars remanct: vitamqʒ hominis no deſerit vnquã: 


Diſce aliquid ] aliquam, ſer vinendi rationem. 

„ Learne ſome arte, that is to ſate, ſome ſcience 

ot. 22 meane to liue. 

Nam cum j o when 

Fortuna] fortuna bona, the goodes of Foꝛtune, 

Recedit ] recedunt, abeunt, & perexnt depart and 
be loſt. 

Subito repente,{| odainly: 

Ars ] chend. ratio, the knowledge and meane of 
liuyng. 

Remanct] pro permamet : ſub. ( cum ipſ homine j 
continueth with a man, 

Quæ Ip &. 

DLCub. ea] non deſerit vnquam iunquam vtlnquit 
and ncuer leaueth oz foꝛſaketh, 

Viram hominis the life of man. 


c 


Er verbis fire mores cognoſc untur. Commonly 
by the wowes men are knowne that is to laie, 
their maners. 


Proſpicito tecum, tacitus, quid quiſque loquatur. 
Sermo hominum mores & celat, & indicat idem, 


Hoc eſt, modo celat, modò indicat. The talke ofa 
man, ſometyme couereth, and ſometymc ope⸗ 
neth his conditions. Vnde Seneca. Imago ani- 
mi ſermo eſt . Qualis eſt vir, talis oratio.] ſub. 
(cuts eſt.) The ſpeeche is the Image of the 
mynd:of what ſozt the ma is, ſuch is his talke. 

Proſpicito ] ſab. tu] diligenter vide, & perpenac, 
Marke well, and take diligent heede. 

Tecum epud te ipſum, with thy (cif, 

Tacitus Keepyng ſilence, 

Quid quiſque loquatur I dicat, what euery man 
ſaieth: that is to ſaie, the talke of euery man. 
Qnalis fit uniuſcuiuſque ſermo. 

Sub. ] nam Jetenim. Fo} 

Sermo]] ſermonis qualit. us, the ſyeeche, that is to 
ſaie, the maner of ſpeakyng 

Horninum Jof men, 

Celat J occultat. hideth, 

Et idem J ipſe, ſermo ſcilicet and the ſame 

Indicat ¶ prodit, aperit, pateſæcit, diſconereth,ſhe- 
weth, and bewpatet! 

F Mores]/#b. (eorum) thcir conditions , Hoc eit. 
| homines, aut tacendo mores ſuos diſſunulant aut 
| loquends 


it; eee 


Kendo aperumt, cu either with keeping ſi⸗ 

- lence, keep? cloſc their conditions, oz cls with 

! fprakpag open them. 

Omni art! adabib:nda eſt exercitetio . Exerciſe 
muT behm in euerp arte and ſcience, that is to 
ſue. Wee muſt pꝛactiſe our knowledge lealk 
we forget it, aud dailie to encreaſe it. 


Exerce ſudium, quamuis percẽperis attem. 
Vt cura ingenium ſic & manus adiuæat vium, 


Exerce] ſub. tu] ſtudium ] frequens eſto in ſtudio 
tuo. Continue muche in ſtudie 
Quamuis ] Acer 
| Sub. tu] perceperis] perdidiceris, although thou 
haue perfectly learned 
Artem the art # knowledge which thon ſtudieſt. 
Hoc eſt, quamms tu ſis in arte tua doctiſſimiis. 


| Although thou bee very ſkilful in thyne arte, * 
+ | Vrilyuemadmodum,Curn as | 
Cura Iſtudie 5 


Adiuuat ingenium id eſ, confert ingenis ¶ ſub. bo- 
minis, aideth and helpeth the wit of mau 

Sie & J ita etiam. Ob alſo, ſo likewiſe 

Manus act io, exercitatio, Manuall exerciſe 

LS ub. adiuuat jvſum] conducit vſui, is an aide and 
an helpe to the vſe whiche a man hath in anp 
arte, that is to ſate,tn learnyng euery daie. 


Multũ venturi ne cures tempora fati. 
Non tuortem metuit, qui ſcit contemnere vitam. 


. ij. Be 
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He keareth not death whiche eſteemes not like. 
[S4b.tu)ne multum cures tempora fati ventuꝛi] 
mortis future : hoc eſt ne magnopere ſis ſolicitus 
de tempore mortis Be not to carefull oꝛ fearful 


foꝛ the tyme of death to come, 
Sub. is non metuit on timet, he fearcth not 


Mortem death 

Qui ſcit]whiche knoweth 

Cõtemnere vitam Jb. ſuam Ito contẽne his life. 
Diſcamus a dottis: doccamus indectus. Ae mult 


learne of learned men, teache the vnlearned. 
Diſce, ſed a doctis: indectos ipſe doceto: 


Propaganda ctenim rerum docttina bonarum. 


The knowledge ol good things muſt encreale, 

DilceJLearnc thou, 

Sed] (Hub. diſce) 

A doctis [ ſb. hominibus ] but learne of learned 
men: 

LSub. ac] ipſe] tuipſc, and thou thy ſelt 

Doceto, teache 

IndoRos| ſub. homines the ignoꝛaunt, poſt quam 
ſeilicet didiceris. After that thou haſt learned, 

Etenim ] aunque, foꝛ 

Doctrina] c ientia, knowledge and learnyng 

Rerum bonarum, ot ood thynges 

Propa eanda] ſub.eſt id eſt , aitari & mult iplicari 
debet,ought to be encreaſed, 

Multum ſeilicet docendo, that is to witte, with 

teachyng 


LIBER. IIII. 
teachyng one an other. 
ADMONIT IO. 

Indoctos ipſe doceto In hanc ſententiam quiuti- 
lzanus ait, To this ſame purpoſe Quintilian 
ſaith. Optimum proficiendi genus eſt, docere quæ 
didiceris. The beſt wait to pꝛofite, is to teache 
that whiche thou haſt learned. 

Ot rette valeas , modice bibeto . To pꝛeſerue 

t health dzinke moderatly. 


Hoc bibe quod poſſis, ſi tu vis viuere ſanus. 
Morbi nanq; mali cauſa eſt quandoque'voluptas, 


K Bibeſ ab. tu] hoe quod poſſis ( ſub. ferre) Dꝛinke 
. as much as thou canſt beare and no moꝛe. Hoc 
eſt, quod natura tua poſtulat, às muche as thy 
nature requireth,quaſ# dicat, ne bibas ſupra vi: 
0 res. Dzinke not more then thou art able. i 
Si tu vis viuere j it thou wilt liue [ 
Sanus ]in good health, 
Nang; voluptas ]/«b.corporss. Fo the pleaſure of 
1 the bodie, and carnall delight 
ER cauſa]ts the cauſe 1 
Quandoque q iaterdum, ſometyme 1 
Morbi mali Jad eſt m I, ok greate ſickneſſe. 
ADMONITIO, 
Morbi nanque mali] vnde Horatiuts.Sperne volu- 
ptates:nocet empta dolore Voluptas. 
th Quandoque)Ji antiyua lectione ſiit ( quæcũque) 
L ut fit quecungque,pro qualibet. | 
Hy. Leui- 


= 
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CATONIS. 
Lenitatis videtur , damnare quod alias probauc - 
rs. It is ̊ pꝛopertie of vncdſtancie to diſpꝛaiſe 
that, whiche at other tymes thou haſt pꝛaiſed. 


Laudaris quodcung; palam, quodciiq; probaris: 
Hoc vide ne rutſus leuitatis crimine damnes. 


Quodcunque Jui c quν 

LSub. tu laudaris, pro laudaueris. IAhat thyng ſo 
euer thou haſt pꝛaiſed. 

LSub. & Iquodcunque probaris.probæueris. Aud 
what thyng ſoeuer thou haſt alowed 

Palam ] in propatulo, openly, and be foze all men, 

Videſ” /ab tu ſcaue, take hecde 


Ne rurſus Icontra. 


Damnes] viuperes 

ang: rem. that contrarily thou blame not the 

Crimine leuitatis] vit io incon ſtantiæ, though the 
fault of inconſtancie and lightneſſe. 

In ſecunaa fortuna gimendum:m aduerſa,ſperans 
dum. In pꝛoſperitie wee mult feare , and in avs 
uerſitte we muſt hope, 


Tranquillis rebus:quz ſunt aduerſa caueto: 
Rurſus in aduerſis, melius ſperare memento. 


Cauetoſ ſb. tu] prouide Take thou heed, fozeſee, 

Sub. in] tebus tranqnillis Jin ſecumdis, ſeu proſpe- 
ris, in thy pꝛolperitie, 

Sub. ea] quæ ſunt aduetſa ] res aduerſas, the à 


ase 


LIB ER. IIII. 
uerſities (ab. quæ tibi poſſunt accidere ) whiche 
maie happen and chaunce to thee, 

Rurſus ] contra. Contrariwiſe 

Memento ſb. tu remember thou, 

Spcrare melius ] pro bene, to hope well: dl eſt bo- 
nam ſpem, & animũi habere, to haue good hope 
and comkoꝛte, 

In aduerſis] ſab. (xrcbus) in aduerſitie. 

CSeneſcendo ſemper addiſcendum] ſub.(eſt nobis.) 
Seneſcendo, id eſt, dum ſencſcimus. Ice muſt als 
waies learne while we ware olde, 

Studio creſcit ſapientia . Miſedome encreaſeth 
with ſtudie. 


Diſcere ne ceſſes: cura ſa pientia creſcit. 
Rara datur longo prudentia tem poris viu, 


In long tyme groweth greate wiſedome, Cer- 
tiſſima igitur ac brcuiſſima ad ſapientiam via. 
eſt doctrina. Thtrefoꝛe the ſureſt and ſhoꝛteſt 
wale to get wiſedomc, is learnyng. 

(Sub. tu] ne ceſſes diſcere ]ſitb. (liquid) Ccaſe 
not to learne ſomethyng. 

Sah. ui ſapientia Jicrum cognitio. For, wiſc⸗ 
dome, that is to lap, the knowledge ol thinges, 

Creſcit. auigetur, encreaſeth and groweth, 

Cura] aſſiduo ſtudio && labore, hy ſtudit and daply 
labour. 

Prudentia ] ib. autem datur Icg tiritur: ſub. ( ho- 
mini. 
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CATO NIS 
Rara j ad modum parua , But one getteth but lit. 

tle wiſedome and knowledge, 
Longo vſu temporis] by long vie of tyme, ſub /c- 
ne ſtudio:) that is to ſaie: In very long tyme, 


11 one is not wile without ſtudie. 

4 ADMONITIO, | 

b 3M. Cura fapiemia creſcit.] Propric ſapicitia, ſongd a- 

lg bf liud ejt quam prodentia:ſed hoc ur loco ſrrprentia 
| [1 . pro prudentia accipitur. 

14 Raradatur.]Quidam fic arcipuint:rara,gd eſt ſ 

"op 8 gularis & excelles:qualzs {ice in raris id eſt, 
| , . paucis hominibus reperitur. 

yl A Prudentia remports vſu ] Pradlentia eſt ultarum 


rerum cagnitio, vſias, > e xper ientia. udeuce is 
to haue knowledge, vſe, and experience of ma- 
ny thynges. 

¶ Lauda parct᷑. Pꝛaiſe moderatly that is to ſait, 


+ take heede to pꝛaiſe an other. 

1 Parce laudato: nam quem tu ſæpe probaris, 
$1 Vna dies, qualis fuerit, monſtrabit, amicus. 

f | In eandem ſententzam Seneca. To the ſame pits 
4 pole Seneca ſaicth, Vemmem cito laudauerii. 


Paaiſe no man raſhly, be not haſtie to pꝛaiſe an 

other. | ; 

©; Ordo, Laudato]/#ubt]ſub.(quempiam )JNaile thous 

A. man, 

Parce ] modice, mediocriter, meanely. Hoc eff, ut 
que landaueris eff ufits Thou maieſt not pail 

Out 
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EMBER. INT. 
one ko muche. 


Nam vna dies aliqaod tempas Tomi þ wil come by 

Monſtrabit ] declar2b:e patefacier Mill ſhelue and 4 

inc knowledge, and open 

Qualis amicus ] what mancra freeude 

Sieb. alle fuerit he hath been, 

Quem tu ſxpe probaris Jprobaueris, laudaneris. 
commendaueris, whiche thou haſt commended, 

C Qnod neſcis, diſcere ne pudcar Bet not aſhamed 
to learne that thou knaweſt not. 


Ne pudeat, que neſcieris, te velle doc eri. 95 
Scire aliquid, laus cf: pudor eſt, nil diſcere velle. "1h 
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Ne pudeat] ſub te Ine derearis, Be thou not aſha⸗ Or 

med, 
Te velle doceri to be willyng to learne:/ h. ca) 
thoſe thynges. ; 
Quaſ/#b.tJneſcieris]pro neſcies, ignorabis which 5 
thou knoweſt not. I: 
[Sub nam Icire aliquid] Fo, to know ſomething tl 
Eſt laus ] [audabile,c> honeſtum is laudable, that ws 
is to ſaie, is a good and verteousthyng. 5 
Sub. ſed ]velle nil diſcere ꝛõ veſſe diſcere aliqiid 1 
But to be vnwillyng to lcarne any thyng, » 
Eft pudor res pudend a, C turpisethat is a ſy mc, Ar 
that is to ſay, an vnhoneſt and ſhame! hing. 1 

nde Horating. 10 
Cur neſcire pudensprauc,quim diſcere malo | 


* 
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9 Ex venere & vino ere lis oritur. Of Lcchc re 3 
10 5 a 


CATONIS. | 
and to muche dꝛinkyng of Nine, rife doeth 
commonly riſe, | 


Cum Venere & Baecho lis eſt, & iuncta voluptas. 
Quod lautũ eſt, animo complectere, ſed fuge lites 


Lis. Jiurgium & contentio,Strife,contention, 

Et voluptas and carnall pleaturc; 

Eſt iuncta Iconiunc ta, Is ioyned 

Cum Venere cum amore Vencreo, mm carnal loue, 

Sub. &i cuin Baccho p- o( vino) id eſt, vini vſa. 
and with the vie of Tine, Ic . habent qui- 
dem illa duo voluptatem:ſed ex his fire lis ſequi- 
tur. It is truthe that there is pleaſuret in thele 
twothynges, but foꝛ the moſt parte, ſtrife and 
bꝛawlyng come thereof. 

LSub. Itaque tu] complectere animo]:d eſt, ama. 
Therekoꝛe loue thou, 

LSub. id quod eſt lautum ] Hhoncſt um, that thyng 
whiche ts honeſt, /b. (7 illis rebus) in thole 
thynges, 

Sed fuge lites] ſub. ( quæ 4c oriutur ) But aueyd 
the debates t cötentions \which come thereof. 

STriſtibus & tacitis raro  fidedum Ie mult not 
truſt to much, men that be alwaie ſad & ſilent, 


Demiſſos animo,ac tacitos vitare memento. 
Qua flumẽ placidum eſt, forſan latet altius vnda, 


Memento e myndkull 
Vitarc]] cauere, to (ſchewe, 
[ Sub, 
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SETS =. „ 
[Sub hommes]demiflos animo ſuatura triſtes, mẽ 


whiche are naturally ſad: 

Aci pro( &) 

Tacitos] ſemper tacentes, & conſilium diſſimulan- 
tes, men that bee ſilent: that is to ſaie, whiche 
ſpeake not a woꝛde, and alwaie hide their ſe⸗ 
cretes and counſels, 

Vnda]aqua,The water 

Latet]lieth hid 

Forſan] fortaſſe,perchaunce 

Altius] prefundius, moze deepe( /ub,t:b: ) there 

al pro vbi, where 

flumen eſt placidum] fluuius eſt tranquillius, the 
Niuer is quiet, that is to ſaie, where it runneth 
loftly, 


Cum tibi diſpliceat rerum fortuna tuarum: 
Alterius ſpecta, quo ſis diſcrimine peior. 


um hhuamdo, Ihen 

fortuna] conditio, the eſtate 

derum tuarutn] bonorum tuorum, of thy goodes 

Diſpliceat tibi] pro diſplicebit, ſhall diſpleaſe thee 
and anger thee. Hoc eſt cum videbis te non eſſe 
conteutum tua ſorte. When thou ſhalt ſee thy 
ſelf tobe miſcontented with thy eſtate: 

opectaſ” ſub. u] contemplare, conſidera, Conſider 
thou, and wey in thy mynde, 

Sub. fortunam Jaltetius ] id eſt, aliorum, the tſtate 
of other men, 
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| CATONIS 
Quo diſcrimine] q#a dlſferẽtia, in what differtce 
[Sub.tu] (is peior ] deterior, & minus fortunatus, 
thou art leſſe happie (/b. quam aly)then other 
men. Hoc eſt, compara tuam ſortem cum aliena: 
& reperies multos te eſſe infeliciores , 1deog, tibi 
£quo animo ferendũ eſſe. Bake compariſon of 
thyne eſtate with the ſtate of other men, x thor 
ſhalt find p many mẽ are moze vnfoztunate the 
thou, and therefoꝛe thou muſt ſtiffer paciently. 
Wira vires nibil ag grediendum. No enttrpꝛiſt 
is to be taken in hande aboue our habilitie. 


Quod potes, id tenta: nam littus carpere remis. 
Tutius eſt multò, quàm velum tendere in altum. 


0 


Ordo. Tenta ] ag gredere. Take in hande 


[Sub.id quod U. ſuub. tu] potes ] ſub. efſicere, that] d 
whiche thou art able to bꝛyng to paſle, 8 


1 Nam carpere remis littus ]. d eſt, remis vtendo ni 
41 ulgare ſecuslittus. To rowe by the ſea ſtronde JC 
13 ER multò tutius is muche move ſauficr, 

14 Quimtendere velũ then to ſpzead abzoadp fai 
Fas In altum toward the deep ſea, 80 


. . 6 * Si 
Contra hominem iuſtum, noli contendere prauc 


Semper enim Deus iniuſtas vlciſcitur iras. 


Ordo, Noli contendere ] caue ne contendas, ne litiges, I gu 
Take heede thou ſtriue not Se 

Prauè I nique & maliciose | perucrſlp and ma 
Liouſly 


Cont 


Eo. TAE 
Ontra NOMmIncem nutum 
againſt a good man. 


Launer VIVUMR bonum 


f ? Deus enim {ſemper vlciſcitur ]p7t.Fas God doth 
ob alwate puniſhe and reuenge 
Fa Ius iniultas ]/:res iniq us, vniuſt contentions, that 


] is to ſaie, which are contrary to right # reaſon, 
ADM ONIT IO. 


bs Contra hominein iuſtum, &. Refte quidem di- 
yl m, ſed non ſatis : Nunqudm enim eſt praue 
b. contendendum, nedum cum muſt o:umo ſi Chri- 
iſe ſtum andimus nullo modo eſt cõtendendum, hoc 
ef, neque mite neque iuiuſtè. 
i diuitiæ tibi contigerint gaude:ſi ereptæ fuerint f 
N ne torqueuris, If thou haue gaodes reiopce. If 77 
n. | thou loſe them be not greeued. 4 
Ercptis õpibus noli meœrere dolendo: | 


Sed gaude porius, tibi ſi contingat habere. 


Noli mœrere dolendo ] Ne fis meſtus & dolens, Ordo. 
1:4 Be thou not ſad and ſoꝛrowkull, 
de 10 pibus ereptis{ ſub. tibi] id eſt, ſi diuitiæ caſu ali- 

quo tibi ereptæ fuerint, i by any chaunce of Fo: 
tune thou looſe thy goodes. 
Sed gaude potius Mut rather reiopce thou 
ug] Si contingat tibi habere ] ab. opes, if thou happen 

to haue riches. 

Eſt iactura grauis, quæ ſunt, amittere damnis. 
unt quædam, quæ ferre decet patienter amicum, 
ld enſus eſt. Grains quide iactura eſt amittere dam- 
nts 


— 


al 
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HA 70015 I TIA DOR 
men — quedam ab amicis illata, que ſtrre . 

14, £quo animo debemus. g 
1 Iactura [L ſub. quidem] grauis eſti] id eſt, maxima, \ 
A \ True it is, it is a great loſſe & heauy to beare, 
3 Amittere] ſab. ea jquæ ſunt] ſub. nobis, id eſt, gn: 5 
1 babemus,to looſe that whiche we haue. loc e/?, 
- 3% bona noſtra, our goodes 
N Damais]by dammages and other miſhaps, 

17 Quzdam( ſab. tamẽ ſunt! ſub. damna Met thert - 
658 de ſome damages, L 
by 75 0 Quz] damna ſcilicet. 
o 4 Decet amicum patienter ferre ] ub. ab amico ſus, 
% ideſt, que amicus ab amico, equo anime ferne 


debet, p whiche damages one freend onght pa: s 
cientlyto ſuffer of his freend. Ac ſi diceret. S y 
amicys damnũ tibi in rebus per imprudẽtiã de- 0 
derit, no idcirco de bes ab eius amicitia diſcedere. 
Eſt iactura, &c. Ordo triuialis eft hic. 
"4 Amittere damnis[ea]que ſunt nobis, eſt quidem, 
FRA iactura grauis, tamen damna I quzdam ſunt, 
go, qux, &c. i 
15 Neon eſt ſapientis, diuturnæ vitæ confidere. Tt is 
14. not a wiſe mans pꝛopertie to truſt to lõg life, 
edo. Tempora longa tibi noli promittere vitæ. 


279 Quocunque ingrederis, ſequitur mors corpus vt Cs 
41 vmbra. 


In hanc ſententi am Marti alis. To this effect 
"ow the 


e e 


a 


the Poet Martiall ſarcth, 

Non eft crede mihi, ſapitutis dictre. Yinam, 
Sera nimis vita ft craſtina:vine hodie, 

Noli promittete tibi ] xc tibi ipſi promiſerts . Mo- 
miſe not to thy ſelt 

Tempora lon ga vitæ ]terrgres longæ vitæ, tyme ot 
long like. (Hoc EsT) 
ne fidas vite diuturnitati, trtiſt net the length 
oong tyme cf life 

Sub. nam] quocunque ingredet isi in quemciun 
quite locum e. U, quocunꝗiuie te vert as, vhich waie 
loeuer thou goe, and to what ſide locuer thou 
courne 


Mors ſequitur ub. te] death lolloweth thee 
Vr]quemadmoditm,entnas 


Vmbra]ſub.ſequirur, 
Corpus the ſhadow followeth the body, whether 
ſoeuer it noe, 


Thure Deum placa: vitulum ſine creſcat aratro, 
Nec credas placare Deum, dum cæde litatur. 


Placaſ ſab. ti Peum JD aciſte God, 

Thure ] with incence. Hoc eſt, vt Deum places, illi 
thure ſacriſica, to appeaſe God make ſacrifice 
and oblation of incence vnto hym. 

Sub. & j (ine vitulun ¶ /b. vt ill qcreſcat aratro_] 

ad vſum aratri. Hot eſt, noli mattare vitulum, 
fed permitte illum creſcere ad arandum . Kill 
chou not a Calfe fo) ſacrifice, but luſter hym ta 

growe 


Ae CCS 


growe to labour. 

W/ Ne credas ye putes 

#1. Sub. aliguem] placare Deum ] Thinke not that 

+ auy mau appeaſeth God, 

Dum litatur } dum facrificatur( ſub. ei) when one 
doeth ſacriſtce to hym, 

Cæde ] id eſt occiſionc j with the laughter / /ab. 4- 
mmalis hid eſt, nactamdo & emmolando illi ani- 
alia, with killyng beaſtes to offer in ſacriſite 
to hym. 


 ABMONITIO, 


T bure Deum plac A, EL. Ne ipſo quidem thure pla. 
catur Deus : ſed ex veteris "+ ator ritu hoc inſti» 
tutũ ſeruauit eccleſia: quod ipſum tame ad aliam ſi- 
gnificationẽ referri debet Neg; enim putes omnipo- 
tentẽ Deũ madare, vt ſibi thus ex Arabia deferatur: 
ſed hoc eſt thus, quod Deus a nobis ſibi quzrit of- 
ferri, atq; ex quo ſuautatis odorem<apit , nimirum 
preces ex fide non ficta, & coide puro, & conicientu 
bona, ex quibus vere Deus ſuſcipit fragiãtiam ſuaui- 
tatis, ijſque proprie delectatur, & placatur iratus, 


1 F | Co potenribus leſus diſſimuila. If chou bee hurtt 
"ta of mightie men, diſſemble as thou had no hurt. 

. Cede locum læſus fortunæ, cede potenti. 

Ts Lzdere qui potuit, prodẽſſe aliquando valebit. 


Me that hath power to hurt, will be able to dot 
good that is to ſaie when tyme ſhall ſcrue. 


ono. Ceqde locum Pu iet ere. q 
if 64 Fortune] heine frtunato, id oft diuiti. 
1 4 Lſus] Hb. ab uo) 16 : t. πνj 4e Leſerst. | 


Cece] 
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LIBE R. IIII. | 
Cede ] uquam ſub. I potenti] ſub. homini. 

[Sub. etiam læſus ab illo. Keſiſt not a riche man oꝛ 
a mightie ma although he haue doen thee wig 


Sub. nam is valebit] poterit. Iq; he will bee able 
Prodeſſe] ſub. tibi, to p2ofite ther 


Aliquando ] aliquo tempore future, ſometyme, that 
is to ſaie, ſomctyme to come 

Qui potuit, whiche was able 

Lxdere] ſub. te id eſt, tibi nocere, to hurte thee, to 
doe thee wong, 

Si quid peccaueris, te ipſe ſtatim accuſa. Tf thou 
haue committed any faulte , by and by accuſe 
thou thy ſelt. 


Cum quid peccaris, caſtiga te ipſe ſubinde, 
Vulnera dum ſanas, dolor eſt medicina doloris, 


In healing woundes, griefe bꝛyngeth remedy. 
Cum peccatis quid cum in aliquo peccaueris. Ord 


e When thou haſt offended in any thyng, 
, Cattiga.] ſab. tu Jiple teJargue repre hende, repꝛoue * 
and repꝛehende thou thy ſelf, ni 
Subinde] ſtat im, incontinently after, | 
[Sub.nam])dum( ſub. tu] ſanas ] dum quis ſanat. | 
* Fo2 when one docth heale 4 
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Vulnera Jwoundes, yl 

+ | Doloreſt medicina doloris] greefe byngeth res f 
medie of greefe, ¶ /ub. ægroti. ot the pacient. « | 

Quaſi dicat, VUulnus ſine dolore nõ 0 ſanatur quin ; 

el era eo meliora ſunt medicamita,quo acerbiora. i 
J. Diuturnæ ? | 
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CATONIS 
Duunturnæ conſuetuclinis amicum, QUAmuHS im- 


mutatum, ne unquam vituperes. Neuer diſpꝛaiſe 
a freend of long continuaunce, although he bee 
chauuged. 


Damnaris nunquã poſt longũ tempus amicum: 
Mutauit mores, ſed pignora prima memento, 


Zu ſub. nunquam damnaris] pro dammaueris, id 
eſt, ne unquam vitupercs. 

Amicum poſt longum tempus ] eum qui longo te- 
pore ibi amicus | fot, Neuer ſpeake til of hyni 
thathath been thy freend long tyme, 

UL Sub. nd tametſi illemutauit mores Ifoꝑ although 
he hath chaunged his conditions. 

Sed ]pro(tamen ) 


femento ] meminiſſe de bes. 


pign ora prima Jpriſtini amoris vinculum. Neucr- 


thelefle thou muſt remember the bonde of thy 
ſicſt loue. 


t ſis charus omnibus, eto gratus officijs. That 


thou maieſt bee beleued, bee thou thankfull to 
„thy benckac tours: ngratus enim, omnibus eſt o- 
dio. ſoꝛ an vnthanktull man is hated of all mt. 


Gratior officijs quo ſis, mage charior eſto. 
Ne nomen ſubeas, quod dicitur officiperda, 


Quo] Geb. u 6s) id 0ſt, vt ſis,that thou maieſt be 
Gratior officijs] ſub. (in te collatis, ie moꝛt thãk⸗ 

full, fothe benefites beſtowed on thee, — 
A0 
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LIBER. IIII. 5 
Elo charior mage j pro( mags hid eſt, potius: Hoe 
e/t ab eo cui bentfic ia de bes, ſtude potius æmari: 
ab. ( quam: ipſd beneficia referre. ) 
Ne] /4v.tu]iubcas jiLeaftthou encurre 
[$40.44 nomen, that nume, 


Quod ij ſab. vulgo] dicitur] whiche tommonly is 
rallod, 
Offici perda? id et, homo in quem perditur oſſiciũ. 
Aman on whom a bencfite beſtowed is loft, 
ADMONITIO, 


1 a \ 

Cratier officys 0 ſis, & c. obſcura quidẽ eſt hu- 
ius veiſiculi ſententia: ſed tamen hæc videtur eſſe: vt 
gratus habearis apud eum, qui in te beneſicium cons 
tulit hac eſt, vt ce tius agnoſcat te & memorem & gra- 
tum elle, nec te ingratum exiſtimet) da operam potius 
vt ameris ab eo,quam vt ei g atiam referas. Nam ſi re- 
tuleris gratiam, iam nihil ei debeie videberis, atque ita 
ſe abs te contemni putabhit: quod quidem eſt homini li- 
berali moleſtiſimum. Non enim (olet in te con fene be- 
neſiciũ niſi qui te amat. uod ſi amat, vult abs te quo- 
que redamari: hoc eſt, cupit vt ſe mutuo diligas:neque 
aliud, ſi vere liberalis eft in r-munerationem * 2 
Non potes autem illi manifeſtius amorem tuum pate- 
facere,quam ſi des operam ſemper vt ame. is ab eo. Ne- 
que enim dubitabit, quin ſe ames, qui ti ſtuioſe quæ- 
ras ab eo: diligi. Fxemvlt gratia ponamus, aliquid ma. 
nifeſtius , Qui captus eſt amore mulieris, omnino ſtu- 
det ei placete vt ab ea tedametur. t muſier quide n id 
animaduertens, non ięnotat ab illo ſe amari: ſiue amet 
illa, ſiue non amet. Hoc ivitur eſt, quod hic dicitur.ma- 
ge charior eſto: id eſt, ſtude potius amari ab eo, cui he- 
neßcium debes, quam, &c. Amabetis autem {i modis 
omnibus ( abſit tamen adn atio omnis, & aſſentatio) 
Iaborabis, vt illi placeas:ſi debere te oſtendes: i caue- 


bis oſfendere. Ve nome ſubeas, &c. Nullus enim ve- 
Lij. rius 
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CATONIS 
rius dici ingratus poteſt, quam qui non amat pro be. 
neficio, Nam multi quidem referre poſſunt officijs gia. 
tiam: at qui vere ament,quam paucos inuenias. Vnde 
& benigniſſunus ille cœleſtis pater, pro ſuis omnibus 
in nos beneficijs nihil aliud, niſi amorem exigit, 


Quod dicitur. Ita locutus eſt autor, ſigniſicare le. 
Qort volens, hanc yocem( officiperda) vulgarem eſſe, 
no mere Latinam. Veriſimile eſt enim fuiſſe c tepore 
triuiale nomen, quod per couiuiu vulgus in hommem 
ingratum vſurpabat.Eſt autem(officiperda) nomen, ita 
factum, vt(frugiperda)apud Plinium lib. 16. cap. 26. 


Si ſusþicroſus frei: ſemper eris miſer. It thou be 
ſuſpicious, thou ſhalt be alwaie metched, that 
is to ſaie:thou ſhalt neuer be quiet in mynde. 

Suſpectus caueas, ne ſis miſer omnibus horis: 

Nam timidis & ſuſpectis aptiſſima mors eſt. 

[Sub.fac tu vt] caueas ſpectus] vr frgias ſus pitio- 
nes, See that thou eſchewe ſulpitions, that is 
to ſaie:take heede thou be not ſuſpicious. 

Ne ſis miſer ] infœlix. 

Omnibus horis]/emper. Leaſt thou bee wꝛetched 


alwate and miſerable, v7 pore ſemper viuens in 
metu, & folicitudie that is to ſaie: alwaie li- 
uyng in keare and care: 

Nam mors] foꝛ Death | 

Eit aptiſſima] maxime conueniens, is mot fitt 

Timidis]meticuloſis:(ub.( hommibus. ) 

[S«b.&] ſuſpectis ] ſuſppicioſis, fo Fearfull and ſu⸗ 
ſpictous people: Hoc eſt, eiuſmodi homines ſunt 
morte digniſſimi, qui ſemper in alicuius periculs 
rimore aut ſuſpicione viuunt. that is to ſap:ſuch 

- people 


pcople are woꝛthie to dye, whiche line alwate 

in feare , and ſuſpitionof any daunger, Nun- 
quam enim poſſunt iucundè viuere, cum ſemper 
timeant . F02 thei can neuer liue pleaſauntly, 
becauſe thei doe alwaie feare. 

ADMONITIO. 

SuſpeQus caueas. Sus pectus pro( ſuſpiciones )me- 
tri cauſa poſuit. Sic & in ſecundo verſu ſuſpectis 
pro( ſuspucroſts, ) 

Ne (is miſer omnibus horis, ] Nam ¶ vt Juſt ins 
ait) Nulla eſt metuentibus requies. F02 as Ju- 
ſine ſateth:fearfull people haue no reſt. 

Gn ſeruis tractandis, hommes eſſe memineris. In 
handlyng of the bondmen, remember that thei 
be men, as thou art. 


Cum ſeruos fueris proprios mercatus in vſus: 
Et fainulos dicas: homines tamen eſſe memento- 


Cum] ſub. tu] mercatus fueris j quamuis emeris, 
Albeit thou haue bought 

Seruos] Homincs ſeruæ conditionis, bondmen, that 
is to ſaic:men ok ſeruile eſtate. 

In vſus proprios |] in aſum tun . F02 thyne owne 
vſesꝛthat is to ſaie, to ſerue thee, 

Et ¶ ſab. cum tu] dicas] & quamuis illos appelles. 
And although thou call them 

Famulos ] varlets, pages, and ſlaues. 

Tamen mementoſ[” ſub tu cos jeſſe homines aii 
dicat non pecudes-1deoque abs te uon ftrino, ſed 


71 iy. Him. ino 


humano more tractandos eſſe. Neuertheleſſe re- 
member that thei be men, and not bzute beafts, 
and therekoze, that thou ought to deale with 
them, not as beaſtes, but as wich men. 
ADMONITIO, 

Marcatus fueris ] Hoc dicit ex more antiquorum, 
qui ſeruos, & vendtre, & emere ſolebant. 

g Occaſioncm rei commodæ ne pratermittas. Let 


not oppoztunitte of that, that is y2ofitable fo 
thee be loF, 


Quamprimùm rapienda tibi eſt occaſio prima: 
Ne rutſus quæras, quæ iam neglèxeris ante, 


Occaſio prima iu primum tibi oblata facrit. The 
firſt occaſion that pzofercth it ſelf to the. 

Eſt tapienda tibi Is to be taken of thee, 

Quamprimùm i ſtatim, out of hande, 

Ne quæras vequiras. 

Rurſus.]j iterum, leaſt thou ſecke againe 

[Sb.ca]quz iam neglexetis] contempſeris, thoſe 
thynges whiche thou haſt neglected, that is to 
ſaie, of whiche thou made no accomunpt. 

Ante befoze 


ADMONITIO, 

Vt rei celeritatem oftenderct,raprenda( quaſi ra- 
ptim capienda)ſignificantins dixit quam aut ca- 
picnclu, aut accipienda. Sic Virgilius: 

Corripit extemplo. i 

Si mals ſubito moriantur, dolendum magis quam 
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gaudendum. Tf ill men dye ſodai lv, it is moꝛe 
to be lamented then rrioptedat. 


Morte repentina noli gaudere malorum. 
Feœlices obeunt,quorum fine crimine vita eſt. 


Noli gaudere] ne gaudeas,ne lateris. Rtioytt not 

Morte repentina {93 the ſodaine death 

Malorum] ſab. (Hhominum of ill men. 

[S9.nam illi] obeunt fœlices] habentur beats iu 
obitu,td eſt in morte. F 0} thei dye happily, that 
is to ſaie, thei be counted happie at their death, 

Quorum vita el! ] whole lite hath been 

Sine crimin*_] Without fault 92 blame, Joc eſt, qui 

carueruut nota, qui ſize reprehenſtone vixerunt: 
thei that haue lived without any ſpotte oꝛ ble⸗ 
miſhe, whiche haue been irrepzehenſible. 

A DPMONIT IO. 


Fœlices obeunt, &c. Genus eſt loquendi pro eo quod 
eſt, Pauci admodum moriuntur, quorum vita fine 
crimine fuerit. Ac ſi diceret, adeo pauci viuunt line 
crimme, vt tales iure optimo fakes in moite dicen- 
di ſint, nempe qui id malum ferme omnibus com- 
mune effugetint. Vnde & tup:a dictum eſt, Nemo li- 
ne crimine viu.t. Stuitus eſt guuc, quſ matte aborũ 
3 , quantumuis mali fuerint: cum ignoi et ipſe 

nem ſuum, in tanta præ leitim dificultate viuendi 
ſine crimine. 4 


Cuùm tibi fit coniunx, nec res, & ama labor. 
FF, . . * . , 
Vitandum ducas inimicum nomen amici. 
Senſus eſt fi pauper vxorem pulchram habet d- 
14. 15 . bi 
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bie pudicitiæ (id eſt de cuius pudicitia dubites ) 
fuge ſumulatas amicitias diuitum, qui te amicum 
voc itant es, amicos ſe tibi eſſẽ fingunt-cum fint 4. 
mici potius vxoris tuæ, re aute vera tibi inimici 
Cum coniunx (it tibi, nec res] ſub. ( ſit tibi) hoc eff 
ſs vxorem habeas, nec habeas rem, id eſt, diui- 
tias. If thou haue a wife and uo goods, that is 
to ſaie, it thou be poote, 
Et ſub. cum] fama] ſub. eius. 
Laboret J id eſt, ſs fama eius periclitetur. If her 
name be in daunger, that is to ſaie, if ſhe haue 
an ill name, oꝛ if ſhe be ſuſpected of ill. 


| LSub. tu jducas ]exiitima 


Inimicum nomen amici vitandum ] ſab. eſſe tili, 
id eſt fugiendum, thinke and eſteeme the name 
of thy freend whiche is the name of thyne enc- 
mie to be woꝛthie to be eſchewed, Hoc eſt, caue 
tibi ab eo genere hommum , qui te amicum vo- 
cantes, nihil aliud querunt quam eo pretextu a- 
buti vxore tua. Take hed of thoſe kind of peo⸗ 
ple whiche call thee their freend, ſeeking none 
other thyng then to abuſe thy wife under þ ſha- 


dowe thereof. Id autem amici nomen eſt inimi- 
cum tibi, id eſt, tua fame contrarium. Si enim (l- 
lud admiſeris, videberis ipſe vxorem tuam pro- 


ſtituere. 


ADMONITIO. 
Vitandũ ducas] Mods eſt, loqueds,proeo quod eſt, 
vita id rſt, fuge, caue, aut fac ut vites,fac figiaus. 


Le- 


Quo plura ſcies,co ftudeoſs or eſſe debebis By how 
muche the moze thou knoweſt, by ſa much thou 
muſt be mote deſirous to learnc. 


Cum tibi contigerit ſtudio cognoſcere multa: 
Fac diſc as muka: & vites nil elle doceti. 


I Cum contigerit tibi] THE it ſhall happen to the 
Cognoſcere] /cire.to knowe 
Multa] many thynges 
* | Studio} /b. tuo by thy ſfudie: 
I Fac}daoperam.Sce . 
Sub. vr tu] diſcas] ſub. inſuper, that thou learne 0 
beſide " 
| Multa]manythynges. 1; 
| Er] /abfachuvites,caucac. 
+ | Nil velle doceri } te non velle doreri alsquia (lab. 
ö prætered) hoc eſt , caue recuſes preterea dorer: 
quaſi ſatis, ſuperque dott:44.T ake Hrede thou re- 
| fuſe not to bee taught belide , as though thon 
knewe to muche, 


o PERIS CONCLYSIO. 
Miraris verbis nudis me ſcribete verſus? 
Hos breuitas ſenſus ſecit coniũugere binos. 
on 


—_ 
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Hoc dlicit, propter brentatem, nudis derb, 0 4 
bints verſious hec ſcripta ſunt. Foꝛ the cauſe of Mi 
bꝛeuitie, theſe Leffons are made plaine ſpecchz 
| and put in verſe, whiche goe two and two. if 
I Lb. tu. ] Miraris me ſcribere] 994 79 fer bit. Odo. 
ö e Ode 


—_— 


Doe pou maruaile that J doe wite 

Verſus nudis verbis] ſemplici eloquio, & citra or- 
natum poeticum, verſes in plaine ſpeeche, that 
is to ſaie, without Poeticall eloquence, 

Breuitas ſenſus ] compendium ſententiæ, videlicet, 
quia ſententiæ hreues ſunt, the ſhoꝛtneſſe of the 
lentence, that is to ſaie, becaule the ſentences 
be bzeeke, 

Fecit ¶ ſab. me] coniungere ] fecit vt coniungerem, 
vt connecterem, made mee to ioyne and tye to⸗ 
gether 

Hos ſub.ver/as]the berſes ofthis booke, 

Binos ]two aud two, 


FINIS DISTICHORYM 


DE MORIBVS 


AD LECTOREM. 


Conſule de dubijs ſapiunt qui peRoretoto: 

Ne fine iudicio plurima forte legas. 
Taciturnitatis fruttus in connict u. 

Tutus, & acceptus ſi vis conuiuere vbique, 

Tantum audi, atque vide, garrulus eſſe caue. 
In eandem ſententiam. 

Gratis eris cunctis, multõſque parabis amicos, 

Ac viues tutus, ſi taciturnus eris. 


DICTA 


DICTA INSIGNIA 


SEPTEM SAPIENTVM 
GRACIE, CV M 


interpretatione. 


H Ere followe the excellent ſapinges ofthe 


ſeauen wiſe men ot Greece,with their inc 
terpꝛetation. 
Oninibus placeto. 

Hoc eſt da eperam vt tua culpa neminem offendas. 
Nleaſe all men: that is to ſaie, take heede that 
thou offende not any man by thy default, 

Bona res quies. 

Sub. (eſt Hoc eſt tramquillitas animi, hona res eſt. 
Qui: tneſſe is a good thyng: that is to ſaie, the 
quietneſſe ofthe mynde, is a good thyng. 

Periculoſa temeritas. 
Sub. ſeſt.) 

Raſhneſle is daungerous: That is to (ate, vnde⸗ 

ſcrete haſte, and inconſideration. 


ADMONITIO, 


T emeritas dicitur , cum quis omnia temere facit: 
Hoc eſt ſine conſilio, ratione, & prudentia. 
Naſhneſſc is called, when a man doeth all thin⸗ 
ges without counſaile, aduiſe, and diſcretion. 

Quidquid promiſeris facito: 

Doe all that, that thou haſte pꝛomiled. 

Auicis 


% 


DI 
Amicis aduerſa fortuna venus, ide eſto. 
Be to thy kreendes in their aduerſitie, ſt ch a ma⸗ 
ner of man as thou waſt in the ir pꝛoſperitie. 
i Infortunium tuum celato : ne voluptate 
"= afficias inimicos. 
4 Reepe cloſe and ſccret, thy miſfoztune ,leaſt thou 
0 (238 - make thine enemies reioyce. 
. Ver tati adhæreto. 
20 Sticke faſt vnto truth:that is, neuer foꝛſake her, 
Af Violentiam oderis, 
1 Hoc eſt nihil per violent iam ſacito. 
Dod nothyng by violence. 
Agæ quæ iuſta ſunt. 
Doe inſt thinges: that is to ſaie, doe no wong. 
Domus curam a ge. 
Domus, id eſt, rei domiſticæ. 
Daue regard and care of thy houſhold, 
A maledicentia tem peratp. 
11 Retraine from ul ſpeakyng end ſlaunderyng. 
1187 Ne te iplum præcipites in diſctimen. 
5 Hoc eſt, care ne te ipſum temere in pericu- 
' lum conißcias. 
6 Caſte not thy ſelf vnadulledly into daunger. 
Temperantiam exerce. 


Hoc eſt, aſſiduc læbora in coercendis volup- 


1177 tatibus. | 
Ll Ererciſe thy ſelfin temperaunce: that is to ate, 
44 trauaile continually, to ſuppꝛeſſe the carnall 


. 1 
117 ajceiees.and concupiſcences ofthe bodie. 
Ny Moribus 


DICTA SAPIENTYM, 
Moribus probatus efto, p 
Hor eſt , cura vt bene de tun vita maitcetiry 
te Bee pꝛoued in good maners : that is to ſaie, ſee 
that men haue a good eſtimation of thy like. 
Calumnniam oderis, 
Hoc eſt, ue falſo accuſe & , ncite in: 7que ltrges. | 
Beenot a [laundercr:that is to ſaie aà falſe accuſer. 
Turpia fuge, | 
Take heede of filthie and vnhoneſt chynges. þ 
Voluptati tempera. | 5 
Hoc eſt, ne ſis voluptati deditus. 5 
Bee not ſubiecte to the pleaſure of the bodie. 
g. A iure iurando abſtine. 
Sweare thou not at all, 
Pietatem ſectare. 
Hoc eſt, officioſus eſto in patriam, in parei- 
tes, cætoroſque ſanguine coniunctos. 
Endeuoz diligently to doe good ito thy countrie, 
to thy father and mother, and to all thy kinred. 
2 Laudato honeſta. F 
Saie well of vertuous and honeſt thynges. 
Avitijs abſtine. 
Refraine from vicious thynges. 
12 Benificium repende. 
Recompence a benifite beſtowed on thee. ſ 
ue, Supplicibus miſericors eſto, 
all] Daue pitie vpon them that bee ſuppliaunt, that is 
to ſaie, vpon them that humble them ſelueb to 
bus] thee fo2 mercie, oꝛ fo2 aide. 


r. 


Litem 
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DICTA SAPIENTVH, 
Litem odcris, 
Loue not variaunce, ffrife, oz contention, 
Sapientum vtere eonſuetudine. 
1d eſt, verſare cum bonts. 
Recpe companie with wiſe men: that is to ſaie, 


good men. 
Liberos inſtitue. 
Id eſt, erudi, aut ærudiendos cura. 


Inſtructe thy childꝛen, oz caule theim to bee in⸗ 
ſtructed. 
Bonos in pretio habeto. 
Eſteeme good men: that is to ſaie, haue great re⸗ 
garde of good men. 
Audi, quæ ad te pertinent. 
Marke well that, that pertatncth to thee, 
Probrum fugito. 
Id eſt, ignominiam. 
Flee, and eſchewe ſhame. 
1 Reſponde in tempore, 
5, Giue an aunlwere in time: that is toſaic, when 
8 17 tyme is. 
115 Ea facito, quorum non poſſit pocnitere, 
Tf Doe the thynges , ofthe whiche thou canſte net 
1 9 Ne cui inuideas. 
1 ＋ Enuie no man. 
Quod iuſtum eſt, imitare. 
Followe that which is iuſt: That is to ſaie, takt 
fo; an example to folowe iuſt thynges, 


Bene 


atze e u . 


DICTA SAPIENTVHM, 
Bene meritos honora[ Id eſt dignos. 
Doe honour to them that — wozthie: that is to 
ſeie, to them to whom it is due. 
Spes foue. Hoc eft ſemper bene ſperato. 
e, Jaiwaicshane a good hope. 
Aﬀabilisef{lo, 


Ide gentle to ſpeake to:that is to ſaie, milde and 
courteous in ſpcakyng to men. 


bs Cum erraueris, muta conſilium. 
HFloc eſt, incaptum relinque, aut aliter age. 

Lechou haue been decciued, chaunge thy coun⸗ 
© ſell, that is to ſap, turne alter thine enterpziſe. 

Diuturnam aimicitiam cuſtodi. 

Hoc eſt, quam diutiſſimè poteris. 
ey: long kreendſhip: that is to ſaie, as long as 
thou canſt, ve / ſic, Cam potiſſimum tuere amici- 
tam, in qua diu permanſeris, take in hande that 


freendſhip , whiche thou maieſt longeſt tyme 
continue, 


Omnibus te ipſum præbe. 

Hoc eſt ,erga omnes vitro officioſus eſto. 

Noker thy ſelf to all men: that is to ſaie, be redie 
ta doe pleaſure to all men, 

Teipſum}:d eſt vitro: hoc etiam eft non rogatus 


thy ſelf; That is to ſaic, without deſiryng and 
Maiyng thee, 
Concordiam ſectare. 
kt Folowe alwaie peace and concozde, 
Magiſtratus metue. 


en 


ct 


ne 


” 
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DICTA SAPIENTVM. 


Feare the officers and magiſtrates of the tom. 
mon wealthe. 
Ne loquaris ad gratiam. IId eſt, in fauore. 
Speake not foꝛ fauour. 
Ne tempori credidetis. 
Hoc eſt ne fidas preſents fortune. 
Truſte not time, that is to ſaie, in pꝛoſperitie. 
Teipſum ne negligas.[ Hoc eſt, teipſum cura, 
Be not caxeleſſe of thy ſelf: that is to ſaie, thinke 
ot thy (clf, 
Seniorem reuerete. 
Giue reuerence to an elder. 
Mortein oppete pro patria. 
Hoc eſt, ne timeas pro defenſione patriæ ex- 
ponere te mortis periculo. ſi opus ſuerit. 
Die fo2 thy countrie:that is to ſaie, to defende thy 
countrie , feare not to put thy life in icopardit. 
Jfit be needeſull, 
Ne quauis re doleas. 
Take not greefe fo2 enery thyng. 
Ne efferaris gloria. 
Be not lifted vp, 02 aduaunced with vainglozien] 
pꝛaiſe:that is to ſaie, be not pzoude; 
| r cela: J 
Keepe tloſe thy ſecrete. 
Cede magnis. 
Hoc eſte contendas cum potentioribus. 7 
Aut aliter potentioribus ne aduerſcris. 
Bake noguarrell,no2 ſtrive thou with men mode 
mightic 
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DICTA SAPIENTVM, 


1t- | mightie then thou:oꝛ otherwiſe,reſi& not thole 
men that are moze mightie then thou. 
Opportunitatem expectato. 
Looke fox oppoꝛtunitie: that is to ſaie, waite fox 
a fitte tyme to doe thy thynges. 
Mortalia cogita. 
; Hoc eſt altiora te ne Juæſieris. 
, Thinke on mottall thynges:that is to ſaie, think 
ke not on thinges that be to high. and which paſſe 
thyne vnderſtandyng. | 
Largire cum vtilitate: 1 
Hoc eſt ne dederis quod nocere queat. 
Giue fo2 pꝛolite: that is to ſate, giue not that that ; 
mate hurt. | 
| Dolorem fuge. 
See that thou take no greefe,no2 diſpleaſurc, 
Mortuum ne irrideto. 
Pocke not hym that is dead, 
Amicis vtere[ Sub. in tempore. | 
Aide and helpe thy freendes in tyme and place. 
DeleRa amicos. 
Doe pleaſure to thy freendes, 
Conſule inculpate. 
Hoc eſt ,T ale coſilium cape vt ſis mculpatus:1d eſt, 
ut quicquid acciderit culpa tamen careas, 
Del fic. 
. Tale conſilium præbe, vt culpa careas:1d eſt repræ- 
| hendi non poſſis. | 
. De nümine ne male loquere: i, 
K.j. Quid 
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DICTA SAPIENTVM, 
Quid ſit autem,aulculta, 


N Speake not ill of God: but learne to know hym, 
fi De numine]:d eſt, de Deo. 


1 Quid fit] ſub. ipſum numen, id ejt, Deus. 

16 Auſculta ] diligenter audi. Sub. à ſapientibrs, 

. Audito multa, loquere pauca. 

PpPeare muche,and(peake little, 

13 0 Prius intellige, deinde ad opus actede. 

150 . Undcrſtande firſt what is to bee doen, and after |] 2 

Mi 4 take thy wozke in hande. 

. Ne ob diuitias laudaris virum indignum. II 

N Nꝛaiſe not an vn woꝛthie man foꝛ richeſſe, that is 4 

14 lo ſaie.a man that is not woꝛthie maiſe. 
Principem honora. 


Ponour thy Minct. 
Amicos prob to. 1 
Hoc eſt ne cui temcre fidas, donec peripett nn eu 
animum habueris. 
$74. Woue thy freendes , that is to ſaie, truſt not any || 5 
168 man vnaduiſedly, vntill thou knowe the bot: 
4% tome ol his harte. a 
4 Ncminipromitto. 
{ Make no pꝛomiſe to any man. 
Similis eſto tui. | 
Hoc eſt ne ſis ipſe tibi contrarius , ne ſis mutabils. 
Bealwateslike thy ſelf, that is to ſaie, bee not 
chaungeable oꝛ inconſtaunt. 0 
Quod adeſt, boni conſule. 


Takeingoop parte thethpng whicht thou hatt. 


Suſur. 
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DICTA SAPIENTyY x, 
Sulurr6nem ex ædibus Gijce, 
Caſt a pꝛiuy ſlaunderer out ofthphr uſe: 
Guſurro dicitur qui oecultẽ maledicendo, odium 
in aliquem, aut diſſenionem n olitur. A pꝛiuie 
talebearar is hee whiche with ill ſpeakyng pꝛo⸗ 
tures pꝛiuily hatred c diſlention againſt ſome 
bodie. 
A familiaribas in minutis rebus læſus, feras. 
Suffer thy freindes in ſmall chaunces: that is to 
ſaie: be not angry with them foꝛ a finall thing. 
Inimicus ne putes amicum Id eſt, inimico ne fidas. 
Thinke not that thine enimie is thy freende, that 
is to ſaie, truſt not thine enimie what ſhewe oꝛ 
countenaunce ſoeuer he make, 

Qur feceris parentibus, eadem a liber is expe, 
Looke fo: of thy childꝛen, p ſame thinges whiche 
thou haſt doen to thy father and thy mother. 

Ante oninia venetare numen. Id eſt. Deir. 
Aboue all thynges honour theu God, 
later amicos ne fuctis iudex. 
Vee not a Judge bet weene thy freindes. 
Ne contende cum parentibus, etiam ſi 
iuſta dixeris, 9 
Contend thou not with thy father and eV mother 
although thou hauc {ad reaſon, 
Infortunartum nc ſittiſetis. 
Pocke not a mau in his miſcrie. 
Ne liagua preciiriat mentem. 
Let not thy tongus runne befoze thy wit, 
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Hoc eſt incogitatum verbum ne emittas. 


| Speake not a woꝛde without conſideration, . 
| Qux fieri non poſſunt, ne concupiſcas. 


Deſire not thole thinges which can not be doen, 
Vxorem dũcito ex zqualibus, 2 


Marry a wife of the ſame degret that thou art of, 
eſe ex dirioribus duxeris, dominos tibi pares, non 


bel id eft compares, Acquiras. 2 
Dictabar paruulis ſuis e Maturinus ( ur- 
* N adler ,que eft Niuer- 
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